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Zu lhrer Sicherheit

Zielgruppe

Dieses Dokument richtet sich an alle Benutzer der Geberit DuoFresh
Module mit manueller Auslésung.

Kinder und Erwachsene, die mit der Benutzung nicht erfahren sind,
sind anzuleiten und gegebenenfalls zu beaufsichtigen.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Die integrierte Geruchsabsaugung ist zur Neutralisation
unangenehmer Gerliche in der WC-Keramik bestimmt.

Bedienung, Pflege und Instandhaltung dlrfen nur so weit durch den
Betreiber oder Benutzer ausgefihrt werden, wie in dieser Anleitung
beschrieben.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass. Geberit
Ubernimmt keine Haftung fir die Folgen aus nicht
bestimmungsgemasser Verwendung.

Sicherheitshinweise

« Verunreinigungen im Filter kbnnen zur Belastung der Atemluft
flhren. Um eine Gesundheitsgefahrdung auszuschliessen und die
volle Funktionalitat sicherzustellen, muss der Filter jahrlich ersetzt
werden.

* Dieses Gerat kann von Kindern sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezlglich des sicheren Gebrauchs des
Gerats unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Geréat spielen.
Reinigung und Benutzerwartung dlrfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefiihrt werden (geméss EN 60335-1:2012).

» Nehmen Sie keine Verénderungen oder Zusatzinstallationen vor.

* Reparaturen durfen nur mit Originalersatz- und -zubehérteilen durch
eine Fachkraft ausgefiihrt werden.

4 HE GEBERIT 18014403968339595 © 02-2022
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Produktbeschreibung

Die Geruchsabsaugung neutralisiert unangenehme Geriiche in der WC-Keramik Uber einen

Filter.

Das Geberit DuoFresh Modul wird mit einem bauseitig vorhandenen Schalter ein- und

ausgeschaltet.

Die Einstellungen kdnnen mit der Geberit Home App angepasst werden.

0 Die in dieser Anleitung gezeigte Betatigungsplatte entspricht dem Typ Sigma20 und gilt
sinngemass auch fur andere kompatible Typen.

/

Bedienung

Geruchsabsaugung starten
oder stoppen

1 Die Geruchsabsaugung mit dem
bauseitig vorhandenen Schalter
einschalten.

%\5\

O

v Die Geruchsabsaugung startet.

2 Die Geruchsabsaugung mit dem
bauseitig vorhandenen Schalter
ausschalten.

v Die Geruchsabsaugung stoppt.

Einstellungen anpassen

Die Einstellungen fir die
Geruchsabsaugung mit der Geberit Home
App angepasst werden. Der Zustand des
Filters fiir die Geruchsneutralisation wird
darin ebenfalls angezeigt.

Die Geberit Home App ist fiir Android- und
iOS-Smartphones im jeweiligen App Store
kostenfrei erhaltlich.

Android:

Um das Produkt mit der Geberit Home App
bedienen zu kénnen, muss es einmalig mit
der App verbunden werden.

Offnen Sie hierzu die Betatigungsplatte,
und lesen Sie den QR-Code mit der App
aus.

18014403968339595 © 02-2022
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1 Betétigungsplatte leicht nach vorne 2 QR-Code mit der App auslesen oder
ziehen (1) und nach rechts die aufgedruckte vierstellige Nummer
schwenken (2). eingeben (z. B. 1234).

| 0
W
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Instandhaltung

Filter ersetzen 2 Schublade mit Filter herausziehen.
Voraussetzung i
— Neutralisation der Gerliche lasst nach.

— LED hinter der Betétigungsplatte blinkt
rot.

— Aufforderung in der Geberit Home App.

VORSICHT

Maogliche
Gesundheitsgefahrdung
Verunreinigungen im Filter
kénnen zur Belastung der
Atemluft flhren.

» Filter jahrlich ersetzen.

1 Betatigungsplatte leicht nach vorne
ziehen (1) und nach rechts
schwenken (2).

3 Schublade mit Filter entsorgen und
neue Schublade bereithalten.

Pam=a)

Br o)

v Die Geruchsabsaugung stoppt
automatisch.

18014403968339595 © 02-2022 B GEBERIT 7
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Schublade einschieben, bis der
Halter spUrbar einrastet.

Filterwechsel bestéatigen:

a) in der Geberit Home App

oder

b) Betatigungsplatte innerhalb einer
Minute nach links schwenken (1),
anschliessend nach rechts (2),
danach wieder nach links (3) und
leicht nach hinten driicken (4), bis sie
splrbar einrastet.

v LED hinter der Betédtigungsplatte
erlischt.

B GEBERIT
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Technische Daten und Konformitat

Technische Daten

Schutzklasse 1]

Schutzart IPX4

Betriebsspannung 12V DC
Leistungsaufnahme 7W

Leistungsaufnahme Stand-by <05W
Funktechnologie Bluetooth® Low Energy"
Frequenzbereich 2400-2483,5 MHz
Maximale Ausgangsleistung 0 dBm

n Die Marke Bluetooth® und ihre Logos sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc. und werden durch
Geberit unter Lizenz verwendet.

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Geberit International AG, dass der Funkanlagentyp Geberit DuoFresh der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstéandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Entsorgung

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

§?
at
]

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern bedeutet, dass Elektro- und
Elektronik-Altgerate nicht im Restmdll entsorgt werden dirfen, sondern einer getrennten
Entsorgung zuzufuihren sind. Endnutzer sind gesetzlich verpflichtet, Altgerate zur
fachgerechten Entsorgung an 6ffentliche Entsorgungstrager, an Vertreiber oder an Geberit
zurlickzugeben. Zahlreiche Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten sind zur
unentgeltlichen Ricknahme von Elektro- und Elektronik-Altgeraten verpflichtet. Fir eine
Rlckgabe an Geberit ist mit der zusténdigen Vertriebs- oder Servicegesellschaft Kontakt
aufzunehmen.

Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei aus dem Altgerédt entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe an eine
Entsorgungsstelle vom Altgeréat zu trennen.

Falls personenbezogene Daten im Altgerat gespeichert sind, sind Endnutzer selbst dafiir
verantwortlich, diese vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle zu lI6schen.

18014403968339595 © 02-2022 B GEBERIT 9
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For your safety

Target group

This document is intended for all users of the Geberit DuoFresh
modules with manual activation.

Children and adults who are not familiar with its use should be given
appropriate instructions and may need to be supervised.

Intended use

The integrated odour extraction unit is designed to neutralise
unpleasant odours in WC ceramic appliances.

Operation, care and maintenance work may only be performed by the
operator or user as described in this user manual.

Use for any other purpose is deemed improper. Geberit accepts no
liability for the consequences of improper use.

Safety notes

* Impurities in the filter could lead to contamination of the breathing
air. In order to preclude any health risks and ensure proper
functioning, the filter must be replaced annually.

* This machine may be used by children as well as persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or a lack of
experience with and knowledge about the machine, provided that
they are supervised or taught how to use the machine safely and
that they understand the hazards that may result from this. Children
must not play with the device. Children must not carry out cleaning
or user maintenance without supervision (in accordance with
EN 60335-1:2012).

* Do not perform any changes or additional installations.

* Repairs may only be carried out by a skilled person using original
spare parts and accessories.

10 HEGEBERIT 18014403968339595 © 02-2022
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Product description

The odour extraction unit neutralises unpleasant odours in the WC ceramic appliance via a
filter.

The Geberit DuoFresh module is switched on and off with an on-site switch.

The settings can be modified with the Geberit Home app.

The actuator plate featured in these instructions corresponds to the Sigma20 type and
also applies analogously for other compatible types.

Operation

Starting or stopping the Modifying settings

odour extraction unit The settings for the odour extraction unit

can be modified with the Geberit Home
1 Switch on the odour extraction unit app. The status of the odour neutralisation
with the on-site switch. filter is also shown.

(Q The Geberit Home app is available free of
OE% charge for Android and iOS smartphones in

the respective App Store.
iOS:

O

v The odour extraction unit starts.

In order to operate the product with the

2 Switch off the odour extraction unit Geberit Home app, a one-time pairing
with the on-site switch. process must be carried out to establish a
v The odour extraction unit stops. connection with the app.

To do this, open the actuator plate and read
the QR code with the app.

18014403968339595 © 02-2022 B GEBERIT 11
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1 Gently pull the actuator plate 2 Read the QR code with the app or
forwards (1) and swivel it to the right enter the printed four-digit number
(2). (e.g. 1234).

—— 0
W
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Maintenance

EN

Replace the filter
Prerequisite

— The odour neutralisation effect has
weakened.

— The LED behind the actuator plate is
flashing red.

— Prompt in the Geberit Home app.

CAUTION

Possible health hazard
Impurities in the filter could lead
to contamination of the
breathing air.

» Replace the filter annually.

1 Gently pull the actuator plate
forwards (1) and swivel it to the right

2 Pull out the drawer with the filter.

v The odour extraction unit stops
automatically.

3 Dispose of the drawer with the filter

and have a new drawer ready.

Pam=a)

Br o)

18014403968339595 © 02-2022
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4

Push in the drawer until the holder
noticeably locks into place.

Confirm the filter replacement:

a) in the Geberit Home app

or

b) within one minute, swivel the
actuator plate to the left (1), then to
the right (2), then to the left again (3)
and gently push it backwards (4) until
it noticeably locks into place.

v The LED behind the actuator
plate goes out.

14
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Technical data and conformity
Technical data

Protection class 1

Protection degree IPX4

Operating voltage 12V DC

Power consumption 7W

Power consumption on standby <05W

Wireless technology Bluetooth® Low Energy"
Frequency range 2400-2483.5 MHz
Maximum output power 0dBm

n The Bluetooth® brand and its logos are the property of Bluetooth SIG, Inc. and are under licence by
Geberit.

Simplified EU Declaration of Conformity

Hereby, Geberit International AG declares that the radio equipment type Geberit DuoFresh is
in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf
Simplified UK Declaration of Conformity

Hereby, Geberit International AG declares that the radio equipment type Geberit DuoFresh is
in compliance with the Radio Equipment Regulations 2017.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://doc.geberit.com/970072000.pdf.

Disposal
Disposal of waste electrical and electronic equipment

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic
equipment (WEEE) must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste.
End users are legally obliged to return old equipment to public waste disposal authorities,
distributors, or Geberit for proper disposal. Many distributors of electrical and electronic
equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the responsible sales or
service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as
lamps that can be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be
separated from the old equipment before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for
deleting it before handing it over to a disposal point.

18014403968339595 © 02-2022 B GEBERIT 15
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Pour votre sécurité

Clientele visée

Ce document est destiné a 'ensemble des utilisateurs du module
Geberit DuoFresh équipé du déclenchement manuel.

Les enfants et les adultes non habitués a son utilisation doivent étre
instruits en conséquence et surveillés le cas échéant.

Utilisation conforme

L’aspiration des odeurs intégrée est destinée a neutraliser les odeurs
désagréables dans la céramique des WC.

L'utilisation, I'entretien et la maintenance doivent étre effectués par
I'exploitant ou I'utilisateur exactement comme décrit dans ces
instructions.

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Geberit
ne saurait étre tenu responsable des conséquences d’'une utilisation
non conforme.

Consignes de sécurité

« Un encrassement du filtre peut entrainer une pollution de I'air. Pour
exclure tout risque pour la santé et garantir une parfaite
fonctionnalité, le filtre doit étre remplacé chaque année.

» Cet appareil peut étre utilisé par des enfants ainsi que par des
personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou manquant d'expérience et de savoir, sous réserve d'étre
encadrés ou d’avoir été instruits quant a I'emploi sdr de I'appareil et
d'étre capables de comprendre les dangers inhérents a son emploi.
Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Le nettoyage et
la maintenance ne doivent pas étre exécutés par des enfants non
surveillés (conformément a EN 60335-1:2012).

* Ne procédez a aucune modification ou installation complémentaire.

* Les réparations ne doivent étre exécutées que par une personne
qualifiée et uniqguement avec des pieces de rechange et des
accessoires d’origine.

16 HEGEBERIT 18014403968339595 © 02-2022
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Descriptif du produit

L’aspiration des odeurs neutralise les odeurs désagréables dans la céramique des WC au

moyen d'un filtre.

Un interrupteur monté sur le chantier commande la marche et I'arrét du module Geberit

DuoFresh.

Les réglages peuvent étre modifiés a I'aide de I'application Geberit Home.

0 La plague de déclenchement représentée dans ces instructions correspond au type
Sigma20 et convient également a d’autres types compatibles.

/

Utilisation

Démarrer et arréter
I'aspiration des odeurs

1 L’aspiration des odeurs s’enclenche
a l'aide de l'interrupteur monté sur le
chantier.

%\5\

O

v L’aspiration des odeurs démarre.

2 L’aspiration des odeurs se
déconnecte a l'aide de l'interrupteur
monté sur le chantier.

v L’aspiration des odeurs s’arréte.

Modifier les réglages

Les réglages concernant I'aspiration des
odeurs peuvent étre modifiés a I'aide de
I'application Geberit Home. L’état du filtre
pour la neutralisation des odeurs y est
également affiché.

L’application GeberitHome est disponible
gratuitement pour les smartphones Android
et iOSdans I'App Store correspondant.

Android:

Pour pouvoir utiliser le produit avec
I'application Geberit Home, il faut le
connecter une fois avec I'application.

Pour cela, ouvrez la plaque de
déclenchement et scannez le code QR a
I'aide de I'application.

18014403968339595 © 02-2022
968.901.00.0(02)
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1 Tirer légerement la plaque de 2 Scanner le code QR a I'aide de
déclenchement vers l'avant (1) puis I'application ou saisir le numéro a
la faire pivoter vers la droite (2). quatre chiffres imprimé (p. ex. 1234).

18 HEGEBERIT 18014403968339595 © 02-2022
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Maintenance

Remplacer le filtre 1 Tirer Iégerement la plaque de

Condition requise declgnchement vers I‘avapt (1) puis
la faire pivoter vers la droite (2).

— Les odeurs ne sont plus neutralisées.

— Le témoin lumineux situé derriére la
plaque de déclenchement clignote en
rouge.

— Message d'instruction de I'application
Geberit Home.

ATTENTION

Risques potentiels pour la
santé

Un encrassement du filtre peut
entrainer une pollution de l'air.

» Remplacer le filtre tous les

ans.
v L’aspiration des odeurs s’arréte
automatiquement.
18014403968339595 © 02-2022 B GEBERIT 19
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2 Sortir le tiroir avec le filtre. 4 Insérer le tiroir jusqu’a ce que le
support s’encliquéte.

3 Eliminer le tiroir avec le filtre et
préparer un nouveau tiroir.

243.970.00.1

20 W GEBERIT 18014403968339595 © 02-2022
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5 Confirmer le remplacement du filtre :
a) dans I'application Geberit Home
ou
b) au bout d’'une minute, faire pivoter
la plaque de déclenchement vers la
gauche (1), puis vers la droite (2),
puis a nouveau vers la gauche (3), et
appuyer doucement vers l'arriére (4)
jusqu’a I'encliquetage.

v Le témoin lumineux situé derriére
la plaque de déclenchement
s’éteint.

18014403968339595 © 02-2022
968.901.00.0(02)
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FR Caractéristiques techniques et informations

Caractéristiques techniques

Classe de protection I

Degré de protection IPX4

Tension de fonctionnement 12Vec.c.

Puissance absorbée 7TW

Puissance absorbée standby <05W

Technologie radio Bluetooth® Low Energy”
Plage de fréquence 2400-2483,5 MHz
Puissance de sortie maximale 0dBm

R La marque Bluetooth® et ses logos sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Geberit
sous licence.

Déclaration UE de conformité simplifiée

Le soussigné, Geberit International AG, déclare que I'équipement radioélectrique du type
Geberit DuoFresh est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet
suivante : https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Elimination

Elimination des déchets d’équipements électriques et
électroniques

fam=a

o
!

Le symbole de la poubelle barrée signifie que les anciens appareils électriques et
électroniques ne doivent pas étre jetés avec les déchets non triés, mais étre éliminés
séparément des déchets ménagers. Les utilisateurs finaux sont tenus par la loi de retourner
les appareils usagés aux organismes publics chargés de I'élimination des déchets, aux
distributeurs ou a Geberit pour gu'’ils soient éliminés de maniere appropriée. De nombreux
distributeurs sont tenus de reprendre gratuitement les appareils électriques et électroniques
usagés. Pour un retour a Geberit, il convient de prendre contact avec la société de distribution
ou de service compétente.

Les piles et accumulateurs usagés ainsi que les lampes accessibles doivent étre retirés de
I'appareil avant son dépbt en déchetterie ou centre d’élimination des déchets.

Si des données personnelles sont stockées dans I'appareil usagé, il incombe aux utilisateurs
finaux de les effacer avant de I'éliminer.

22 HEGEBERIT 18014403968339595 © 02-2022
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Per la vostra sicurezza

Gruppo target

Il presente documento e destinato a tutti gli utenti dei moduli Geberit
DuoFresh con attivazione manuale.

| bambini e gli adulti che non hanno esperienza nell'utilizzo del
prodotto devono essere istruiti ed eventualmente sorvegliati.

Utilizzo conforme

L'aspiratore dei cattivi odori integrato & concepito per la
neutralizzazione di odori sgradevoli nel vaso WC.

L'operatore o |'utente possono eseguire il comando, la pulizia e la
manutenzione solo ed esclusivamente nel modo descritto nelle
presenti istruzioni.

Qualsiasi impiego diverso e considerato non conforme alla
destinazione d'uso. Geberit declina ogni responsabilita per le
conseguenze derivanti da un utilizzo non conforme.

Avvertenze di sicurezza

* Le impurita nel filtro possono comportare una contaminazione
dell'aria respirabile. Per escludere pericoli per la salute e per
garantirne la completa funzionalita, occorre sostituire il filtro
annualmente.

* |l presente apparecchio pud essere utilizzato da bambini e da
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 psichiche o prive di
esperienza o conoscenza solo sotto sorveglianza o previa
istruzione sull'uso sicuro dell'apparecchio e comprensione dei
pericoli derivanti. | bambini non devono giocare con I'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono
essere svolte da bambini senza adeguata sorveglianza (ai sensi di
EN 60335-1:2012).

* Non apportare alcuna modifica e non effettuare alcuna installazione
aggiuntiva.

* Le riparazioni devono essere effettuate solo con ricambi e accessori
originali da parte di una persona addestrata.

18014403968339595 © 02-2022 B GEBERIT 23
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Descrizione del prodotto

L'aspiratore dei cattivi odori neutralizza gli odori sgradevoli nel vaso WC mediante un filtro.

Il modulo Geberit DuoFresh viene attivato e disattivato con un interruttore disponibile presso il

cliente.

E possibile regolare le impostazioni mediante I'app Geberit Home.

La placca di comando raffigurata nelle presenti istruzioni corrisponde al tipo Sigma20 e
vale in modo analogo anche per gli altri tipi compatibili.

/

Comando

Avviamento o arresto
dell'aspiratore dei cattivi
odori

1 Attivare I'aspiratore dei cattivi odori
con linterruttore disponibile presso il
cliente.

&K

S

O

v L'aspiratore dei cattivi odori si
avvia.

2 Disattivare I'aspiratore dei cattivi
odori con l'interruttore disponibile
presso il cliente.

v L'aspiratore dei cattivi odori si
arresta.

Adattamento delle
regolazioni

E possibile regolare le impostazioni per
I'aspiratore dei cattivi odori mediante I'app
Geberit Home. Sull'app viene anche
visualizzato lo stato del filtro per la
neutralizzazione dei cattivi odori.

L'app Geberit Home ¢ disponibile
gratuitamente per smartphone Android e
iOS nei rispettivi App Store.

Android: iOS:

Per poter utilizzare il prodotto mediante
I'app Geberit Home, occorre collegarlo una
sola volta.

Aprire quindi la placca di comando e
leggere il codice QR mediante I'app.

24 HEGEBERIT
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1 Tirare leggermente in avanti la 2 Leggere il codice QR con I'app
placca di comando (1) e girarla verso oppure immettere il numero di
destra (2). quattro cifre impresso (ad es. 1234).

18014403968339595 © 02-2022 BEGEBERIT 25
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Manutenzione

Sostituzione del filtro

Prerequisito

— La neutralizzazione degli odori
diminuisce.

— Il LED dietro la placca di comando
lampeggia in rosso.

— Richiesta nell’app Geberit Home.

CAUTELA

Possibile pericolo per la
salute

Le impurita nel filtro possono
comportare una contaminazione
dell'aria respirabile.

» Sostituire annualmente il
filtro.

1

Tirare leggermente in avanti la
placca di comando (1) e girarla verso
destra (2).

v L'aspiratore dei cattivi odori si
arresta automaticamente.
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2 Estrarre il cassetto con filtro.

3 Smaltire il cassetto con filtro e
predisporne uno nuovo.

243.970.00.1

4

Spingere il cassetto finché il supporto
non scatta in sede in modo
percettibile.

18014403968339595 © 02-2022
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5 Confermare il cambio filtro:
a) nell’'app Geberit Home
oppure
b) girare la placca di comando a
sinistra entro un minuto (1), quindi
verso destra (2), poi di nuovo verso
sinistra (3) e spingere leggermente
all'indietro (4), finché questa non
scatta in modo percettibile.

v Il LED dietro la placca di
comando si accende.
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Dati tecnici e conformita

Dati tecnici

Classe di isolamento I

Grado di protezione IPX4

Tensione d'esercizio 12V CC

Potenza assorbita 7W

Potenza assorbita standby <05W

Tecnologia radio Bluetooth® Low Energy"
Campo di frequenza 2400-2483,5 MHz
Massima potenza di uscita 0dBm

v Il marchio Bluetooth® e i suoi loghi sono proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e vengono utilizzati da
Geberit sotto licenza.

Dichiarazione di conformita UE semplificata

Il fabbricante, Geberit International AG, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Geberit
DuoFresh e conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Smaltimento

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

X

—&

Il simbolo del bidone dell'immondizia su ruote con una croce sopra indica che i Rifiuti da
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE) non vanno smaltiti nella raccolta
indifferenziata, ma conferiti nella raccolta differenziata. Gli utenti finali sono legalmente
obbligati a riconsegnare le vecchie apparecchiature ai centri di raccolta pubblici, al rivenditore
o a Geberit perché vengano smaltite. Molti rivenditori di apparecchiature elettriche ed
elettroniche sono obbligati a ritirare gratuitamente i RAEE. Per la restituzione a Geberit &
necessario contattare la societa di vendita o di assistenza responsabile.

Le batterie e gli accumulatori usati che non sono racchiusi nel vecchio apparecchio, nonché le
lampade che possono essere rimosse dall’apparecchio vecchio senza essere distrutte,
devono essere separati dal vecchio apparecchio prima di essere consegnati a un centro di
smaltimento.

Se nell'apparecchio vecchio sono memorizzati dati personali, gli utenti finali sono responsabili
della loro eliminazione prima della consegna a un centro di smaltimento.
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Voor uw veiligheid

Doelgroep

Dit document is bedoeld voor alle gebruikers van de Geberit
DuoFresh module met handmatige activering.

Kinderen en volwassenen die geen ervaring hebben met het gebruik,
moeten geinstrueerd worden en eventueel onder toezicht gehouden
worden.

Reglementair gebruik

De geintegreerde geurafzuiging is bedoeld voor het neutraliseren van
onaangename luchtjes in de wc-keramiek.

Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de beheerder of
gebruiker slechts worden uitgevoerd voor zover in deze handleiding
beschreven.

Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair. Geberit kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor de gevolgen van niet-reglementair
gebruik.

Veiligheidsinstructies

« Verontreinigingen in het filter kunnen tot belasting van de
ademhalingslucht leiden. Om een gezondheidsrisico uit te sluiten en
de volledige functionaliteit te waarborgen, moet het filter jaarlijks
worden vervangen.

« Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen en door personen
met beperkte fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek
aan ervaring en kennis als ze onder toezicht staan of over het veilig
gebruik van het apparaat werden geinstrueerd en de daaruit
voortvloeiende gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet
door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd (volgens
EN 60335-1:2012).

» Verricht geen modificaties of toevoegingen.

* Reparaties mogen alleen met originele reserveonderdelen en
toebehoren uitgevoerd worden door een technisch expert.
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Productbeschrijving

De geurafzuiging neutraliseert de onaangename luchtjes in de wc-keramiek via een filter.

De Geberit DuoFresh module wordt met een ter plaatse aanwezige schakelaar in- en

uitgeschakeld.

De instellingen kunnen met de Geberit Home app worden aangepast.

De in deze handleiding getoonde bedieningsplaat komt overeen met het type Sigma20
en geldt inhoudelijk ook voor andere compatibele typen.

/

Bediening

Geurafzuiging starten of
stoppen

1 De geurafzuiging met de ter plaatse
aanwezige schakelaar inschakelen.

%
O

S
v De geurafzuiging start.

2 De geurafzuiging met de ter plaatse

aanwezige schakelaar uitschakelen.

v De geurafzuiging stopt.

Instellingen aanpassen

De instellingen voor de geurafzuiging
kunnen met de Geberit Home app worden
aangepast. De toestand van het filter voor
de geurneutralisering wordt daarin ook
weergegeven.

De Geberit Home app is voor Android- en
iOS-smartphones in de desbetreffende App
Store gratis verkrijgbaar.

Android: iOS:

Om het product met de Geberit Home app
te kunnen bedienen, moet deze eenmalig
met de app worden verbonden.

Open hiervoor de bedieningsplaat en lees
de QR-code met de app.

18014403968339595 © 02-2022
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1 Bedieningsplaat iets naar voren 2 Lees de QR-code met de app of voer
trekken (1) en naar rechts zwenken het opgedrukte viercijferige nummer
(2). in (bijv. 1234).

| D)))
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Onderhoud NL

Filter vervangen 2 Vullade met filter eruit trekken.
Voorwaarde

— Neutralisatie van de geuren neemt af.

— LED achter de bedieningsplaat knippert
rood.

— Oproep in de Geberit Home app.

VOORZICHTIG

Mogelijke gevaren voor de
gezondheid
Verontreinigingen in het filter
kunnen tot belasting van de
adembhalingslucht leiden.

» Filter jaarlijks vervangen.

1 Bedieningsplaat iets naar voren
trekken (1) en naar rechts zwenken

3 Vullade met filter verwijderen en
nieuwe vullade gereed houden.

Br o)

v De geurafzuiging stopt
automatisch.

18014403968339595 © 02-2022 BEGEBERIT 33
968.901.00.0(02)



NL

Vullade erin schuiven totdat de
houder voelbaar ineensluit.

Filterwissel bevestigen:

a) in de Geberit Home app

of

b) de bedieningsplaat binnen 1
minuut naar links zwenken (1),
vervolgens naar rechts (2) en daarna
weer naar links (3) en iets naar
achteren drukken (4) totdat deze
voelbaar ineensluit.

v LED achter de bedieningsplaat
gaat uit.

34
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Technische gegevens en conformiteit

Technische gegevens

Beschermingsklasse I

Beschermingsgraad IPX4

Bedrijfsspanning 12V DC

Opgenomen vermogen 7W

Opgenomen vermogen standby <05W

Draadloze technologie Bluetooth® Low Energy"
Frequentiebereik 2400-2483,5 MHz
Maximaal uitgangsvermogen 0 dBm

v Het merk Bluetooth® en zijn logo's zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en worden door Geberit
onder licentie gebruikt.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart Geberit International AG, dat het type radioapparatuur Geberit DuoFresh
conform is met richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Afvoer

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

A~

X

1>

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen betekent dat afgedankte elekirische en
elektronische apparatuur niet samen met het restafval mag worden verwijderd, maar
gescheiden moet worden afgevoerd. Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht oude apparaten in
te leveren bij openbare afvalverwijderingsinstanties, bij distributeurs of bij Geberit voor
correcte afvoer. Veel distributeurs van elektrische en elektronische apparatuur zijn verplicht
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen. Neem voor een
retourzending naar Geberit contact op met het verantwoordelijke verkoop- of servicebedrijf.

Gebruikte batterijen en accu's die niet in het oude apparaat zijn ingesloten, alsmede lampen
die uit het oude apparaat kunnen worden verwijderd zonder te worden vernietigd, moeten van
het oude apparaat worden gescheiden alvorens het bij een afvalverwijderingspunt in te
leveren.

Als op het oude apparaat persoonsgegevens zijn opgeslagen, zijn de eindgebruikers zelf
verantwoordelijk voor het wissen ervan voordat zij het apparaat bij een afvalverwijderingspunt
inleveren.
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Para su seguridad

Grupo objetivo

Este documento va dirigido a todos los usuarios de médulos Geberit
DuoFresh con activacién manual.

Los nifios y los adultos que no tengan experiencia con la utilizacion
del dispositivo deberan ser instruidos y, dado el caso, supervisados.

Uso previsto

La unidad de extraccidn de olores integrada esta prevista para la
neutralizacién de olores desagradables en el inodoro ceramico.

El manejo, cuidado y mantenimiento solo pueden ser realizados por
el propietario o usuario en la medida que estan descritos en las
presentes instrucciones.

Cualquier otra aplicacion sera considerada como un uso no conforme
a lo previsto. Geberit no se responsabiliza de las consecuencias de
una aplicacién no prevista.

Normas de seguridad

« Las impurezas del filtro pueden provocar una carga del aire de
respiracion. Para evitar el riesgo para la salud y garantizar una
funcionalidad total, se debe sustituir el filtro anualmente.

» Este dispositivo puede ser utilizado por nifios, asi como por
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas
0 por personas con falta de experiencia y conocimientos siempre
que estén supervisadas o que hayan recibido instrucciones sobre
cémo utilizar el dispositivo y comprendan los peligros que entrafia.
Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el
mantenimiento del usuario no deben ser efectuados por nifios sin
supervision (conforme a EN60335-1:2012).

* No realizar modificaciones o instalaciones suplementarias.

» Las reparaciones deben ser realizadas Unicamente por personas
cualificadas, utilizando recambios y accesorios originales.
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Descripcién del producto

La unidad de extraccién de olores neutraliza olores desagradables en el inodoro ceramico
mediante un filtro.

El médulo Geberit DuoFresh se enciende y apaga a través de un interruptor existente en las

instalaciones del cliente.

Los ajustes se pueden adaptar con la aplicaciéon Geberit Home.

0 El pulsador descrito en estas instrucciones es el tipo Sigma20 y debe tomarse en

representacion de todos los tipos similares.

/

Manejo

Puesta en marcha y parada
de la unidad de extraccion de
olores

1 Conecte la unidad de extraccién de
olores con el interruptor existente en
las instalaciones del cliente.

O

\g\
v Launidad de extraccién de
olores se activa.

2 Desconecte la unidad de extraccion
de olores con el interruptor existente
en las instalaciones del cliente.

v La extraccién de olores se
detiene.

Adaptacion de ajustes

Los ajustes de la extraccion de olores se
pueden adaptar con la aplicacién Geberit
Home. En la aplicacién también se indica el
estado del filtro para la neutralizacion de
olores.

La aplicacién Geberit Home esta disponible
de forma gratuita para smartphones con
Android 0 iOS en las App Stores
correspondientes.

Android: iOS:

Para poder manejar el producto a través de
la aplicaciéon Geberit Home hay que
conectarlo una vez con dicha aplicacion.

Para ello, abra el pulsador y lea el cédigo
QR con la aplicacion.

18014403968339595 © 02-2022
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1 Arrastre el pulsador ligeramente 2 Lea el cédigo QR con la aplicacién o
hacia delante (1) y girelo a la introduzca el nimero de cuatro cifras
derecha (2). impreso (p. ej. 1234).

| D)))
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Mantenimiento

ES

Sustitucion del filtro

Prerrequisito
— La neutralizacién de olores se reduce.

— EILED detras del pulsador parpadea
de color rojo.

— Orden en la aplicacion Geberit Home.

ATENCION

Posible riesgo para la salud
Las impurezas del filtro pueden
provocar una carga del aire de
respiracion.

» Sustituir el filtro anualmente.

1 Arrastre el pulsador ligeramente
hacia delante (1) y girelo a la
derecha (2).

2 Extraiga el cajén con el filtro.

v La extraccién de olores se
detiene automaticamente.

3 Deseche el cajén con el filtro y

prepare un cajén nuevo.

243.970.00.1
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4

Inserte el cajén hasta que sienta que
el soporte ha encajado.

Confirmacion del cambio de filtro:

a) en la aplicacion Geberit Home

o

b) gire el pulsador hacia la izquierda
antes de que transcurra un minuto
(1), a continuacion a la derecha (2),
otra vez a la izquierda (3) y presione
ligeramente hacia atras (4), hasta
que sienta que ha encajado.

v EILED detras del pulsador se
apaga.

40
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Informacién técnica y conformidad

Informacion técnica

Clase de proteccion I

Grado de proteccion IPX4

Tensién de funcionamiento 12V CC

Consumo de potencia 7TW

Consumo de potencia en espera <05W

Tecnologia por radio Bluetooth® Low Energy"
Rango de frecuencia 2400-2483,5 MHz
Potencia maxima de salida 0dBm

R La marca Bluetooth® y sus logotipos son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y Geberit lo utiliza bajo
licencia.

Declaracion UE de conformidad simplificada

Por la presente, Geberit International AG declara que el tipo de equipo radioeléctrico Geberit
DuoFresh es conforme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad UE esta disponible en la siguiente
direccion de Internet: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Eliminacion de desechos

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos

6?
X

—J

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino
que deben eliminarse por separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a
devolver los aparatos usados a las autoridades publicas de eliminacion de residuos, a los
distribuidores o a Geberit para su correcta eliminacién. Muchos distribuidores de aparatos
eléctricos y electrénicos estan obligados a recoger gratuitamente los residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para una devolucién a Geberit, pdngase en contacto con la empresa
de distribucién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asf
como las lamparas que puedan extraerse del aparato usado sin dafarlas, deben separarse
del aparato usado antes de entregarlo a un punto de eliminacion.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los
responsables de borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacién.
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Para sua seguranca

Grupo-alvo

Este documento destina-se a todos os utilizadores dos mddulos
Geberit DuoFresh com ativagao manual.

As criancas e os adultos que nao estejam familiarizados com a sua
utilizagdo devem ser instruidos e, se necessario, supervisionados.

Utilizacao adequada

O extrator de odores integrado destina-se a neutralizacao de odores
desagradaveis na sanita ceramica.

O operador ou utilizador sé estd autorizado a operar e a efetuar os
trabalhos de manutencéo e de conservagao descritos nas presentes
instrucoes.

Qualquer aplicacéo diferente da indicada é considerada inadequada.
A Geberit ndo assume qualquer responsabilidade por consequéncias
resultantes de uma aplicagao inadequada.

Instrucoes de seguranca

* As impurezas no filtro tipo cesto podem sobrecarregar o ar. A fim
de excluir perigos para a saude e assegurar a plena funcionalidade,
o filtro tipo cesto tem de ser substituido anualmente.

» Este equipamento pode ser utilizado por criangas, assim como por
pessoas com qualquer tipo de incapacidade fisica, sensorial ou
mental ou com conhecimentos insuficientes para o utilizar, desde
que supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua
seguranca ou desde que tenham recebido instru¢ées acerca da
utilizagao do equipamento e dos perigos dai resultantes. As
criancas ndo podem brincar com o equipamento. A limpeza e a
manutencéo pelo utilizador ndo podem ser efetuadas por criancas
sem supervisao (de acordo com EN 60335-1:2012).

» Nao efetuar quaisquer alteracdes ou instalagdes adicionais.

* As pessoas qualificadas s6 podem efetuar reparagdes com
acessorios e pegas de substituicéo originais.
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Descricao do produto

O extrator de odores neutraliza odores desagraddaveis na sanita ceramica através de um filtro

tipo cesto.

O mddulo Geberit DuoFresh ¢é ligado e desligado através de um interruptor disponibilizado

pelo cliente.

As definicdes podem ser adaptadas com a aplicagdo Geberit Home.

0 A placa de comando de descarga indicada nesta instru¢céo corresponde ao tipo
Sigma20 e é igualmente aplicavel a outros tipos compativeis.

/

Operacao

Iniciar ou parar o extrator de
odores

1 Ligar o extrator de odores com o
interruptor disponibilizado pelo
cliente.

%\5\

O

v O extrator de odores arranca.

2 Desligar o extrator de odores com o
interruptor disponibilizado pelo
cliente.

v O extrator de odores para.

Adaptar as definicoes

As definicdes do extrator de odores podem
ser adaptadas com a aplicacdo Geberit
Home. O estado do filtro tipo cesto para a
neutralizacdo de odores é também
apresentado aqui.

A aplicagdo Geberit Home esta disponivel
gratuitamente para smartphones Android e
iOS na respectiva App Store.

Android:

De modo a poder operar o produto com a
aplicagdo Geberit Home, é necessario
associa-lo a aplicagéo na primeira
utilizagéo.

Para o efeito, abra a placa de comando de

descarga e leia o cédigo QR com a
aplicacao.
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1 Puxar a placa de comando de 2 Ler o cédigo QR com a aplicagéo ou
descarga (1) ligeiramente para a introduzir o nimero de quatro
frente e rodar para a direita (2). algarismos impresso (por ex., 1234).
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Manutencao

Substituir o filtro tipo cesto 2 Retirar a gaveta com o filtro tipo

Pré-requisito cesto.

— A neutralizagéo de odores diminui.

— O LED traseiro da placa de comando
de descarga pisca a vermelho.

— Solicitagé@o na aplicagéo Geberit Home.

CUIDADO

Possivel perigo para a saude
As impurezas no filtro tipo cesto
podem sobrecarregar o ar.

» Substituir o filtro tipo cesto
anualmente.

1 Puxar a placa de comando de
descarga (1) ligeiramente para a
frente e rodar para a direita (2).

3 Eliminar a gaveta com o filtro tipo
cesto e ter uma nova gaveta a
disposicéo.

Y

243.970.00.1

[@J‘

v O extrator de odores para
automaticamente.
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4

Inserir a gaveta até ser percetivel
que o suporte engatou.

Confirmar a substituicdo do filtro tipo
cesto:

a) na aplicacdo Geberit Home

ou

b) girar a placa de comando de
descarga para a esquerda dentro de
um minuto (1), girar, em seguida,
para a direita (2), depois novamente
para a esquerda (3) e pressionar
ligeiramente para tras (4) até engatar
de forma percetivel.

v O LED traseiro da placa de
comando de descarga apaga-se.
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Dados técnicos e conformidade

Dados técnicos

Classe de protegao 1l

Nivel de protegao IPX4

Corrente 12V DC

Consumo de energia 7W

Consumo de energia em standby <0,5W

Tecnologia sem fios Bluetooth® Low Energy”
Intervalo de frequéncia 2400-2483,5 MHz
Poténcia de saida maxima 0dBm

n A marca Bluetooth® e os seus logétipos sdo propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e séo utilizados pela
Geberit sob licenga.

Declaracao UE de conformidade simplificada

A abaixo assinada Geberit International AG, declara que o tipo de equipamento de radio
Geberit DuoFresh esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de conformidade UE esta disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Tratamento de residuos

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos

§?
at
]

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo
doméstico, devendo sim ser submetidos a um tratamento de residuos separado. Os
utilizadores finais so legalmente obrigados a devolver os residuos de equipamentos a
organismos oficiais de tratamento de residuos, aos distribuidores ou aos Geberit para um
tratamento de residuos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos e
eletrénicos sdo obrigados a aceitar a devolugdo dos residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos sem encargos. A fim de proceder a devolugédo aos Geberit, € necessario contactar
a empresa de vendas ou de servigos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que ndo estejam selados no equipamento antigo, bem
como as lampadas que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas,
devem ser removidos do equipamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de
residuos.

Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores
finais serdo responsaveis pela respetiva eliminagéo antes da entrega a um ponto de
tratamento de residuos.
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DA Sikkerhedshensyn

Malgruppe

Dette dokument henvender sig til alle brugere af Geberit DuoFresh
modulet med manuel udlgsning.

Barn og voksne, der ikke har erfaring med brugen, skal have
instruktion og eventuelt holdes under opsyn.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Den integrerede lugtudsugning er beregnet til neutralisering af
ubehagelig lugt i WC-skalen.

Betjening, pleje og vedligeholdelse mé udelukkende udfgres af den
driftsansvarlige eller af brugeren som beskrevet i denne vejledning.

Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt. Geberit patager
sig ikke noget ansvar for fglgerne af utilsigtet anvendelse.

Sikkerhedsinstruktioner

« Urenheder i filtret kan belaste andedraettet. For at undga
sundhedsfare og sikre fuld funktionalitet skal filtret udskiftes én
gang om aret.

» Denne enhed kan bruges af barn savel som af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller med
utilstreekkeligt kendskab, manglende erfaring og viden, hvis de er
under opsyn eller bliver sat ind i, hvordan enheden anvendes
korrekt og forstar de dermed forbundne farer. Barn ma ikke lege
med enheden. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke
udfares af barn uden opsyn (i henhold til EN 60335-1:2012).

» Foretag ingen aendringer eller ekstra installationer.

* Reparationer ma udelukkende udfgres med originale reserve- og
tilbeharsdele af en fagmand.
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Produktbeskrivelse

DA

Lugtudsugningssystemet neutraliserer ubehagelige lugte i WC-skalen via et filter.

Geberit DuoFresh modulet teendes og slukkes med en afbryder pa opstillingsstedet.

Indstillingerne kan tilpasses med Geberit Home appen.

Den betjeningsplade, der vises i denne vejledning, svarer til typen Sigma20 og geelder
pa tilsvarende vis for andre kompatible typer.

Betjening

Start eller standsning af
lugtudsugningssystemet

1 Teend lugtudsugningssystemet med
afbryderen pa opstillingsstedet.

&
O

v Lugtudsugningssystemet starter.

2 Sluk lugtudsugningssystemet med
afbryderen pa opstillingsstedet.
v Lugtudsugningssystemet
stopper.

Tilpasning af indstillinger

Indstillingerne til lugtudsugningssystemet
kan tilpasses med Geberit Home appen.
Tilstanden for lugtneutraliseringens filter
vises ogsa deri.

Geberit Home appen fas gratis til Android-
og iOS-smartphones i den respektive App
Store.

For at kunne betjene produktet med
Geberit Home appen skal det forbindes
med appen én gang.

For at gare det skal du abne
betjeningspladen og udleese QR-koden
med appen.
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1 Traek betjeningspladen let fremad 2 Udlees QR-koden med appen, eller
(1), og drej den til hgjre (2). indtast det patrykte firecifrede
H nummer (f.eks. 1234).

i
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Vedligeholdelse DA

Udskiftning af filter 2  Treek pafyldningsbakke med filter ud.

=)

Forudszetning
— Neutraliseringen af lugte forringes.

— LED'en bag betjeningspladen blinker
rodt.

— Opfordring i Geberit Home appen.

A FORSIGTIG

Mulig sundhedsfare
Urenheder i filtret kan belaste
andedreettet.

» Udskift filtret én gang om
aret.

1 Traek betjeningspladen let fremad
(1), og drej den til hgjre (2).

3 Bortskaf pafyldningsbakke med filter,
og hav en ny pafyldningsbakke parat.

Br o

v Lugtudsugningssystemet stopper
automatisk.
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4

Skub pafyldningsbakken ind, til det
kan meerkes, at holderen gér i hak.

Bekraeft udskiftning af filter:

a) | Geberit Home appen

eller

b) Drej betjeningspladen til venstre
inden for et minut (1), derefter til
hajre (2), derefter igen til venstre (3),
og tryk den let bagud (4), til det kan
meerkes, at den gar i hak.

v LED bag betjeningspladen
slukker.

52
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Tekniske data og overensstemmelse

Tekniske data

Beskyttelsesklasse

Beskyttelsestype IPX4
Driftsspaending 12V DC
Effektforbrug 7TW
Effektforbrug standby <05W

Tradlgs teknologi

Bluetooth® Low Energy”

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maksimal udgangseffekt

0dBm

DA

R Meerket Bluetooth® og dets logoer tilharer Bluetooth SIG, Inc. og bruges af Geberit pa licens.

Forenklet EU-overensstemmelseserklzering

Hermed erkleerer Geberit International AG, at radioudstyrstypen Geberit DuoFresh er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa folgende internetadresse:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Bortskaffelse

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

V
]

—&J
L]

Symbolet med en overstreget skraldespand betyder, at affaldet fra elekirisk og elektronisk
udstyr ikke ma bortskaffes med restaffaldet, men skal bortskaffes separat. Slutbrugerne er
retligt forpligtet til at returnere gammelt udstyr med henblik pa korrekt bortskaffelse til offentlige
affaldsselskaber, distributarer eller Geberit. Mange distributarer af elektrisk og elektronisk
udstyr er forpligtet til at tage affald fra elektrisk og elektronisk udstyr tilbage gratis. Kontakt det
ansvarlige salgs- eller serviceselskab for at returnere til Geberit.

Gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er omsluttet af det gamle udstyr, samt lamper, der
kan fiernes fra det gamle udstyr, uden de gar i stykker, skal adskilles fra det gamle udstyr, far
de leveres til et bortskaffelsessted.

Hvis personoplysninger opbevares i det gamle udstyr, er slutbrugerne selv ansvarlige for at
slette dem, inden de leverer det til et bortskaffelsessted.
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NO For din sikkerhet

Malgruppe

Dette dokumentet er beregnet pa alle brukere av Geberit DuoFresh
modulen med manuell utlgsning.

Barn og voksne som ikke har erfaring med bruken, skal veiledes og
eventuelt passes pa.

Korrekt bruk

Det integrerte luktavsuget skal ngytralisere ubehagelig lukt i WC-
skalen.

Betjening, stell og service skal kun utfares av eieren eller brukeren i
den grad dette er beskrevet i denne handboken.

All annen bruk regnes som ikke korrekt. Geberit tar ikke ansvar for
folger av ikke korrekt bruk.

Sikkerhetsanvisninger

« Forurensninger i filteret kan fare til belastning av innandingsluften.
For a utelukke helsefare og sikre fullstendig funksjonalitet ma filteret
byttes hvert ar.

* Dette apparatet kan benyttes av barn og av personer med
begrensede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap hvis de er under oppsyn eller har fatt
oppleering i hvordan apparatet skal brukes og er kjent med og
forstar farene forbundet med dette. Barn ma ikke leke med
apparatet. Rengjering og vedlikehold fra brukerens side ma ikke
utferes av barn uten oppsyn (iht. EN 60335-1:2012).

* |kke foreta endringer eller tilleggsinstallasjoner.

« Reparasjoner skal bare utfores av en fagperson med originale
reserve- og tilbehgrsdeler.
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Produktbeskrivelse

Luktavsuget naytraliserer ubehagelig lukt i WC-skalen ved hjelp av et filter.

Geberit DuoFresh modulen slas p& og av med en bryter pa byggsiden.

Innstillingene kan tilpasses med Geberit Home-appen.

Betjeningsplaten som vises i denne handboken, tilsvarer typen Sigma20 og gjelder pa
tilsvarende mate ogsa for andre kompatible typer.

Betjening

Starte eller stoppe
luktavsuget

1 Sla pa luktavsuget med bryteren pa
byggsiden.

%\5\

O

v Luktavsuget starter.

2 Sla av luktavsuget med bryteren pa
byggsiden.
v Luktavsuget stopper.

Tilpasse innstillinger

Innstillingene for luktavsuget tilpasses med
Geberit Home-appen. Tilstanden til filteret
for luktngytralisering vises ogsa der.

Geberit Home-appen er gratis tilgjengelig
for Android- og iOS-smarttelefoner i den
respektive App Store.

Android: iOS:

For & kunne betjene produktet med
Geberit Home-appen ma det koples til
appen én gang.

Gjor det ved a apne betjeningsplaten og
lese av QR-koden med appen.
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1 Trekk betjeningsplaten lett forover 2 Les av QR-koden med appen, eller
(1), og sving den mot hayre (2). skriv inn det firesifrede tallet som er
H trykt pa (f.eks. 1234).

i
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NO

Skift filter

Forutsetning

— Noytraliseringen av lukten avtar.

— LED-indikatoren bak betjeningsplaten
blinker radt.

—  Oppfordring i Geberit Home-appen.

FORSIKTIG

Mulig helsefare
Forurensninger i filteret kan fore
til belastning av
innandingsluften.

» Skift filter hvert ar.

1 Trekk betjeningsplaten lett forover
(1), og sving den mot hayre (2).

v Luktavsuget stopper automatisk.

2 Trekk ut pafyllingsboksen med filter.

=)

3 Kast pafyllingsboksen med filter, og
hold en ny pafyllingsboks klar.

Br o
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4 skyvinn pafyllingsboksen til du 5  Bekreftfilteskiftet:

merker at holderen gar i inngrep. a) i Geberit Home-appen
eller
b) sving betjeningsplaten mot venstre
(1) innen ett minutt, deretter mot
hayre (2), deretter mot hayre igjen
(3), og trykk lett bakover (4) til du
merker at den gar i inngrep.

v LED-indikatoren bak
betjeningsplaten slukner.
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Tekniske data og samsvar

Tekniske data

Beskyttelsesklasse I

Kapslingsgrad IPX4

Driftsspenning 12V DC

Inngangsstrom 7TW

Inngangsstregm standby <05W

Radioteknologi Bluetooth® Low Energy"
Frekvensomrade 2400-2483,5 MHz
Maksimalt stramuttak 0dBm

R Merket Bluetooth® og de tilhgrende logoene tilharer Bluetooth SIG, Inc. og brukes av Geberit under
lisens.

Forenklet EU-samsvarserklzering

Herved erkleerer Geberit International AG, at radioanleggstypen Geberit DuoFresh oppfyller
direktivet 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende
internettadresse: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Avfallshandtering

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

at
L]

Symbol med avfallsdunken pa hjul med strek gjennom betyr at utrangert elektrisk og
elektronisk utstyr ikke skal kastes med restavfallet, men skal leveres kildesortert til returpunkt.
Sluttbrukere er juridisk forpliktet til & levere utrangert utstyr til offentlige avfallsselskaper, il
distributerer eller til Geberit for korrekt avfallshandtering. En rekke distributarer av elektrisk og
elektronisk utstyr er forpliktet til & ta imot utrangert elektrisk og elektronisk utstyr gratis. For
retur til Geberit ma du ta kontakt med ansvarlig salgs- eller servicevirksomhet.

Gamle batterier og oppladbare batterier som ikke er fastmontert i utstyret, samt lamper som
kan tas ut av utstyret uten & edelegges, skal skilles fra det utrangerte utstyret for innlevering til
returpunkt.

Hvis det er lagret personopplysninger i det utrangerte utstyret, har sluttbrukerne selv ansvaret
for & slette dette far innlevering til returpunkt.
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For din sakerhet

Malgrupp

Detta dokument riktar sig till alla anvandare av Geberit DuoFresh-
moduler med manuell aktivering.

Barn och vuxna som inte ar vana vid anvandningen maste instrueras
och vid behov hallas under uppsikt.

Andamalsenlig anvandning

Den integrerade luktutsugningen ar avsedd fér neutralisering av
otrevliga lukter i WC-porslinet.

Mandvrering, skétsel och service far endast utféras av &garen eller
anvandaren i den utstrdckning som beskrivs i denna bruksanvisning.

All annan anvandning betraktas som ej &ndamalsenlig. Geberit atar
sig inget ansvar for foljderna av icke &ndamalsenlig anvandning.

Sakerhetsanvisningar

« Fororeningar i filtret kan paverka inandningsluften. Fér att utesluta
hélsorisker och sékerstalla funktionaliteten maste filtret bytas ut en
gang om aret.

+ Denna produkt kan anvéndas av barn och av personer med nedsatit
psykisk, sensorisk eller mental férmaga eller brist pa erfarenhet och
kunskap, férutsatt att detta sker under uppsikt eller att de forst
instruerats i enlighet med produktens sakerhetsanvisningar och ar
inférstadda med de faror som kan uppsta. Barn far inte leka med
produkten. Rengdéring och underhall far inte utféras av barn utan
tillsyn (i enlighet med EN 60335-1:2012).

« Utf6r inga &ndringar eller tilldggsinstallationer.

* Reparationer far endast utféras av fackman och med
originalreservdelar och -tillbehdr.
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Produktbeskrivning SV

Luktutsugningen neutraliserar otrevliga lukter i WC-porslinet via ett filter.

Geberit DuoFresh-modulen till- och frankopplas med en brytare som finns pa plats.
Instéliningarna kan éndras med Geberit Home-appen.

0 Spolplattan som &r avbildad i denna bruksanvisning motsvarar typen Sigma20 och
galler i tillampliga delar dven fér andra kompatibla typer.

Manovrering
Starta eller stanga av Anpassa installningar
luktutsugningen Installningarna for luktutsugningen kan
andras med Geberit Home-appen. Den
1 Tillkoppla luktutsugningen med visar dven status for luktneutraliseringens
brytaren pa plats. filter.
(gg Geberit Home-appen finns fér Android- och
& iOS i respektive App Store och &r gratis.
Android: iOS:
v Luktutsugningen startar. Fér att kunna manévrera produkten med
Geberit Home-appen méaste den parkopplas
2 Frankoppla luktutsugningen med med appen en gang.
brytaren pa plats. . . .
. . For att géra detta dppnar du spolplattan och
v Luktutsugningen stdngs av. laser av QR-koden med appen.
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1 Dra spolplattan en aning framat (1) 2 Las av QR-koden med appen eller
och svéng den at hoger (2). mata in det fyrsiffriga numret pa
H koden (t.ex. 1234).

o
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Service

Byta filter 2 Dra ut ladan med filter.

Forutséattning

— Lukten filtreras inte langre pa ett
tillfredsstéllande satt.

— LED:n bakom spolplattan blinkar rétt.
— Uppmaning i Geberit Home-appen.

A OBSERVERA

Mojlig halsorisk
Féroreningar i filtret kan paverka
inandningsluften.

» Byt ut filtret en gang om
aret.

1 Dra spolplattan en aning framat (1)
och svang den at hoger (2).

3 Kassera ladan med filter och ha en
ny lada redo.

Br o

v Luktutsugningen sténgs av
automatiskt.
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4

Skjut in ladan tills hallaren hakar i s&
det kénns.

Bekréfta filterbytet:

a) | Geberit Home-appen

eller

b) Svéng spolplattan inom en minut
at vanster (1), sedan at héger (2),
dérefter at vanster igen (3) och tryck
den en aning bakat (4) tills den hakar
i s& det kénns.

v LED:n bakom spolplattan
slocknar.
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Tekniska data och overensstammelse

Tekniska data

Skyddsklass I
Kapslingsklass IPX4
Driftspénning 12V DC
Effekt 7TW
Effekt stand-by <05W

Séndningsteknik

Bluetooth® Low Energy”

Frekvensomrade 2400-2483,5 MHz

Maximal utgangseffekt 0 dBm

R Market Bluetooth® och dess logotyper &r egendom som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och anvénds av
Geberit med licens.

Forenklad EU-forsakran om overensstammelse

Héarmed férsakrar Geberit International AG att denna typ av radioutrustning Geberit DuoFresh
Overensstdmmer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstédndiga texten till EU-férsékran om éverensstdmmelse finns pa foljande webbadress:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Avfallshantering

Avfallshantering av férbrukade elektriska och elektroniska
apparater

X

1>

Symbolen med den dverkorsade soptunnan pa hjul betyder att avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning inte far slédngas tillsammans med restavfall, utan maste kasseras
separat. Slutanvéndare &r enligt lag skyldiga att IAmna tillbaka gamla enheter till offentliga
organ med ansvar for avfallshantering, distributérer eller tillverkare fér korrekt avfallshantering.
Geberit. Manga distributérer av elektriska och elektroniska produkter ar skyldiga att utan
kostnad ta tillbaka avfall som utgérs av eller innehaller elektriska och elektroniska produkter.
Vid aterlamning till Geberit, kontakta ansvarigt sélj- eller serviceforetag.

Gamla batterier och ackumulatorer som inte medféljer den gamla apparaten samt lampor som
kan tas bort fran den gamla apparaten utan att férstéras maste separeras fran den gamla
apparaten innan den ldmnas pa en avfallshanteringsstation.

Om personuppgifter lagras i den gamla apparaten ar slutanvéndarna sjalva ansvariga for att
radera dem innan apparaten lamnas in till en avfallshanteringsstation.

18014403968339595 © 02-2022
968.901.00.0(02)

B GEBERIT 65

SV


https://doc.geberit.com/967369000.pdf

FI

Turvallisuus

Kohderyhma

Té&ma dokumentti on suunnattu kaikille, jotka ké&yttavat manuaalisella
kaynnistykselld varustettua Geberit DuoFresh -moduulia.

Lapsia ja aikuisia, joilla ei ole kokemusta laitteen kéytdsta, taytyy
opastaa ja tarvittaessa pitad silmalla.

Maaraysten mukainen kaytto

Integroitu hajunpoistotoiminto on tarkoitettu epamiellyttavien hajujen
neutralisoimiseen WC-posliinissa.

Laitteen kayttdja saa suorittaa kaytdn, hoidon ja kunnossapidon vain
niiltd osin, kuin téssé kayttdohjeessa on kuvattu.

Mitkdan muut kéyttéalueet eivat kuulu maéraysten mukaiseen
kayttdon. Geberit ei ota vastuuta seurauksista, jotka johtuvat
méaaraystenvastaisesta kaytdsta.

Turvallisuusohjeet

» Likaantunut suodatin voi kuormittaa hengitysilmaa. Terveysriskien
ehkéisemiseksi ja tdyden toimivuuden takaamiseksi suodatin on
vaihdettava kerran vuodessa.

» Laitetta voivat kayttéa lapset ja henkilét, joiden fyysiset, sensoriset
tai henkiset kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei ole kéyttéa koskevaa
kokemusta ja tietoa, jos heité valvotaan tai opastetaan laitteen
turvallisessa kéytdssa ja he ymmartavat laitteen kéytdsté aiheutuvat
vaarat. Lapset eivat saa leikkié laitteella. Lapset eivat saa suorittaa
puhdistus- ja huoltotdita ilman valvontaa (standardin
EN 60335-1:2012 mukaan).

* Al tee muutoksia tai lisdasennuksia.

« Korjaukset saa tehda vain ammattilainen ja niissa saa kayttéa vain
alkuperaisia vara- ja lisdvarusteosia.
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Tuotekuvaus

Hajunpoistotoiminto neutraloi epamiellyttavat hajut suodattimen avulla WC-posliinissa.

Geberit DuoFresh -moduuli kytketédan paalle ja pois paaltd asennuspaikalla asennetun
kytkimen avulla.

Asetuksia voi muuttaa Geberit Home -sovelluksen avulla.

Té&ssa ohjeessa esitetty huuhtelupainike vastaa Sigma20-tyyppid, ja sen tiedot koskevat
soveltuvin osin myds muita yhteensopivia tyyppeja.

Kaytto

Hajunpoistotoiminnon Asetusten muuttaminen
kaynnistys ja pysaytys Hajunpoistotoiminnon asetuksia voidaan
muuttaa Geberit Home -sovelluksella. Siina
1 Kytke hajunpoistotoiminto paalle néytetaan myGs ilmanraikastimen
asennuspaikalla asennetulla suodattimen tila.
kytkimella. Geberit Home -sovellus on saatavissa
o5 maksutta Android- ja iOS-alypuhelimiin App
> Store -kaupasta.

iOS:

O

v Hajunpoistotoiminto kaynnistyy.

Jotta tuotetta voi kayttdad Geberit Home
-sovelluksella, se taytyy yhdistaa
2 Kytke hajunpoistotoiminto pois paalta sovellukseen kerran.
asennuspaikalla asennetulla
kytkimella.
v Hajunpoistotoiminto pysahtyy.

Avaa tata varten huuhtelupainike ja lue QR-
koodi sovelluksella.
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1 Vedé huuhtelupainiketta hieman 2 Lue QR-koodi sovelluksella tai sy6té
eteenpéin (1) ja kdanna oikealle (2). tuotteeseen painettu nelinumeroinen
H numero (esim. 1234).

i
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Huolto

Suodattimen vaihto 2 Poista suodattimen sisaltava laatikko.

Edellytys
— Hajujen neutralointi on heikentynyt.

— Huuhtelupainikkeen takana oleva LED
vilkkuu punaisena.

— Kehotus Geberit Home -sovelluksessa.

HUOMIO

Mahdollinen terveysriski
Likaantunut suodatin voi
kuormittaa hengitysilmaa.

» Vaihda suodatin kerran
vuodessa.

1 Veda huuhtelupainiketta hieman
eteenpéin (1) ja kdanna oikealle (2).

3 Havité suodattimen siséltavé laatikko
ja aseta uusi laatikko valmiiksi
asennusta varten.

Br

v Hajunpoistotoiminto pyséhtyy
automaattisesti.
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4 Tydnna laatikkoa sisdénpéin, kunnes 5 Vahvista suodattimen vaihto:
kannake napsahtaa selvasti a) Geberit Home -sovelluksessa
paikalleen. tai

b) k&&nna huuhtelupainiketta
minuutin kuluessa vasemmalle (1),
sitten oikealle (2), sen jélkeen jalleen
vasemmalle (3) ja paina sité kevyesti
taaksepdin (4), kunnes se napsahtaa
selvasti paikalleen.

v Huuhtelupainikkeen takana oleva
LED sammuu.
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Tekniset tiedot ja vaatimustenmukaisuus

Tekniset tiedot

Suojausluokka I

IP-luokitus IPX4

Kayttéjannite 12V DC

Tehonotto 7W

Tehonotto valmiustilassa <05W

Langaton teknologia Bluetooth® Low Energy"
Taajuusalue 2400-2483,5 MHz
Maksimaalinen l&htéteho 0dBm

R Merkki Bluetooth® ja sen logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién omaisuutta, ja Geberit kdyttaa niita
lisenssilla.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Geberit International AG vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi Geberit DuoFresh on direktiivin
2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internet-osoitteessa: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Havittaminen

Sahkoé- ja elektroniikkalaiteromun hévittaminen

6?
X

—J

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettd séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa
havittda sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukéyttdjien on
lain mukaan toimitettava kaytdsta poistetut laitteet havitettaviksi asianmukaisiin
kerayspaikkoihin, joita ovat julkiset kerdyspisteet, jalleenmyyjéliikkeet ja Geberit. Monet sahké-
ja elektroniikkalaitteiden jalleenmyyjéat ovat velvollisia vastaanottamaan séhké- ja
elektroniikkalaiteromun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on otettava yhteytta
vastaavaan jalleenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kaytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kdytdsta poistetun laitteen sisélld, seka lamput, jotka
voidaan irrottaa laitteesta ehjina, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista
kerdyspisteeseen.

Jos kaytdsta poistettuun laitteeseen on tallennettu henkilétietoja, loppukayttéjat ovat itse
vastuussa niiden poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerdyspisteeseen.
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IS Oryggisupplysingar fyrir notendur

Markhépur

Petta skjal er eetlad éllum notendum Geberit DuoFresh eininga sem
eru settar i gang handvirkt.

Bdrnum og fullordnum sem ekki pekkja til notkunar bunadarins skal
leidbeint um hana og eftir atvikum fylgst med peim.

Rétt notkun

Innbyggdur lyktareydir er til ad fijarlaegja dpaegilega lykt ar
salernisskal.

Rekstraradilar eda notendur mega adeins annast vidhald, umhirdu og
vidgerdir sjalfir ad pvi marki sem lyst er i pessum leidbeiningum.

Oll 8nnur notkun telst vera réng. Geberit tekur enga 4byrgd &
afleidingum rangrar notkunar.

Oryggisupplysingar

« Ohreinindi { siu geta leitt til mengunar { andrdmslofti. Skipta verdur
um siuna arlega til ad fyrirbyggja heilsutjon og tryggja rétta virkni.

* Bdrn og einstaklingar med skerta likamsgetu, skyngetu eda andlega
getu og einstaklingar sem ekki hafa reynslu og/eda pekkingu mega
nota bunadinn, ad pvi gefnu ad fylgst sé med peim eda ad
vidkomandi hafi fengid tilségn i éruggri notkun bunadarins og sé
kunnugt um paer haettur sem af honum geta stafad. Bérn mega ekki
leika sér med bunadinn. Bérn mega ekki sja um prif og
notendavidhald an eftirlits (samkvaemt EN 60335-1:2012).

» Ekki ma breyta bunadinum eda baeta neinu vid hann.

* Fagadilar skulu annast allar vidgerdir og ma adeins nota til pess
varahluti og aukabunad fra framleidanda.
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Vérulysing

Lyktareydingin fjarleegir dpef Ur salernisskalinni med siu.

Kveikt og slokkt er & Geberit DuoFresh einingunni med veggrofa.

Haegt er ad breyta stillingunum med appinu Geberit Home.

Stjérnplatan i pessum leidbeiningum samsvarar gerdinni Sigma20 og & einnig vid fyrir

adrar samhaefar geroir.

Notkun

Lyktareyding sett i gang eda
stédvud

1 Kveikid 4 lyktareydingunni med
veggrofanum.

%\h\

O

v Lyktareydingin fer i gang.

2 SlIokkvid a lyktareydingunni med
veggrofanum.
v Lyktareydingin stédvast.

Stillingum breytt

Breyta ma stillingunum fyrir lyktareydinguna
med appinu Geberit Home. Par koma
einnig fram upplysingar um astand siunnar
fyrir lyktareydingu.

Appid Geberit Home er i bodi dkeypis fyrir
Android- og iOS-snjallsima i vidkomandi
App Store.

Til pess ad haegt sé ad nota véruna med
appinu Geberit Home parf ad tengja hana
vid appid einu sinni.

Pad er gert med pvi ad opna stjérnplétuna
og lesa QR-kédann med appinu.
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1 Dragid stjérnplétuna dalitid fram (1) 2 Lesid QR-kddann med appinu eda
og ytid henni sidan til heegri (2). feerid inn fjégurra stafa numerid sem
H er prentad a (t.d. 1234).

o
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Vidohald

Skipt um siu
Skilyroi

— Lyktareydingin virdist ekki virka jafnvel
og aour.

— Ljésdiddan aftan vid stjérnplétuna
blikkar i raudum lit.

—  Sja tilmeelin i appinu Geberit Home.

A VARUD
Haetta er 4 heilsutjoni

Ohreinindi i siu geta leitt til
mengunar i andrdmslofti.

» Skipti® um siuna arlega.

1 Dragid stjérnplétuna dalitid fram (1)
og ytid henni sidan til haegri (2).

Takid skuffuna med siunni Ur.

v Lyktareydingin stédvast
sjaltkrafa.

Fleygid skuffunni med siunni og hafid
nyja skuffu til taks.

Br o
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4

Setjid skuffuna i pannig ad haldan
festist greinilega.

Stadfest ad buid sé ad skipta um siu:
a) i appinu Geberit Home

eda

b) ytid stjérnplétunni til vinstri innan
mindtu (1), pvi naest til haegri (2),
sidan aftur til vinstri (3) og prystid
henni lauslega inn (4) pannig ad hun
festist.

v Pad slokknar & ljosdiédunni aftan
vid stjérnpldtuna.
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Taeknilegar upplysingar og samraemi

Taeknilegar upplysingar

Hlifdarflokkur 1]

Hlifdartegund IPX4

Vinnsluspenna 12V DC

Inngangsafl 7TW

Inngangsafl i bidstédu <05W

Pradlaus teekni Bluetooth® Low Energy"
Tidnisvid 2400-2483,5 MHz
Mesta utgangsafl 0dBm

R Vérumerkid Bluetooth® og kennimerki pess eru eign Bluetooth SIG, Inc. og notkun Geberit & pvi er
hao leyfi.
Einféldud ESB-samramisyfirlysing

Hér med lysir Geberit International AG pvi yfir ad pradlausi fjarskiptabinadurinn af gerdinni
Geberit DuoFresh samraemist tilskipun 2014/53/ESB.

Nalgast ma texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar i heild sinni & eftirfarandi vefsl6o:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Forgun

Férgun raf- og rafeindabunadarurgangs

ot

Taknid med yfirstrikudu sorptunnunni & hjélum merkir ad ekki ma fleygja raf- og
rafeindablnadarurgangi med venjulegu heimilissorpi, heldur skal flokka hann og skila honum
til férgunar. Notendum ber 16gum samkvaemt ad skila ur sér gengnum bunadi til videigandi
férgunar hja opinberum forgunaradila, séluadila eda Geberit. Ymsum séluadilum raf- og
rafeindablnadar er skylt ad taka vid raf- og rafeindabunadarirgangi an endurgjalds. Til ad
skila bunadi til Geberit skal hafa samband vid par til baeran sélu- eda pjonustuadila.

Rafgeyma og rafhlédur sem budnadurinn umlykur ekki og perur sem hzegt er ad taka ur
blunadinum an pess ad eydileggja peer skal fjarleegja ur bunadinum adur en honum er skilad til
férgunar.

Ef persénuupplysingar eru vistadar i Ur sér gengna bunadinum bera , notendur sjalfir abyrgd a
ad eyda peim adur en bunadinum er skilad til férgunar.
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Dla Panstwa bezpieczenstwa

Przeznaczenie

Ten dokument jest skierowany do wszystkich uzytkownikéw modutéw
Geberit DuoFresh z funkcjg recznego uruchamiania.

Dzieci oraz osoby doroste, ktdre nie majg doswiadczenia w
korzystaniu z modutu, nalezy poinstruowac i w razie potrzeby
nadzorowac.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Zintegrowana funkcja usuwania zapachdw jest przeznaczona do
neutralizacji nieprzyjemnych zapachéw w misce ustepowe;.

Obstuga, pielegnacja i serwis moga by¢ wykonywane przez
uzytkownika wytacznie w zakresie opisanym w niniejszej instrukcji.
Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z
przeznaczeniem. Geberit nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wynikajace z zastosowania urzgdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.

Srodki ostroznosci

» Zanieczyszczenia w filtrze moga doprowadzi¢ do skazenia
powietrza do oddychania. Aby wykluczyé zagrozenie dla zdrowia i
zapewni¢ petna funkcjonalnosc¢, nalezy wymieniac filtr raz na rok.

» Dzieci jak rdwniez osoby o ograniczonych predyspozycjach
fizycznych, sensorycznych czy umystowych lub nieposiadajace
doswiadczenia ani wiedzy moga korzystac z niniejszego urzadzenia
wytacznie pod nadzorem lub po przeszkoleniu w zakresie
bezpiecznej obstugi urzadzenia, pod warunkiem, ze rozumiejg
wynikajace z tego ryzyko. Dzieciom nie wolno bawic si¢
urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja w ramach obowigzkdw
uzytkownika nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru
(zgodnie z normg EN 60335-1:2012).

* Nie dokonywa¢ zadnych zmian ani dodatkowych instalacji.

 Napraw moze dokonywac wytacznie osoba wykwalifikowana,
stosujac oryginalne czesci zamienne i akcesoria.
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Opis produktu

Zintegrowana funkcja usuwania zapachdéw neutralizuje nieprzyjemne zapachy w misce
ustepowe;j.

Modut Geberit DuoFresh jest wtaczany i wytaczany przyciskiem w instalacji inwestora.

Ustawienia mozna dostosowywacé za pomocg aplikacji Geberit Home.

Zamieszczony w tej instrukcji opis przycisku uruchamiajgcego Sigma20, odnosi sie
réwniez do innych, kompatybilnych typdw.

Obstuga

Wiaczanie lub wytaczanie Dostosowanie ustawien
usuwania zapachow Ustawienia funkcji usuwania zapachéw
mozna dostosowywaé za pomocg aplikacji
1 Wigczyé usuwanie zapachéw Geberit Home. Wyswietlany jest réwniez
przyciskiem w instalacji inwestora. stan filtra stuzgcego do neutralizacji
(Q zapachow.
OE% Aplikacja Geberit Home na smartfony z
systemem Android i iOS jest dostepna
bezptatnie w odpowiednim sklepie z
@ aplikacjami App Store.

Android:

v Odsysanie zanieczyszczonego
powietrza wigcza sie.

2 Wytaczy¢ usuwanie zapachow Aby méc obstugiwaé produkt, korzystajac z
przyciskiem w instalacji inwestora. aplikacji Geberit Home, nalezy jeden raz
v Usuwanie zapachdéw wytacza sie. potaczyé go z aplikacja.

W tym celu nalezy otworzy¢ przycisk
uruchamiajacy i za pomocg aplikacji
odczytac kod QR.
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1 Przycisk uruchamiajacy pociggnaé 2 Odczyta¢ kod QR za pomoca
lekko do przodu (1) i przesunaé w aplikacji lub wprowadzi¢ znajdujacy
prawo (2). sie obok czterocyfrowy numer (np.

H 1234).

o
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Serwis

Wymiana filtra 2 Wyciagna¢ szuflade z filtrem.

Warunek
— Neutralizacja zapachdw stabnie.

— Kontrolka za przyciskiem
uruchamiajgcym miga na czerwono.

— Wezwanie w aplikacji Geberit Home.

OSTROZNIE

Mozliwe zagrozenie zdrowia
Zanieczyszczenia w filtrze moga
doprowadzi¢ do skazenia
powietrza do oddychania.

» Wymieniaé filtr co roku.

1 Przycisk uruchamiajgcy pociagnaé
lekko do przodu (1) i przesunaé w
prawo (2).

3 Zutylizowac¢ szuflade z filtrem i
przygotowac nowa.

Br o

v System usuwania zapachéw
zatrzymuje sie automatycznie.
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4 Wsuwa¢ szuflade do momentu, az

uchwyt wyrazZnie sie zablokuje.

5

Potwierdzi¢ wymianeg filtra:

a) w aplikacji Geberit Home

lub

b) w ciagu jednej minuty przesunaé
przycisk uruchamiajacy w lewo (1),
nastepnie w prawo (2), potem
ponownie w lewo (3) i nacisng¢ lekko
do tytu (4), aby sie zablokowat.

v Kontrolka za przyciskiem
uruchamiajacym gasnie.

82
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Dane techniczne i zgodnos¢

Dane techniczne

Klasa ochrony I

Stopien ochrony IPX4

Napiecie robocze 12V DC

Pobdér mocy 7W

Pobdr mocy w stanie gotowosci <05W

Technologia radiowa Bluetooth® Low Energy”
Zakres czestotliwosci 2400-2483,5 MHz
Maksymalna moc wyjsciowa 0 dBm

R Marka Bluetooth® i jej logo sg wtasnoscia firmy Bluetooth SIG, Inc., a Geberit moze z nich korzystaé¢
po uzyskaniu licencji.
Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Geberit International AG niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego Geberit
DuoFresh jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Utylizacja

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami, lecz
oddzielnie. Uzytkownicy koricowi sg prawnie zobowiazani do zwrotu zuzytych urzadzen do
publicznych zaktadéw utylizacji odpaddw, dystrybutoréw lub firmy Geberit w celu prawidtowej
utylizacji. Wielu dystrybutoréw sprzetu elektrycznego i elektronicznego jest zobowigzanych do
nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu. W sprawie zwrotu do firmy Geberit nalezy
skontaktowac sie z wtasciwym dystrybutorem lub serwisem.

Zuzyte baterie i akumulatory, ktére nie sg wbudowane na state w zuzytym urzadzeniu, jak
réwniez lampy, ktére moga by¢ wyjete ze zuzytego urzadzenia bez ich zniszczenia, muszag
zostaé oddzielnie przekazane do punktu utylizacji.

Jezeli w zuzytym urzadzeniu zapisane sg dane osobowe, za ich usuniecie przed
przekazaniem do punktu utylizacji odpowiadajg sami uzytkownicy koricowi.
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HU Az 6n biztonsaga érdekében

Célcsoport

Ez a dokumentum a manudlis mikddtetésid Geberit DuoFresh
modulok &sszes felhasznaldjahoz szdl.

A hasznalatat nem ismerd gyermekeket és felnbtteket tajékoztatni kell
a készulék hasznalatardl, és adott esetben felligyelni kell 6ket a
készulékhasznalat kdzben.

Rendeltetésszerii hasznalat

A beépitett szagelszivasi funkcidval semlegesitheték a WC-
csészében jelen 1év6 kellemetlen szagok.

Az (zemeltetd, illetve a felhasznalé szamara kizardlag a jelen
Utmutatéban meghatarozott mértéki hasznalat, apolas és
karbantartas engedélyezett.

Minden ettdl eltér6 alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak
mindsul. A Geberit nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl eredd kdvetkezményekért.

Biztonsagi eléirasok

* A sz(ir6ben taldlhatd szennyez6dések a belélegzett levegd
szennyez8dését okozhatjak. Az egészségkarosodas veszélyének
kizarasa és a teljes funkcionalitas biztositasa érdekében a szir6t
évente ki kell cserélni.

« Ezt a késziiléket gyermekek, valamint korlatozott testi, érzékszervi
és szellemi képesséqu, illetve a sziikséges tapasztalattal és/vagy
ismeretekkel nem rendelkezé személyek felligyelettel, vagy a
készulék biztonsagos kezelésével kapcsolatos felvilagositas utan, a
hasznalatbdl eredé veszélyek ismeretében hasznalhatjak.
Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. Gyermekek nem
végezhetik felligyelet nélkil a késziilék tisztitasat és felhasznaldi
karbantartasat (az EN60335-1:2012 szerint).

« Ne mddositsa és tovabbi alkatrészekkel se egészitse ki.

* A javitasokat kizardlag szakembereknek szabad végeznilk eredeti
potalkatrészek és tartozékok felhaszndlasaval.
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Termékleiras

A beépitett szagelszivasi funkcié sz(ir6 segitségével semlegesiti a WC-keramidban jelen 1évé
kellemetlen szagokat.

A Geberit DuoFresh modul be- és kikapcsolasa egy gyarilag beépitett kapcsoléval torténik.

A bedllitasok a Geberit Home alkalmazas segitségével médosithatok.

A jelen Utmutatéban bemutatott mikodtet6lap megfelel a Sigma20 tipusnak, és
értelemszeridien érvényes a tobbi kompatibilis tipusra is.

Kezelés

Szagelszivas inditasa és Beallitasok modositasa
leallitasa A szagelszivas bedllitasait a Geberit Home
alkalmazas segitségével lehet mddositani.
1 Kapcsolja be a szagelszivast a A szagsemlegesités sz(iréjének allapota is

helyszinen beépitett kapcsoldval. kijelzésre keril ezen beldl.
B A Geberit Home az Android és iOS
OE% operacids rendszeri okostelefonok

esetében az adott App Store-ban ingyen

hozzaférhet6.
@ Android: iOS:

v A szagelszivas elindul.

2 Kapesolia ki a szagelszivést a Annak érdekében, hogy kezelni lehessen a
helyszinen beépitett kapcsoldval. Geberit Home alkalmazaséaval, a terméket
v A szagelszivas ledll. el6szor 6ssze kell kdtni az alkalmazassal.

Ehhez nyissa ki a miikddtet6lapot, és
olvassa le a QR-kddot az alkalmazéssal.
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1 Huzza kissé el6refelé a 2 Olvassa le a QR-kddot az
mUikodtetSlapot (1), és forditsa el alkalmazassal, vagy adja meg a
jobbra (2). nyomtatott, 4 jegy( szamot

H (pl. 1234).

il
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Karbantartas

Cserélje ki a sz(ir6t 1 Huzza kissé elérefelé a

Eléfeltétel mﬁkbdtetc’ilapot (1), és forditsa el
jobbra (2).

— Csokkent a szagok semlegesitésének
hatékonysaga.

— A mUikodtetélap mogétti LED vérésen
villog.

— Felszdlitas a Geberit Home
alkalmazason bellil.

VIGYAZAT

Egészség karosodasanak
veszélye

A sz(irében talalhaté
szennyezd&dések a belélegzett
leveg6 szenynyez6dését
okozhatjak.

» Evente cserélje ki a sz(ir6t.

v A szagelszivas automatikusan
ledll.
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2 Huzza ki a betoléegységet sz(rével.

3 Artalmatlanitsa a betoléegységet
szlir6vel egyUtt és vasaroljon egy

Gjat.

243.970.00.1

4

Tolja be a betoléegységet, amig a
tartészerkezet érezhetéen be nem
kattan a helyére.

88 M GEBERIT
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5 Sz(irécsere megerdsitése:
a) a Geberit Home alkalmazasban

vagy

b) egy percen belil forditsa el a
mUikddtetSlapot balra (1), majd jobbra
(2), majd ismét balra (3), és nyomja
kissé hatra (4), amig érezhet6en be
nem kattan a helyére.

v A mikodtetSlap mogotti LED
kialszik.
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HU Mliszaki adatok és megfeleléség

M(iszaki adatok

Védelmi osztaly I

Erintésvédelmi osztély IPX4

Uzemi fesziiltség 12V DC
Teljesitményfelvétel 7W

Stand-by teljesitményfelvétel <05W

Vezeték nélkuli technoldgia Bluetooth® Low Energy"
Frekvenciatartomany 2400-2483,5 MHz

Max. kimend teljesitmény 0 dBm

R A Bluetooth® marka és logéi a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonéat képezik és a Geberit licenccel hasznalja
Oket.

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

A Geberit International AG igazolja, hogy a Geberit DuoFresh tipusu radiéberendezés
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege elérhet6 a kdvetkez§ internetes cimen:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Artalmatlanitas

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

§?
Dot
—

Az athuzott kerekes szemeteskukat abrazold szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem
kilon kell artalmatlanitani. A végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kotelesek visszaadni
a régi berendezéseket szakszer(i artalmatlanitas céljabdl a kozhasznu hulladékgazdalkodasi
hatésagoknak, a forgalmazdknak vagy a Geberit vallalatnak. Az elektromos és elektronikus
berendezések forgalmazdinak jelentds része kételes az elekiromos és elektronikus
berendezések hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz valé visszakiildéssel
kapcsolatban érdeklédjon az illetékes nagykereskeddénél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe,
valamint a lampakat, amelyek roncsolasmentesen kiveheték a régi berendezésbdl, el kell
tavolitani, miel6tt a régi berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhasznald
felel6ssége azok torlése, miel6tt a berendezést leadja a hulladéklerakéba.
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Pre Vasu bezpec¢nost

Ciel'ova skupina

Tento dokument je urCeny v8etkym pouzivatefom jednotiek odsavania
zapachu Geberit DuoFresh s manualnym spustenim.

Deti a dospelé osoby, ktoré nemaju skusenosti s pouzivanim, je
potrebné poucit a v pripade potreby na ne dozerat.

Pouzitie v sulade s uréenim

Integrované odsavanie zapachu je uréené na neutralizaciu
neprijemnych zapachov v keramike WC.

Prevadzkovatel alebo pouzivatel smie obsluhu a Udrzbu vykondvat
len v sulade s tymto navodom.

Akékolvek iné pouZitie sa povazZuje za pouZzitie v rozpore s uréenim.
Spolo¢nost Geberit neprebera zaruku za skody vzniknuté pri
pouzivani, ktoré nie je v sulade s uréenim.

Bezpeénostné pokyny

« Nedistoty vo filtri m6zu spdsobit znecistenie vdychovaného
vzduchu. Pre vylu€enie ohrozenia zdravia a zabezpecenie celkovej
funkcnosti je nutné filter kazdy rok vymenit.

» Deti a osoby s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s nedostato¢nymi skisenostami a
vedomostami méZzu toto zariadenie pouzivat len v tom pripade, ak
na ne dohliada zodpovedna osoba alebo ak boli pouéeni o tom, ako
sa zariadenie pouZiva, pricom porozumeli nebezpeéenstvu, ktoré
vyplyva z pouzitia zariadenia. Deti sa so zariadenim nesmu hrat.
Deti smu vykondvat Cistenie a beznu Udrzbu zariadenia len pod
dohladom (podfa normy EN 60335-1:2012).

 Nevykonavajte Ziadne zmeny alebo dodato¢né instalécie.

« Opravy smu vykondvat len kvalifikované osoby a len s pouzitim
originalnych nahradnych dielov a prisluSenstva.
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Popis vyrobku

Odsavanie zapachu neutralizuje neprijemné zapachy v keramike WC prostrednictvom filtra.

Jednotka odsdavania zédpachu Geberit DuoFresh sa zapina a vypina spinatom zabezpecenym

zakaznikom.

Nastavenia mozno prispdsobit pomocou aplikacie Geberit Home.

Ovladacie tlagidlo uvedené v tomto navode zodpoveda typu Sigma20 a plati analogicky

aj pre iné kompatibilné typy.

/

Obsluha

Spustenie alebo zastavenie
odsavania zapachu

1 Odsavanie zapachu zapnite
spinacom zabezpecenym
zakaznikom.

Qo

>

O

v Odsavanie zapachu sa spusti.

2 Odsavanie zapachu vypnite
spinacom zabezpecenym
zékaznikom.

v Odsdavanie zdpachu sa zastavi.

Prisposobenie nastaveni

Nastavenia pre odsavanie zapachu
prispésobte pomocou aplikacie

Geberit Home. Taktiez sa tam zobrazi aj
stav filtra pre neutralizaciu zapachu.

Aplikacia Geberit Home je pre smartfény s
opera¢nym systémom Android a iOS
bezplatne dostupna v prisluSnom App
Store.

Android: iOS:

Aby sa vyrobok mohol ovladat pomocou
aplikacie Geberit Home, musi byt
jednorazovo spojeny s aplikaciou.

Pre tento Ucel otvorte ovladacie tlacidlo a
pomocou aplikacie naditajte QR kdd.

92 HEGEBERIT
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1 Ovladacie tlacidlo potiahnite trochu 2 Pomocou aplikacie nacitajte QR kod
dopredu (1) a otocte doprava (2). alebo zadajte vytlatené Stvormiestne
H Cislo (napr. 1234).

o
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SK Udrzba

Vymena filtra

Predpoklad

Neutralizacia zépachu slabne.

LED za ovladacim tlacidlom blika na
Cerveno.

VyZziadanie v aplikacii Geberit Home.

UPOZORNENIE

Mozné ohrozenie zdravia
Necistoty vo filtri mézu spdsobit
znecistenie vdychovaného
vzduchu.

» Filter kazdoro¢ne
vymienajte.

1

Ovladacie tlagidlo potiahnite trochu
dopredu (1) a otocte doprava (2).

Vytiahnite zasuvku s filtrom.

v Odsavanie zdpachu sa
automaticky zastavi.

Zasuvku s filtrom zlikvidujte a
pripravte novu zasuvku.

243.970.00.1
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4 Zasuiite zasuvku az kym drziak
pocutelne zapadne.

Potvrdte vymenu filtra:

a) v aplikacii Geberit Home

alebo

b) ovladacie tlacidlo poc¢as jednej
minuty otocte dofava (1), potom
doprava (2), potom znovu dolava (3)
a trochu zatlacte dozadu (4), az kym
pocutelne zapadne.

v LED za ovladacim tlacidlom
zhasne.
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Technické udaje a konformita

Technické udaje

Trieda ochrany I

Sposob ochrany IPX4

Prevadzkové napatie 12V DC

Prikon 7W

Prikon pohotovostného rezimu <05W

Radiova technoldgia Bluetooth® Low Energy"
Rozsah frekvencie 2400-2483,5 MHz
Maximalny vystupny vykon 0 dBm

R Znacka Bluetooth® a prislusné loga st majetkom spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a spolo¢nost
Geberit ich pouziva na zéklade licencie.

Zjednodusené EU vyhlasenie o zhode

Geberit International AG tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu Geberit DuoFresh je v
sulade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhldsenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Likvidacia

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni

G?
ot
]

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach znamend, Ze pouzité elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat s netriedenym odpadom, ale musia sa likvidovat
oddelene. Koncovi pouzivatelia s zo zékona povinnf likvidovat pouzité zariadenia v ramci
triedeného odpadu, alebo odovzdanim distributorovi alebo Geberit. Mnohi distributori
elektrickych a elektronickych zariadeni su povinni bezplatne prevziat spat odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni. Ak chcete zariadenie vratit Geberit, obrétte sa na
zodpovednU predajnu alebo servisni spoloénost.

Vybité batérie a akumulatory, ktoré nie su sti¢astou pouzitych spotrebicov, ako aj Ziarovky,
ktoré mozno vybrat z pouzitého spotrebi¢a bez poskodenia, musia byt pred dodanim na
miesto likvidacie oddelené od pouzitého spotrebica.

Ak su v pouzitom zariadeni ulozené osobné udaje, za ich vymazanie pred odovzdanim na
miesto likvidacie s zodpovedni samotni koncovi pouzivatelia.

96 M GEBERIT 18014403968339595 © 02-2022
968.901.00.0(02)


https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Pro vasi bezpec¢nost

Cilova skupina

Tento dokument je uréen véem uzivatelim odsavani zapachu Geberit
DuoFresh s manualnim ovladanim.

Détem a dospélym, ktefi nemaji s pouzivanim zafizeni zkusenosti, je
nutné obsluhu vysvétlit a pfipadné na né dohlédnout.

Pouziti v souladu s uréenim

Integrované odsavani zapachu je uréeno k neutralizaci nepfijemnych
pachu ve WC keramice.

Provozovatel nebo uzivatel smi provadét pouze takovou obsluhu,
oSetfovani a udrzbu, ktera je popsana v tomto navodu.

Jakeékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim. Geberit v Zadném
pfipadé neruci za nasledky pouziti, které neni v souladu s uréenim.

Bezpeénostni pokyny

* Necistoty ve filtru mohou zpusobit znecisténi vdechovaného
vzduchu. Aby se vyloucilo ohrozZeni zdravi a byla zajisténa plna
funkCnost, musi se filtr kazdorocné vymenit.

» Tento pfistroj mdze byt pouzivan détmi a osobami s omezenymi
fyzickymi, smyslovym ¢i mentalnimi schopnostmi nebo osobami,
které k pouzivani tohoto zafizeni nemaji dostate¢né zkuSenosti a
znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o
bezpeCném pouzivani pfistroje a rozumi nebezpecim, ktera z tohoto
pouzivani vyplyvaji. S pfistrojem si nesmi hrat déti. Cisténi a udrzbu
ze strany uzivatele nesmi provadét déti bez dozoru (podle
EN 60335-1:2012).

» Neprovadéjte zadné zmény ani dodatecné instalace.

* Opravy mUze provadét pouze odborny pracovnik pomoci
originalnich nahradnich dilG a dild pfislusenstvi.
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Popis vyrobku

Jednotka odsavani zapachu neutralizuje nepfijemné pachy ve WC keramice pomoci filtru.

Odsavani zépachu Geberit DuoFresh se zapina a vypina spinaem, ktery je instalovan v

misté montaze.

Nastaveni je mozné upravit pomoci mobilni aplikace Geberit Home.

Ovladaci tlaéitko zobrazené v tomto navodu odpovida typu Sigma20 a plati obdobné

také pro jiné kompatibilni typy.

/

Ovladani

Spusténi nebo zastaveni
odsavani zapachu

1 Jednotku odsavani zdpachu zapnéte
spina¢em, ktery byl instalovan v
misté montaze.

Qo

>

O

v Spusti se odsavani zapachu.

2 Jednotku odsavani zdpachu vypnéte
spina¢em, ktery byl instalovan v
misté montaze.

v Jednotka odsavani zapachu se
zastavi.

Zmeéna nastaveni

Nastaveni jednotky odsavani zapachu je
mozné upravit pomoci mobilni aplikace
Geberit Home. V ni se zobrazi rovnéz stav
filtru pro neutralizaci zapachu.

Mobilni aplikace Geberit Home je pro
smartphony Android- a iOS v pfislusném
App Store zdarma k dostani.

iOS:

Aby bylo mozné produkt ovladat pomoci
mobilni aplikace Geberit Home, musite ho
jednorazoveé spojit s mobilni aplikaci.

K tomuto Ucelu oteviete ovladaci tlacitko a
nactéte kéd QR pomoci mobilni aplikace.

98 M GEBERIT
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1 Ovladaci tlacitko lehce zatahnéte 2 Nactéte kéd QR pomoci mobilni
dopredu (1) a otocte doprava (2). aplikace nebo zadejte vytisténé
H Etyfmistné Cislo (napf. 1234).
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CS Udrzba

Vymente filtr 2 Zasuvka pro naplnéni s filtrem.
Predpoklad

— Neutralizace zapachu slabne.

— LED za ovladacim tla¢itkem blika
Cervene.

— Vyzva v mobilni aplikaci Geberit Home.

VAROVANI

Mozné ohrozeni zdravi
Necistoty ve filtru mohou
zpusobit znedisténi

vdechovaného vzduchu.

» Filtr kazdoro¢né vyménuijte.

1 Ovladaci tla¢itko lehce zatahnéte
dopredu (1) a otocéte doprava (2).

3 Z&asuvku pro naplnéni s filtrem
zlikvidujte a pfipravte novou zasuvku.

243.970.00.1

v Jednotka odsavani zapachu se
automaticky zastavi.
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4  zasuvku pro naplnéni zasunte,
dokud drzak slysitelné nezacvakne.

Potvrdte vyménu filtru:

a) v mobilni aplikaci Geberit Home
nebo

b) ovladaci tla¢itko otocte béhem

1 minuty doleva (1), nasledné
doprava (2), poté zase doleva (3) a
mirné zatlacte dozadu (4), dokud
slysitelné nezacvakne.

v Zhasne LED za ovladacim
tlacitkem.
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Technické informace a shoda

Technické informace

T¥ida ochrany I

Druh ochrany IPX4

Provozni napéti 12V DC

Pfikon 7W

Pfikon v pohotovostnim stavu <05W

Radiova technologie Bluetooth® Low Energy"
Frekvenéni rozsah 2400-2483,5 MHz
Maximalni vystupni vykon 0 dBm

R Znacka Bluetooth® a jeji loga jsou vlastnictvim spole€nosti Bluetooth SIG, Inc. a Geberit je pouziva na
z&kladeé licence.

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé

Timto Geberit International AG prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni Geberit DuoFresh je
v souladu se smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni prohladeni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Likvidace

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zarizeni

§?
at
]

Symbol preskrtnuté popelnice na kole¢kach znamena, Ze stard elektricka a elektronicka
zafizeni se nesmi likvidovat spolu se zbytkovym odpadem, nybrz se musi likvidovat oddélené.
Koncovi uzivatelé jsou ze zékona povinni odevzdat stara zafizeni k odborné likvidaci
vefejnoprdvnim subjektim povérenym nakladanim s odpady, distributorim nebo spoleénosti
Geberit. Rada distributorti elektrickych a elektronickych zafizenf je povinna stara elektrickd a
elektronicka zafizeni bezplatné zpétné odebirat. Pro vraceni spole¢nosti Geberit je tfeba
kontaktovat pfislusnou distribuéni nebo servisni spole¢nost.

Staré baterie a akumulatory, které nejsou pevnou soucédsti starého zafizeni, jakoz i Zarovky,
které Ize ze starého zafizeni vyjmout, aniz by doslo k jejich zni¢eni, je nutné pred odevzdanim
do sbérny nebo mista likvidace oddélit od starého zafizeni.

Pokud jsou ve starém zafizeni ulozeny osobni Udaje, jsou koncovi uzivatelé pfed odevzdanim
na misto likvidace sami odpovédni za jejich vymazani.
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Za vaso varnost

Ciljna skupina

Ta dokument je namenjen vsem uporabnikom modulov Geberit
DuoFresh z ro¢no aktivacijo.

Otrokom in odraslim, ki nimajo izkuSenj z uporabo naprave, je treba
razloziti, kako uporabljati napravo, in jih po potrebi nadzorovati.

Namenska uporaba

Integrirano odzracevanje neprijetnih vonjav nevtralizira neprijetne
vonjave v WC keramiki.

Upravljavec ali uporabnik sme izvajati upravljanje, nego in
vzdrzevanje samo v skladu s temi navodili.

Vsaka druga¢na uporaba ni skladna z dolo€ili. Geberit ne prevzema
odgovornosti za posledice, nastale zaradi nenamenske uporabe.

Varnostna navodila

» NecistoCe v filtru lahko onesnaZijo zrak. Da bi preprecili nevarnost
za zdravje in zagotovili popolno funkcionalnost, je treba letno
zamenjati filter.

» Napravo lahko uporabljajo otroci in osebe z omejenimi fizi¢nimi,
motori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi 0z. s pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so prejeli ustrezne
napotke za varno uporabo naprave in razumejo posledi¢ne
nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otrokom brez
nadzora ni dovoljeno izvajati ¢is¢enja in uporabniskega vzdrzevanja
(v skladu s standardom EN 60335-1:2012).

 Ne spreminjajte naprave in je ne nadgrajujte.

» Popravila lahko izvajajo samo strokovnjaki. Pri tem smejo
uporabljati le originalne nadomestne dele in pribor.
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SL Opis proizvoda

Odzracevanije neprijetnih vonjav nevtralizira neprijetne vonjave v WC keramiki s pomogjo filtra.

Modul Geberit DuoFresh se vklopi in izklopi z obstoje¢im stikalom na mestu namestitve.

Nastavitve se lahko prilagodijo z aplikacijo Geberit Home.

V teh navodilih je prikazana aktivirna tipka tipa Sigma20. Smiselno bi lahko bili prikazani

Upravljanje

Zagon ali ustavitev
odzracevanja neprijetnih
vonjav

1 Odzracevanje neprijetnih vonjav
vklopite z obstojec¢im stikalom na
mestu namestitve.

%\5\

O

v Odzracevanje neprijetnih vonjav
se zazene.

2 Odzracevanije neprijetnih vonjav
izklopite z obstojecim stikalom na
mestu namestitve.

v Odzragevanje neprijetnih vonjav
se ustavi.

Prilagoditev nastavitev

Nastavitve se lahko prilagodijo z aplikacijo
Geberit Home. V aplikaciji je prikazano tudi
stanje filtra za nevtralizacijo neprijetnih
vonjav.

Aplikacija Geberit Home je brezplacno na
voljo za pametne telefone z operacijskim
sistemom Android in iOS v trgovini z
aplikacijami App Store.

iOS:

Ce zelite z aplikacijo Geberit Home
upravljati proizvod, morate med aplikacijo in
proizvodom vzpostaviti povezavo. To
morate storiti samo enkrat.

Odprite aktivirno tipko in z aplikacijo
preberite kodo QR.
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1 Aktivirno tipko rahlo povlecite naprej
(1) in obrnite v desno (2).

Z aplikacijo preberite kodo QR in
vnesite natisnjeno Stirimestno
Stevilko (npr. 1234).

i
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Vzdrzevanje

Zamenjava filtra

Pogoj

— Ucinek nevtralizacije neprijetnih vonjav
je slabsi.

— LED-dioda za aktivirno tipko utripa
rdece.

— Zahteva v aplikaciji Geberit Home.

PREVIDNO

Potencialna nevarnost za
zdravje

Necistoce v filtru lahko
onesnazijo zrak.

» Filter zamenjajte vsako leto.

1 Aktivirno tipko rahlo povlecite naprej
(1) in obrnite v desno (2).

2

Izvlecite predal s filtrom.

v Odzracevanje neprijetnih vonjav
se samodejno ustavi.

Odstranite predal s filtrom in
pripravite nov predal.

243.970.00.1
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4 Predal potisnite nazaj, da se drzalo
obgcutljivo zaskodi.

Potrdite menjavo filtra:

a) v aplikaciji Geberit Home

ali

b) aktivirno tipko v roku ene minute
obrnite v levo (1), nato v desno (2),
nato ponovno v levo (3), nato jo rahlo
potisnite nazaj (4), da se ob&utljivo
zaskoci.

v LED-dioda za aktivirno tipko
ugasne.
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Tehniéni podatki in skladnost

Tehni€ni podatki

Razred zasc¢ite I

Vrsta zascite IPX4

Obratovalna napetost 12V DC

Poraba energije 7W

Poraba energije v pripravljenosti <05W

Radijska tehnologija Bluetooth® Low Energy”
Frekvenéno obmocje 2400-2483,5 MHz
Maksimalna izhodna mo¢ 0dBm

R Znamka Bluetooth® in njeni logotipi so last druzbe Bluetooth SIG, Inc., Geberit pa jih uporablja na
podlagi licence.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

Geberit International AG potrjuje, da je tip radijske opreme Geberit DuoFresh skladen z
Direktivo2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Odstranjevanje

Odstranjevanje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme

ot
L]

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme ni dovoljeno odlagati med ostale odpadke, temvec¢ jo je treba odstraniti loéeno. Konéni
uporabniki so zakonsko obvezani, da stare naprave predajo javnim organom za
odstranjevanje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo proizvajalcu Geberit, kjer bodo poskrbeli
za strokovno odstranjevanje. Stevilni distributerji elektriéne in elektronske opreme so
obvezani, da brezplaéno prevzamejo odpadno elektriéno in elektronsko opremo. Ce Zelite
stare naprave vrniti proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim
podjetiem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce
odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave,
preden jih predate sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo konéni uporabniki sami izbrisati,
preden napravo predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.
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Za vasu sigurnost

Ciljana grupa

Ovaj dokument namijenjen je svim korisnicima Geberit DuoFresh
modula s ruénim aktiviranjem.

Djecu i odrasle osobe koje nisu upoznate s pravilnom uporabom
trebate uputiti i po potrebi nadzirati.

Propisna uporaba

Ugradeni prikljuak za odzra€ivanje namijenjen je za neutraliziranje
neugodnih mirisa u WC-8koljci.

Upotrebu, njegu i odrzavanje rukovatelj ili korisnik smije izvoditi samo
u onoj mjeri u kojoj je predvideno u ovim uputama.

Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne preuzima
odgovornost za posljedice nepropisne uporabe.

Sigurnosne upute

« Necisto¢a u filtru moZe uzrokovati opterecenje zraka koji udisete.
Kako bi se iskljucila opasnost po zdravlje i osigurala potpuna
funkcionalnost, filtar se mora zamijeniti jednom godisnje.

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca, kao i osobe ograniCenih fizickih,
senzorickih ili psihickih sposobnosti ili osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja za uporabu uredaja, ako su pod nadzorom ili su
upucene u sigurnu uporabu uredaja te razumiju opasnosti koje iz
njega proizlaze. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciséenje i
odrzavanje od strane korisnika ne smiju izvoditi djeca bez nadzora
(prema EN 60335-1:2012).

» Nemoijte provoditi izmjene ili dodatne instalacije.

* Popravke smiju izvoditi samo tehnicki struénjaci i pritom
upotrebljavati samo originalne rezervne dijelove i dijelove pribora.
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HR Opis proizvoda

Odzracivanje neutralizira neugodne mirise u WC $koljci pomodu filtra.

Geberit DuoFresh modul uklju¢uje se i iskljucuje prekidaéem na mjestu ugradnje.

Postavke se mogu prilagoditi pomocéu Geberit Home aplikacije.

0 Tipka za aktiviranje prikazana u ovim uputama odgovara tipu Sigma20 i vrijedi po

smislu i za druge kompatibilne tipove.

Upotreba

Pokretanje ili zaustavljanje
odzracdivanja

1 Ukljucite odzracivanje prekidacem na
mjestu ugradnje.

%\5\

O

v Odzracivanje se pokrece.

2 Iskljucite odzracivanje prekidaéem na
mjestu ugradnje.
v Odzradivanje se zaustavlja.

Prilagodavanje postavki

Sada se pomoéu Geberit Home aplikacije
mogu prilagoditi postavke za odzragivanje.
Stanje filtra za neutralizaciju mirisa takoder
se tu prikazuje.

Geberit Home aplikacija je za pametne
telefone Android i iOS besplatno dostupna
u doti€noj trgovini App Store.

Kako bi ste proizvod mogli koristiti uz
pomo¢ Geberit Home aplikacije, potrebno
ga je jednokratno povezati s aplikacijom.

U tu svrhu otvorite tipku za aktiviranje, i
ocitajte QR kod pomocu aplikacije.
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1 Tipku za aktiviranje lagano povucite
prema naprijed (1) i zakrenite
nadesno (2).

2

Ocitajte QR kod

pomocu aplikacije ili

unesite otisnuti etveroznamenkasti

broj (npr. 1234).

o
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HR Odrzavanje

Zamijena filtra 2

Izvucite ladicu s filtrom.

Preduvjet

— Neutralizacija mirisa slabi.

— LED dioda iza tipke za aktiviranje
treperi crveno.

— Zahtjev u Geberit Home aplikaciji.

A OPREZ
Mogucéa opasnost po zdravlje

Necistoca u filtru moze
uzrokovati opterecenje zraka
koji udiSete.

» Svake godine zamijenite
filtar.

1 Tipku za aktiviranje lagano povucite
prema naprijed (1) i zakrenite
nadesno (2).

3 Zbrinite ladicu s filtrom i pripremite
novu ladicu.

243.970.00.1

v Odzragivanje se automatski
zaustavlja.
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4 Pogurnite ladicu, sve dok se drza¢ 5 Potvrdite zamjenu filtra:

¢ujno ne uglavi. a) u Geberit Home aplikaciji
ili
b) tipku za aktiviranje unutar jedne
minute zakrenite nalijevo (1), zatim
nadesno (2), zatim ponovno nalijevo
(3) i lagano je pritisnite prema natrag
(4), sve dok se osjetno ne uglavi.

v LED dioda iza tipke za aktiviranje
se gasi.
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Tehnicki podaci i sukladnost

Tehniéki podaci

Klasa zastite 1]

Stupanj zastite IPX4

Radni napon 12V DC

Potro$nja snage 7TW

Potro$nja snage u pripravi <05W

Bezi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy"
Opseg frekvencije 2400-2483,5 MHz
Maksimalna izlazna snaga 0 dBm

v Marka Bluetooth® i njezini logotipovi viasnistvo su tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a tvrtka Geberit
posjeduje licencu za njihovo koristenje.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti

Geberit International AG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa Geberit DuoFresh u skladu
s Direktivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst izjave o sukladnosti EU-a dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektronickih uredaja

Simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢éima znaci da se stari elektri¢ni i elektronicki
uredaji ne smiju zbrinuti zajedno s kuénim otpadom, ve¢ se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji
korisnici su zakonski obvezni predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom,
distributerima ili drustvu Geberit kako bi se propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektri¢nih i
elektroni¢kih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare elekiri¢ne i elektronicke uredaje. Za
povratak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili serviseru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari ureda;j i svjetiljke koje se mogu ukloniti iz
starog uredaja bez nanos$enja Stete moraju se odvojiti od starog uredaja prije predaje
odlagalistu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici sami su odgovorni za
njihovo brisanje prije predaje uredaja odlagalistu.
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Za vasu sigurnost

Ciljna grupa

Ovaj dokument je namenjen svim korisnicima Geberit DuoFresh
modula sa ru¢nim aktiviranjem.

Deci i odraslima, koji nemaju iskustva sa koriséenjem proizvoda,
treba dati odgovarajuéa uputstva i po potrebi ih nadzirati.

Namenska upotreba

Integrisana funkcija proci§¢avanja vazduha je namenjena za
neutralizaciju neprijatnih mirisa u WC $oliji.

Operator ili korisnik sme da upotrebljava, neguje i odrZzava uredaj
iskljucivo u skladu sa ovim uputstvom.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Geberit ne
preuzima nikakvu odgovornost za posledice nenamenske upotrebe.

Bezbednosna uputstva

* Necistoce u filteru mogu da dovedu do opterecenja vazduha koji se
udiSe. Da bi se izbeglo ugroZavanje zdravlja i obezbedila potpuna
funkcionalnost, filter mora da se zamenjuje jednom godisnje.

» Ovaj uredaj mogu da koriste deca, kao i lica sa smanjenim fizi¢kim,
senzorikim ili mentalnim sposobnostima odnosno osobe sa
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili ako su
dobili instrukcije za bezbedno kori¢enje uredaja i razumeju
opasnosti koje mogu nastati kao posledica koris¢enja. Deca ne
smeju da se igraju uredajem. Ciscenje i korisni¢ko odrzavanje ne
smeju da vrSe deca bez nadzora (u skladu sa EN 60335-1:2012).

« Nemojte vrSiti nikakve promene ili dodatne instalacije.

* Popravke sme da vr§i samo tehnicki strunjak uz koriéenje
originalnih rezervnih i dodatnih delova.

18014403968339595 © 02-2022 B GEBERIT 115
968.901.00.0(02)

SR



SR Opis proizvoda

Procis¢avanje vazduha neutrali§e neprijatne mirise u WC $olji preko filtera.

Geberit DuoFresh modul se ukljuéuje i iskljuéuje preko prekidaca na objektu.

PodeSavanja mozete da prilagodite pomocu Geberit Home aplikacije.

0 Tipka za aktiviranje koja je prikazana u ovom uputstvu odgovara tipu Sigma20 i vazi

takode i za druge kompatibilne tipove.

Rukovanje

Pokretanje ili zaustavljanje
proc¢iS¢avanja vazduha

1 Progigéavanie vazduha ukijudite
preko prekidaca na objektu.

&
O

v Pocinje proc¢is¢avanje vazduha.

2 Proci§¢éavanje vazduha iskljucite
preko prekidaca na objektu.
v Proci§éavanje vazduha se
prekida.

Prilagodavanje podesavanja

PodeSavanja procis¢avanja vazduha
mozete da prilagodite pomoc¢u Geberit
Home aplikacije. U njoj se prikazuje i stanje
filtera za neutralizaciju mirisa.

Aplikacija Geberit Home je besplatna i na
raspolaganju je za Android i iOS pametne
telefone u odgovarajuéoj prodavnici
aplikacija App Store.

iOS:

Kako biste proizvod mogli da koristite
pomocu Geberit Home aplikacije, on mora
da bude jednokratno povezan sa
aplikacijom.

U tu svrhu otvorite tipku za aktiviranje i
pomocu aplikacije o€itajte QR kod.
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SR

1 Tipku za aktiviranje povucite blago ka 2 Ocitajte QR kod pomocu aplikacije ili
napred (1) i zakrenite nadesno (2). upiSite ¢etvorocifreni broj (npr. 1234).
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SR Odrzavanje

Zamena filtera

Preduslov

— Neutralizacija mirisa slabi.

— LED iza tipke za aktiviranje treperi
crveno.

— Zahtev u Geberit Home aplikaciji.

OPREZ

Mogucée ugrozavanje zdravlja
Necistoce u filteru mogu da
dovedu do opterec¢enja vazduha
za disanje.

» Filter zameniti jednom
godisnje.

1 Tipku za aktiviranje povucite blago ka
napred (1) i zakrenite nadesno (2).

2

Izvucite fioku sa filterom.

v ProciS¢avanje vazduha se
prekida automatski.

Odlozite na otpad fioku sa filterom i
pripremite novu fioku.

243.970.00.1
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4 Gurajte fioku, sve dok drza¢ osetno 5 Potvrdivanje zamene filtera:

ne nalegne. a) U Geberit Home aplikaciji
ili
b) Tipku za aktiviranje u roku od
jednog minuta zakrenite nalevo (1),
pa zatim nadesno (2), nakon toga
ponovo nalevo (3) i blago pritiskajte
unazad (4), sve dok osetno ne
nalegne.

v LED iza tipke za aktiviranje se
gasi.
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Tehnicki podaci i uskladenost

Tehniéki podaci

Klasa zastite 1]

Stepen zastite IPX4

Radni napon 12V DC

Potrosnja struje 7W

Potrosnja struje u stanju pripravnosti <05W

Bezi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy"
Frekventni opseg 2400-2483,5 MHz
Maksimalni dovod struje 0 dBm

v Brend Bluetooth® i njegovi logotipi su vlasnistvo Bluetooth SIG, Inc. i Geberit ih Koristi pod licencom.

Pojednostavljena EU deklaracija o usaglasenosti

Ovim putem Geberit International AG, izjavljuje da tip radio uredaja Geberit DuoFresh
odgovara smernici 2014/53/EU.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasSenosti je dostupan na sledecoj internet adresi:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Odlaganje

Odlaganje stare elektricne opreme i upravljacke elektronike

V
]

—&J

Simbol precrtane korpe za otpad na tockovima znaci da se stara elektricna oprema i
upravljacka elektronika ne smeju odlagati u ne-reciklirajuéi otpad, veé se moraju posebno
odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima
usluga odlaganija, distributerima ili Geberit u svrhu propisnog odlaganja. Veliki broj distributera
elektri¢nih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu besplatnog preuzimanja stare
elektri¢ne opreme i upravljacke elektronike. Za vraéanje Geberit potrebno je stupiti u kontakt
sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvacéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da
se izvade iz stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na
mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani liéni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste
izbriSu pre dostavljanja na mesto za odlaganje.
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3a Bawarta 6e3onacHocCT

MoTpebuTtencka rpyna

HacToALWMAT AOKYMEHT € NpeAHa3HayeH 3a BCUYKM NOTPEOUTENM Ha
moaynute Geberit DuoFresh ¢ pbyHo 3aaeiicTBaHe.

[eua v Bb3pacTHK, KOWTO HAMAT OMNKUT C M3MON3BaHETo, TPAOBA Aa
6baat MHCTPYKTUPaHH U NP1 HeoBXoaMMOCT Aa 6baaT Haa3vpaBaHH.

YHOTp66a no npeaHasHadyeHue

MHTeI'pMpaHOTO npevyncTBaHe Ha Bb3AyxXa HeyTpanm3npa HenpuUATHK
MWPU3MU B TOANIETHATa YMHUA.

CDyHKLlMOHMpaHeTO, rpmxara U peMOHTbT MoraTt Aa 6baar
M3BbPLUBAHK OT oneparopa uiu I'IOTpGéMTeJ'IFI CaMO JOKOJIKOTO €
ornncaHo B HACTOALLOTO PBKOBOACTBO.

Bcaka apyra ynotpeba He ce cuuta 3a ynotpeba no
npeaHasHayexune. Geberit He noema MatepuanHa OTrOBOPHOCT 3a
nocneauuuTe ot ynotpeba He No npeaHasHaYeHue.

MHCTpyKumMM 3a 6esonacHoCT

* 3aMbpcABaHUATa BbB GUATbpa Morar Aa AoBear 40 HapyllaBaHe
Ha KauyeCTBOTO Ha Bb3Ayxa. 3a fa Ce W3KMoUM 3acTpalliaBaHe Ha
3ApaBeTo M 3a Jia Ce rapaHTMpa mbiHata GpyHKUMOHAHOCT,
QUNTBLPBT TPAGBA Aa Ce NOAMEHA EXEroHo.

« To31 ypea MOXe Aia Ce M3MonaBa oT elia, KaKTo U OT uua ¢
HamaneHn GU3MYECKU, CEH30PHN UM MEHTaTHU CMIOCOBHOCTH UNK
Ha KOWTO IUMCBA OMUT W 3HaHKe, KoraTo ce HaJsupasart unu Gbaart
WHCTPYKTUPaHW OTHOCHO BesonacHara ynotpeba Ha ypeaa u
pasbupat npousTHyaLLmMTe OT ToBa onacHocTu. [euarta He TpAbea
Aa urpanT ¢ ypeaa. MouncTBaHeTo U NoAAPBbIKKATA OT noTpebutens
He TpAGBa Aa ce U3BBbPLUBAT OT Jela 6e3 HabnoaeHWe (CbracHo
EN 60335-1:2012).

« He npaBeTe HUKaKBM NPOMEHU UK JOMBIHUTENHW UHCTaNALMM.

« PemoHTUTE TpAGBa Aa ce W3BBPLUBAT CaMO OT TEXHUUECKU eKCrepT
C OPUTMHasHU PE3ePBHU YacTH U aKCeCoapH.
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BG OnucaHuve Ha NnpoayKTa

npeHMCTBaHeTO Ha Bb3Ayxa HeyTpanusupa HenpuAaATHM MUPU3MKU B ToaneTHaTa YnHUA 4pes

duUNTHP.

MoaynbTt Geberit DuoFresh ce BkftouBa 1 U3K/OUBA C HANMYEH NPU KIWEHTA

npeBKo4Baren.

Hactpoiikata moxke aa ce perynupa c npunoxexueto Geberit Home.

MokasaHaTa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO KOMaH/Ha MnaTtka CbOTBETCTBA Ha TMNa
Sigma20 1 ce npunara no aHanorua v 3a Apyru CbBMECTUMMU TUMOBE.

/

®PyHKLUHUOHUpaHe

lNyckaHe u cnupaHe Ha
npe4yncTBaHeTo Ha Bb3ayxa

1 Bkntouete npevyncTBaHeTo Ha
Bb34yXa C HalMYHUA NPU KITNeHTa
npeskn4yBaren.

&

S

O

v [lpeunctBaHeTo Ha Bb3ayxa
cTapTupa.

2 M3kntouete npeuncTBaHeTo Ha
Bb3yXa C HANMYHUA NPH KIMeHTa
npeBKtoYBaTern.

v [peunctBaHeTo Ha Bb3ayxa
cnvpa.

PerynupaHe Ha HacTpoWKaTta

HacTtponkara Ha npeyncTBaHeTo Ha
Bb3ZyXa ce perynmpa ¢ npuioxeH1eTo
Geberit Home. CbcToAHueTo Ha dunTbpa
3a NPeYnCTBaHETO Ha Bb3Ayxa CbLLO ce
nokassa B Hero.

Mpunoxenneto Geberit Home e Ha
pasnonoeHue 6e3nnaTHo 3a CMapTPOHU C
onepaumoHHa cuctema Android 1 iOS B
CbOTBETHMA MarasuH App Store.

Android:

3a aa moxkeTe fa ynpasnABaTe NpoayKra ¢
npunoxxenneto Geberit Home, Toi TpAGBa
[la ce CBbP)Ke eIHOKPaTHO ¢
MPUNOXEHHUETO.

3a 1asv uen OTBOpeTe KoOMaHAHaTa nnatka,
U npoyertete QR kopa c NPUNoX<eHneTo.
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1 Jleko ApbnHeTe KOMaHAHaTa nnatka 2 Mpouetete QR koza ¢
Hanpea (1) 1 A NpuaBMIKETE HAAACHO NPUNOXEHNETO UK BbBeAeTe
(2). oTnevyaraHvA YeTupuundpeH Homep

H (Hanp. 1234).

o
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PemoHT
CmAHa Ha ¢|4n1'|:.p 1 Jleko ApbnHeTe KOMaHAHaTa nnarka
Ycnosue HanpeA (1) 1 A NpuaBMIKETE HAAACHO

— HeytpanusupaHeto Ha MUpU3Mu
Hamansga.

— CaeToavoabt 3aJ KomMaHAHaTa nnatka
Mura B 4YepBeHO.

—  BwkTe noakaHata B NpUnoXeHWeTo
Geberit Home.

BHUMAHUE

EBeHTyanHo 3acTpaluaBaHe
Ha 3apaBeTo
3ambpcABaHWATa BbB OUNTbPa
morar aa foseaar Ao
HapyLuaBaHe Ha KayecTBOTO Ha

Bb3ayxa.
» [loameHaiTe duntbpa
€KeroaHo.
v lpeunctBaHeTo Ha Bb3ayxa
cnupa aBToMaTU4Ho.
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2 M3BazeTe NoABUXKHOTO OTAENEHWE C
duntbpa.

3 M3xBbpneTe NoABMKHOTO OTAENeHne
C puNTHPA M NOAroTBETE HOBO
NOABUXXHO OTAefeHHe.

Pam =)

—O

Br o)

4

[TbXxHeTe NOABMXHOTO oTAEeNeHue,
Al0KaTo ce vye PpUKCcUpaHeTo Ha

AbpXXada.
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5 nOTB'bp)'KﬂaBaHe Ha cMAHaTa Ha

dunTbpa:

a) B npunoxxeHveto Geberit Home
nnm

b) B pamkuTe Ha eaHa MuHyTa
npuaBMKETe KoMaHAHaTa nnarka
HanAgo (1), cnen ToBa HAAACHO (2),
cnej ToBa OTHOBO HanABo (3) 1 neko
HaTUcHeTe Hasaj (4), AoKaTo ce yye
duKcupaHe.

v CetoavoabT 3a4 KoMaHAHaTa
nnarka uaracsa.
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TexHUYeCKU AaHHU U CbOTBETCTBUE

TexHU4YecKU AaHHHU

Knac Ha 3awurta ]

CreneH Ha 3awmTa IPX4
PaboTHO HanpexeHue 12V DC
KoHcymupaHa moluHocT 7W

KoHcymupana moluHocT B pexkum stand by [ < 0,5 W

PaavotexHonorua Bluetooth® Low Energy”
YecToTeH obxBar 2400-2483,5 MHz
MaKcumanHa u3xoaHa MOLLHOCT 0dBm

n Mapkarta Bluetooth® u HelthuTe nora ca co6ctBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. v ce usnonasar ot
Geberit ¢ nMueHs.
OnpocteHa EC geknapauuf 3a cboTBeTCTBUE

C HactoAwoTo Geberit International AG neknapupa, Ye 1031 TMN paamocopbxeHne Geberit
DuoFresh e B crotBetcTBME C Jupektusa 2014/53/EC.

MBbAHUAT TEKCT Ha AeKnapauunaTa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC Mo)e Aa ce HaMepwu Ha cneaHuA
MHTepHeT agpec: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

YHpaBneHMe Ha oTnagbuu

MU3XBBbpNAHe Ha CTapo eNeKTPUUECKO U eNIeKTPOHHO
obopynasaHe

6?
.b‘{

O

CUMBONBT CbC 3a4YepKHaTo Kollye 3a otTnaabLUM O3HavyaBa, 4e oTnaabuuTe OT eNIeKTPUYEeCKO U
eneKTpoHHO oBopyABaHe He TpABBA Aa ce U3XBBPIIAT ¢ BUTOBKUTe oTNaabuM, a TpAGBa Aa ce
npezanart 3a pasaesnHo U3XBbpiAHe. KpaitHuTte noTpe6GuTenu ca 3akoHOBO 3abIKEHU Aa
BpbLLUAT CTapo obopysBaHe Ha 06LLEeCTBEHU OpraHu 3a cMeToctbupaHe, Ha aAucTpubyTopu
unu Ha Geberit. MHoro AucTpuGyTopu Ha enekTpUYecKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe ca
3ab/KEeHW ja npuemar obpaTHo OTnaAbLM OT ENEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO oBopyaBaHe
6esnnatHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBBbp)KETE C OTrOBOPHATA KOMMAHUA 3a AUCTPUBYLIUA
unn obcny>kBaHe.

MaToLLeHUTe BaTepun U akyMynaTtopu, KOUTO He ca 3aTBOPEHU B CTapo 0BopyABaHe, KaKTo 1
KPYLLKMTE, KOUTO MoraT Aa 6baat ussaaeHu 6es paspyluaBaHe OT CTapoTo o6opyABaHe,
TpAGBa Aa ObaaT U3BaseHu OT cTapoTo obopyaBaHe, Npeau Aa Obje npeaafeHo B NyHKT 3a
pasaenHo cvbupaHe.

AKo B cTapoTo obopyaBaHe ca 3anaMeTeH IMYHW AaHHU, KpalUHUTE NoTpeduTenm ca MMYHoO
OTrOBOPHM [ia 'M U3TPUAT NPeaun NpeAaBaHeTo B MYHKT 3a pasAenHo CbBupaHe.
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Pentru siguranta dumneavoastra

Grup tinta

Acest document este adresat tuturor utilizatorilor de module Geberit
DuoFresh cu declansare manuala.

Copiii si adultii care nu au experienta in utilizare trebuie instruiti si,
dacé este cazul, trebuie sa fie supravegheati.

Scopul utilizarii

Unitatea de purificare a aerului integrata este conceputa pentru
neutralizarea mirosurilor neplacute din vasul de ceramica al WC-ului.

Utilizarea, ingrijirea si intretinerea pot fi efectuate de operator sau
utilizator numai in masura si maniera descrise in aceste instructiuni.

Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu scopul
utilizarii. Geberit nu isi asuma raspunderea pentru consecintele
aparute in urma unei folosiri neconforme cu scopul utilizarii.

Indicatii de siguranta

* Impuritatile din filtrul cos pentru impuritati pot conduce la poluarea
aerului respirat. Pentru a exclude un pericol pentru sanatate si
pentru a asigura o functionalitate completa, filtrul cos pentru
impuritati trebuie inlocuit anual.

« Acest aparat poate fi utilizat de copii, precum si de persoane cu
capacitafi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care nu au
experienta si cunostintele necesare, doar daca sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a acestui
aparat si au inteles care sunt pericolele care pot aparea. Copiii nu
au voie sa se joace cu acest aparat. Nu este permis ca lucrarile de
curatare sau de intretinere efectuate de utilizator sa fie realizate de
copii, fara ca acestia sa fie supravegheati (conform
EN 60335-1:2012).

* Nu efectuati niciun fel de modificari, respectiv nu montati instalatii
suplimentare.

* Reparatiile pot fi efectuate numai de un consultant tehnic si numai
cu piese de schimb si accesorii originale.
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Descrierea produsului

RO

Unitatea de purificare a aerului neutralizeaza mirosurile neplacute din vasul de ceramica al
WC-ului prin intermediul unui filtru cos pentru impuritati.

Modulul Geberit DuoFresh este pornit sau oprit prin intermediul unui comutator furnizat de

catre client.

Setarile pot fi adaptate prin intermediul aplicatiei Geberit Home.

0 Clapeta de actionare indicata in aceste instructiuni corespunde tipului Sigma20 si este
valabila corespunzator si pentru alte tipuri compatibile.

/

Functionare

Pornirea si oprirea unitatii de
purificare a aerului

1 Porniti unitatea de purificare a aerului
cu comutatorul furnizat de catre
client.

%\5\

O

v Unitatea de purificare a aerului
porneste.

2 Opriti unitatea de purificare a aerului
cu comutatorul furnizat de catre

client.
v Unitatea de purificare a aerului
se opreste.

Adaptarea setarilor

Setarile pentru unitatea de purificare a
aerului pot fi adaptate prin intermediul
aplicatiei Geberit Home. De asemenea, se
afiseaza starea filtrului cos pentru impuritati
pentru functia de neutralizare a mirosurilor
neplacute.

Aplicatia Geberit Home este disponibila
gratuit pentru smartphone-uri Android si
iOS in App Store.

Android: iOS:

Pentru a putea utiliza produsul cu aplicatia
Geberit Home, trebuie s& va conectati o
data la aplicatie.

Pentru aceasta deschideti clapeta de
actionare si cititi codul QR cu aplicatia.

18014403968339595 © 02-2022
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1 Trageti usor in fata clapeta de 2 Cititi codul QR cu aplicatia sau
actionare (1) si pivotati-o catre introduceti numarul din patru cifre
dreapta (2). imprimat (de ex. 1234).

—— 0
W
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Intretinere

Inlocwrve filtru cos pentru 1 Trageti usor in fata clapeta de

impuritati actionare (1) si pivotati-o catre
dreapta (2).

Premisa

— Neutralizarea mirosurilor nu mai este
eficienta.

— LED-ul din spatele clapetei de actionare
palpéaie in rosu.

— Solicitare n aplicatia Geberit Home.

PRECAUTIE

Posibile pericole pentru
sanatate

Impurit&tile din filtru pot conduce
la poluarea aerului respirat.

» Inlocuiti anual filtrul de cos
pentru impuritati.

v Unitatea de purificare a aerului
se opreste automat.
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2 Scoateti sertarul cu filtrul cos pentru 4 Impingeti sertarul pana cand sesizati
impuritati. ca se blocheaza manerul.

3 Eliminati sertarul cu filtrul cos pentru
impuritati si pregatiti sertarul nou.

Br
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5 Confirmati inlocuirea filtrului cos
pentru impuritati:
a) In aplicatia Geberit Home
sau
b) pivotati clapeta de actionare in
decurs de un minut catre stanga (1),
apoi la dreapta (2), apoi iar la stanga
(8) si apasati usor in spate (4), pana
cand sesizati ca s-a blocat.

v LED-ul din spatele clapetei de
actionare se stinge.
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Date tehnice si conformitate

Date tehnice

Clasa de protectie 1]

Gradul de protectie IPX4

Tensiune de lucru 12Vec.c.

Puterea consumata 7W

Puterea consumata Stand-by <05W

Tehnologia radio Bluetooth® Low Energy”
Domeniul de frecvente 2400-2483,5 MHz
Puterea de iesire maxima 0 dBm

R Marca Bluetooth® si logo-urile sale reprezinta proprietatea Bluetooth SIG, Inc. si sunt utilizate cu
licenta de Geberit.

Declaratia UE de conformitate simplificata

Prin prezenta, Geberit International AG declara ca tipul de echipamente radio Geberit
DuoFresh este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate EU este disponibil la urmatoarea adresa de
internet: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Reciclare

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

§?
at
]

Simbolul cosului de gunoi cu roti barat inseamna ca deseurile de echipamente electrice si
electronice nu trebuie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat.
Utilizatorii finali sunt obligati prin lege sa returneze echipamentele vechi la autoritatile publice
de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau la Geberit pentru a le recicla in mod
corespunzator. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice sunt obligati sa preia
gratuit deseurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit,
contactati compania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati in echipamentul vechi, precum si lampile
care pot fi indepartate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de
echipamentul vechi inainte de a-l preda la un punct de eliminare.

in cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali
sunt responsabili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.
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Pér siguriné tuaj

Grupi i synuar

Ky dokument u drejtohet té gjithé pérdoruesve té moduleve Geberit
DuoFresh me aktivizim manual.

Fémijét dhe té rriturit gé nuk kané pérvojé me pérdorimin, duhen
udhézuar ose nése éshté e nevojshme té monitorohen.

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Aspiratori i integruar i aromave éshté pércaktuar pér neutralizimin e
aromave jo t& kéndshme né geramikén e WC-sé.

Pérdorimi, kujdesi dhe mirémbaijtja deri mé tani lejohen té kryhen
vetém nga operuesi ose pérdoruesi, si¢ éshté pérshkruar né kété
manual.

Gdo pérdorim tjetér konsiderohet si ]0 né perputhje me qgéllimin e
duhur. Geberit nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési pér pasojat nga
pérdorimi jo né pérputhje me géllimin e duhur.

Késhillat e sigurisé

* Papastértité né filtér mund té shkaktojné ndotjen e ajrit gé thithim.
Pér té pérjashtuar njé rrezik pér shéndetin dhe pér té siguruar
funksionimin e ploté duhet qé filtri t& ndérrohet ¢do vit.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé si dhe nga personat me
aftési té kufizuara fizike, sensorike ose mendore ose me njé
mangési né pérvojé dhe njohuri, nése ato monitorohen ose
instruktohen né lidhje me pérdorimin e sigurt dhe rreziget gé
rezultojné nga kjo gjé. Fémijét nuk lejohen té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk lejohen té kryhen nga
fémijét té pa monitoruar (sipas EN 60335-1:2012).

» Mos béni asnjé ndryshim ose instalim shtesé.

* Riparimet lejohen té kryhen vetém me pjesé kémbimi dhe aksesoré
origjinal, nga njé punonjés i specializuar.
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SQ Pérshkrimi i produktit

Aspiratori i aromave neutralizon aromat jo t& kéndshme né geramikén e WC-sé pérmes njé
filtri.

Moduli Geberit DuoFresh ndizet dhe fiket me njé celés gé instalohet gjaté montimit.

Cilésimet mund té pérshtaten me aplikacionin Geberit Home.

Pllaka e komandimit e treguar né kété manual pérdorimi €shté e tipit Sigma20 dhe vien
né té njéjtén ményré edhe pér tipe té tjera té pérputhshme.

Pérdorimi
Nisja ose ndalimi i aspiratorit Pérshtatja e cilésimeve
té aromave Cilésimet pér aspiratorin e aromave mund
té pérshtaten me aplikacionin
1 Ndizni aspiratorin e aromave me Geberit Home. Gjendja e filtrit pér
celésin gé instalohet gjaté montimit. neutralizimin e aromave tregohet aty
(Q gjithashtu.
OE% Aplikacioni mund té shkarkohet falas
Geberit Home pér smartfoné Android dhe
iOS né App Store pérkatés.
@ Android: iOS:

v Aspiratori i aromave niset.

2 Fikni aspiratorin e aromave me Pér t& mund ta pérdorur produktin me
celésin gé instalohet gjaté montimit. aplikacionin Geberit Home duhet gé té
v Aspiratori i aromave ndalon. lidhet njé heré me aplikacionin.

Pér kété gjé hapni pllakén e komandimit
dhe lexoni kodin QR me aplikacionin.
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1 Térhigeni pak nga para pllakén e
komandimit (1) dhe kthejeni djathtas

@).

2

Lexoni kodin QR me aplikacionin ose
fusni numrin katér-shifror

(p.sh. 1234).

i
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SQ Mirémbajtja

Zévendésimi i filtrit
Parakusht

— Neutralizimi i aromave dobésohet.

— Drita LED pas pllakés sé komandimit
pulson né ngjyré té kuge.

— Kérkesé né aplikacionin Geberit Home.

A VINI RE
Rrezik i mundshém pér

shéndetin

Papastértité né filtér mund té
shkaktojné ndotjen e ajrit qé
thithim.

» Zévendésojeni filtrin ¢do vit.

1 Térhigeni pak nga para pllakén e
komandimit (1) dhe kthejeni djathtas

v Aspiratori i aromave ndalon
automatikisht.

2

Nxirreni sirtarin me filtrin.

Hidheni sirtarin me filtrin dhe mbani

té gatshém sirtarin e ri.

243.970.00.1
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Shtyjeni brenda sirtarin, deri sa té
dégjohet qé mbajtési u fiksua.

Konfirmoni ndérrimin e filtrit:

a) né aplikacionin Geberit Home

ose

b) Ktheni pllakén e komandimit
brenda njé minute majtas (1), mé pas
djathtas (2), pastaj pérséri majtas (3)
dhe shtyjeni lehté pér nga mbrapa
(4), derisa té dégjohet zhurma e
mbérthimit.

v Drita LED pas pllakés sé
komandimit fiket.
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SQ Té dhénat teknike dhe pérputhshméria

Té dhénat teknike

Kategoria e mbrojtjes I

Lloji i mbrojtjes IPX4

Tensioni i punés 12V DC

Konsumi i energjisé 7W

Konsumi i energjisé né gatishméri <05W

Teknologjia me valé Bluetooth® Low Energy”
Diapazoni i frekuencave 2400-2483,5 MHz

Fugia maksimale né dalje 0dBm

R Marka Bluetooth® dhe logot e saj jané proné e Bluetooth SIG, Inc. dhe pérdoren nga Geberit me
licencé.

Deklarata EU e konformitetit, versioni i thjeshté

Geberit International AG deklaron gé tipi i pajisjes me radiovalé Geberit DuoFresh éshté né
pérputhje me direktivén 2014/53/BE.

Teksti i ploté i deklaratés EU té konformitetit gjendet né adresén e méposhtme té internetit:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Hedhja

Hedhja e pajisjeve té vjetra elektrike dhe elektronike

ot

Simboli i koshit mbi rrota mbi té cilin éshté vendosur njé kryq do té thoté qé pajisjet e vjetra
elektrike dhe elektronike nuk lejohen té hidhen te mbetjet normale por duhet té trajtohen si
mbetje té vecanta. Pérdoruesit fundor jané té detyruar me ligj qé pér trajtimin e duhur ti
kthejné pajisjet te ofruesit e shérbimeve té trajtimit t&€ mbetjeve, te shitésit ose te Geberit.
Shumé shités té pajisjeve elektrike dhe elektronike jané té detyruar t& marrin né dorézim falas
pajisjet e vjetra elektrike dhe elektronike. Pér té kryer kthimin te njé Geberit duhet gé té
kontaktoni shogériné e shitjeve ose té ofruesit t& shérbimeve.

Baterité e vjetra dhe akumulatorét e vjetér, té cilét nuk jané té pérfshiré nga pajisja e vjetér, si
dhe llambat, té cilat mund té higen té€ padémtuara nga pajisja e vjetér, duhet gé té shképuten
nga pajisje e vjetér para se té béhet dorézimi té njé gendér pér grumbullimin e mbetjeve.

Nése né pajisje jané ruajtur t€ dhéna personale, pérdoruesit fundoré jané veté pérgjegjés qé ti
fshijné ato para dorézimit te njé gendér pér grumbullimin e mbetjeve.
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3a Bawa 6e3begHocT

LlenHa rpyna

OBOj AOKYMEHT € HaMeHeT 3a cuTe KopucHUuM Ha moaynot Geberit
DuoFresh co pauHo akTvBMpam-e.

[euara 1 BO3pacHUTE N1Lia KOU He Ce UCKYCHU CO KOPUCTEHETO,
Mopa ga 6uzaat ynateHu u HaarneAyBaHu ako e noTpedHo.

MponucHa ynoTtpe6a

BrpazeHoTo u3BnekyBarbe MU3MPOU e An3ajHUpaHo Aa v
HeyTpanuaupa HenpujaTHUTE MUPKU3OK Ha caHUTapHaTa KepamuKa.

PaKyBaI-beTO, rpmwxara u o4ApXyBare€T0 CMee Aa Ce n3spLlyBaar
CcaMO oJ CTpaHa Ha oneparopoT Ui KOPUCHUKOT KaKo LLTO €
onuaHo BO OBKE ynatcTtea.

Cekoja apyra ynotpe6a ce Baxku 3a HenponucHa. Geberit He
npesema 0AroBOPHOCT 3a NOCNeAnUUTe OZ HenponucHara ynotpeoa.

Be36egHOCHM HaNnoOMeHu!

* Heunctotunte Bo GUNTepoT MOXKe Aa ro 3aragar Bo3AyxoT 3a
Avlerse. 3a Ja ce UCKIyyaT onacHOCTH No 34pasjeTo 1 3a Aa ce
3arapaHTMpa QyHKUMoHanHocTa, GuATepoT Mopa Aa ce 3ameHyBa
FOZMLLHO.

* YpenoB MoXe ia ce KOPUCTU 04 Aielia, KaKo W fiua co HamarneHu
GU3NUKKM, CETUNHU UM MEHTaTHU CMOCOBHOCTH MK KOM HeMaart
LOBOJTHO UCKYCTBO U 3HaeH-a 3a ynoTtpebara ako ce HaarneayBaHu
WK ce ynateHn 6e3beaHo fa ro Kopuctar ypeaoT v Aa
pasbupaat pesyntupaukuTe onacHoctu. [leua He cmear aa cv
urpaar co ypeaot. Y1CTeHeTo 1 0APXKYBaH-ETO HE CMee Jia ce
n3BpLLyBa o4 Aeua 6e3 Hagsop (cnopea EN 60335-1:2012).

* He u3BpLUyBajTe U3MEHU UK AONONHUTENHW MHCTaNALMM.

* [NonpaBskuTe cMee fa ce U3BpLLYBaar of Creuunjanuct co
KOPUCTEHE OPUTMHAIHW PE3EPBHU AENOBU U A0AATOLM.
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MK Onuc Ha npousBoAOT

Co u3BneKyBarbeTo MUpH3BU Ce HeyTpanusupaar HenpujaTHUTe MUPU30K 04 caHWUTapHaTa

KepamuKa npeky ountep.

Moaynot Geberit DuoFresh ce BknyuyBa 1 UCKlydyBa CO NPEKUHYBA4Y OBO3MOXKEH 0

KJIMEHTOT.

MocTaBKkKUTE MOXKeE Aa ce npucnocobar co annukauujara Geberit Home.

Mpu1KarkaHWOT NaHen 3a nyLiTake BoAa BO ynaTtcTBaBa COOABETCTBYBa Ha TUMOT
Sigma20 1 ce NpuMeHyBa 3a ApyruTe KOMNaTUOUIHW TUMOBM.

/

PakyBame

3anouHyBare UNK 3anupare
Ha U3BneKyBarbe MUPU36HU

1 Bknyyete ro nssnexysarbeTo
MUPU36U CO MPEKMHYBAYOT.

O

&
v Vi3BnekyBareTo MUpu3tu
3arnoyHyBa.

2 McknydeTe ro n3BnekyBarbeTo
MUPH3BU CO MPEKUHYBAYOT.
v U3BnekyBarbeTo MUpH36H
3anvpa.

Mpucnocobysare NOCTaBKU

MocTaBKuUTE 3a U3BNEKYBarbe MUPH3BU ce
npucnocoByBaar co annukauujata

Geberit Home. Coctoj6ata Ha puntpute 3a
HeyTpanusauuja Ha M1pu3ou ce
NpUKaKyBa.

Annukauujata Geberit Home e 3a nameTHu
Teneponu co Android 1 iOS 1 moxke aa ce
npeseme GecnnartHo Bo App Store.

Android:

3a na moxkeTe Aa pakysare CO NpPou3BoA0T
npeky annukauujata Geberit Home, mopa
eJHOKpaTHO Ja ro nospsete co
annukauujara.

3a aa ro HanpasuTe TOa, OTBOPETE o
naHenoT 3a nyLuTarke BoJa U NpoynTajTe ro
QR-koaoT co annukauujara.
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MK

1 MoBneyete (1) ro naHenor 3a 2 Mpouutajte ro QR-koaoT co
nyLuTake BoAa NecHo HaHanpea u annukauujata unm BHeceTe ro
3aBpTeTe ro KOH AECHO (2). “cnevyaTeHnoT YeTupuundpeH 6poj

H (ha np., 1234).

o
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MK OapxyBare

3ameHa Ha ¢punTepoT

Mpenycnos

— Ce HamanyBa HeyTpanusauujara Ha
MupU3BuTe.

— LED-cBetunkara nosaaun naHenor 3a
nyLuTare BoZa Tpenka LpBeHo.

— [otceTHuk Bo annukaumjata Geberit
Home.

BHUMATEJIHO

Mo Hu onacHOCTH no
3apasjeTo

HeuuctoTtuute Bo puntepot
MOXKe Jia ro 3arazar Bo3zyxoT
3a ALeHse.

» MeHyBajTe ro puntepot
rOAMLLHO.

1 MoBneyete (1) ro naHenot 3a
nyLiTare BoAa IECHO HaHanpesa v
3aBpTeTe o KOH AECHO (2).

v V3BnekyBareTo MUpPU36H
3anupa aBTOMaTCKy.

M3Bneuete ja puokarta co puntep.

Ucdpnerte ja puokara co Gpunteport u
noAroTBeTe HOBA.

243.970.00.1

[@1
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MK

4 BmeTHyBajTe ja drokata goaexa 5 [MoTBpAeTe ja npomeHaTa Ha
[IPXKaYOoT HEe Ce BKIIONM. dunTepor:
a) Bo annukauujata Geberit Home
Unu

6) saBpTeTe (1) ro naHenoT 3a
nyLuTake BoAa BO POK OA eAHa
MUWHYyTa HaneBso, a NoToa HaleCHO
(2), notoa NOBTOPHO HaneBso (3) u
NIECHO NPUTUCHETe ro HaHasaA (4) 3a
Ja ce BKJIOMNW.

v LED-cBetunkara nosaau naHenot
3a nywtare BoAa ce racu.
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MK

TexHUUYKM nogaToumn U coobpasHoCT

TexHUUKHU nogaTouu

Knaca Ha 3awTuta 1]

Twn Ha 3awTuta IPX4

PaboteH HanoH 12V DC

MoTpolyBauka 7TW

MoTpollyBayka Bo cocTojba Ha MUpyBarse <05W

BeaunuyHa TexHonorvja Bluetooth® Low Energy"
Oncer Ha ppeKBeHLUH 2400-2483,5 MHz
MakcumanHa n3nesHa MOKHOCT 0dBm

v Mapkarta Bluetooth® u HejanHuTe noroa ce concreeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. 1 ce kKopucTar co
nuueHua oa Geberit.
CKpaTeHa usjaBa 3a cooOpa3sHOCT Ha EY

Co oBa Geberit International AG usjaByBa Aeka TMNOT Ha Be3unueH ypea Geberit DuoFresh
cooaBeTCcTBYBa Ha perynartusata 2014/53/EY.

LlenocHWoT TeKcT oA u3jaBata 3a cooBpasHocT Ha EY e focTtaneH Ha crnejHaBa WHTEPHET-
aapeca: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

OTcTpaHyBaHe
OTCTpaHyBal-be €JIEKTPOHCKHU U eNIeKTPUYHHU CTapu ypeau

§?
at
]

CumBonoT 3a npeLUKpTaHa KaHTa 3a oTnajoum 3Hauu AeKa oTnagHUTe eNeKTPOHCKU U
eeKTPUYHM ypeau He cMee Ja ce uchpnaar co 0CTaHaTUOT OTrad o4 A0MaKUHCTBOTO, TYKY
Tpeba fa ce oTCTpaHaT 0ABOEHO. KpajHUTe KOPUCHULM Ce 3aKOHCKK 06Bp3aHK cTapuTe ypeau
[la r'v oTcTpaHaT NpaBuITHO Ha jaBHUTE TOUKK 3a coBupatrbe TaKoB OTnaz, Co NOMOLL Ha
ancTpubyTtepute unu aa rv Bparar Ha Geberit. Fonem 6poj Ha AUCTPUOYTEPU Ha ENEKTPOHCKU
W eNeKTPUYHK ypeau ce 0OBp3aHu fa rv 3eMaar Hasaz efeKTPOHCKUTE U eNEKTPUYHUTE CTapy
ypeau. 3a BpakareTo Kaj Geberit, KOHTaKTUpajTe Co OArOBOPHUTE 3acTanHUUM U NpoaaBayy.

Crapute 6atepuun 1 akyMynaTtopu Kou He ce BrpaZieHn BO CTapuoT ypea, Kako U nammnuTe LUTo
MOXXe Aia ce OTCTpaHar oA cTapuoT ypea 6e3 Aa ce yHULTyBaaT Mopa fa ce oTCTpaHar o4
cTapvoT ypea npea Aa ce npeaazar 3a peLuKInpanse.

AKO fIMUHM MOAATOLM Ce 3auyBaHW BO CTAPUOT YPea, KpajHUOT KOPUCHUK € OArOBOPEH 3a Toa
[ia rv usbpuie.
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Ina Bawen 6esonacHocTH

Llenesasa ayautopuna

OTOT AOKYMEHT NpeAHasHayeH AnA BCex Nonb3oBatenen Moayne
Geberit DuoFresh ¢ py4YHbIM CMbIBOM.

[eTei v B3pOC/bIX, HE UMEIOLLMX OMbITa UCNONBb30BAHWA YCTPOUCTBA,
cnenyeT NPOUHCTPYKTUPOBATL M NP HE0OXO0ANMOCTH
NPOKOHTPONMPOBATbL WX AENUCTBUA.

Ucnonb3oBaHUe NoO Ha3HaAYEeHUIo

BcTpoeHHan GpyHKUMA OYMCTKM BO3AyXa NpeaHasHaueHa anq
HeWTpanM3aunn HeNPUATHLIX 3anaxoB B KEPAMHUYECKOM YHUTa3e.
OKcnnyatauua, yXo4 1 TeEXHUYecKoe 00CnyXMBaHUe, BbINOSHAEMbIE
BnazaenbLem 1nu nonb3oBaTenem, BOSMOXHbI TOMIbKO COMMacHo
COOTBETCTBYHOLLEMY OMUCAHWUIO B JAHHOM PYKOBOZCTBE.

NMtoboe apyroe UCNoNb30BaHUE CYUTAETCA UCMONb30BAHMEM HE MO
HasHaueHuto. KomnaHua Geberit He HeceT OTBETCTBEHHOCTHU 3a
NnocneacTBMA UCMONb30BAHMUA HE MO HA3HAUYEHMIO.

YKasaHUA No TexHUKe 6e30macHOCTH

* 3arpAsHeHna B GUALTPE MOrYT NPUBECTMU K 3arPASHEHUIO
BAbIXaemoro Bo3ayxa. [na ucknoueHua yrpossl AnA 340POBbA 1
obecneyeHnA NONHOM QYHKLMOHANBHOCTU GUILTP HEOOXOAMMO
MEHATb pa3 B roj.

JaHHbIM NprbopOM MOryT Nonb3oBaTbCA AETH M UL C
OrpaHn4YeHHbIMU GUSUYECKUMMU, CEHCOPHBIMU WA YMCTBEHHBIMU
CMOCOBHOCTAMM, C HEJOCTATKOM ONMbITa U 3HAHWM, ECI OHM
HaX0AATCA NOA NPUCMOTPOM WK Bblv 03HAKOMEHBI C NpaBunamm
Nonb30BaHWA NPMOOPOM 1 OCO3HAIOT CBA3AHHBIE C ATUM OMACHOCTH.
HeTAam 3anpeLleHo urpatb ¢ npubopoM. He gonyckate aetew K
TEXHUYECKOMY 0OCNy)KMBAHUIO M OYUCTKE npubopa,
BbINONHAEMbLIMU NONL30BATENAMM, He 0Becneuns
COOTBETCTBYIOLLUMIA HAA30P 32 HAMM (COrnacHo cTaHaapTy

EN 60335-1:2012).

* 3anpeLLeHo BHOCHTb U3MEHEHWA B KOHCTPYKLMIO Nprbopa niu
yCTaHaBNMBaTb AOMONHUTENbHBIE KOMMOHEHTbI.

PeMOHTHble paboThl paspeLLeHO BLINMONHATL TOMBKO
KBanupMUMPOBAHHOMY NepCcoHasny C UCMob30BaHUEM
OpUrMHANbHBIX 3aMacHbIX YacTen U KOMMIEKTYIOLLKX.
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RU OnucaHue uspenuvs

(DyHKLIMH O4YUCTKK BO3AyXa HeﬁTpaﬂMSYeT HENPUATHbLIE 3anaxu B KepaMU4eCKOM yHUTase C

MOMOLLIbIO GUIbTPA.

Moaynb Geberit DuoFresh BkntouaeTcaA M BbIKIOYAETCA C MOMOLLBIO NEepeEKtoYaTens,

YCTaHOBJIEHHOIO 3aKa34nkom.

3aaaTb HACTPOWKM MOXKHO C NMOMOLLbIO NpunioxxeHna Geberit Home.

0 CMbIBHaA KnaBuLLa, NoKkasaHHasA B 3TOM PYKOBOACTBE, COOTBETCTBYET TUMy Sigma20 v
NPUMMEHWMA aHaNOTMYHO K APYTMM COBMECTUMBIM TUMam.

/

O6cnyxuBaHue

BknroueHue U BbIKNOUEeHHe
$YHKUMU OUMCTKM BO3ayxa

1 Bknrountb O4YUCTKY BO3AyXa C
NOMOLLbIO YCTAHOBIEHHOIO N0 MeCTy
nepexnyarena.

&

S

v BkntouaetcA ouncTka Bosayxa.

2 BbIKNtOYMTL OUMCTKY BO3AYyXa C
MOMOLLIO YCTAHOBAEHHOIO N0 MECTY
nepekntoyarens.

v OuwncTka Bo3ayxa
OCTaHaB/nMBaETCA.

U3meHeHUe HaCcTpoeK

M3MeHNTb HaCTPOMKM OYUCTKM BO3AyXa
MOYHO C MOMOLLbIO MPUIOXKEHUA
Geberit Home. B Hem Tak)ke MOXXHO
NOCMOTPETb COCTOAHWE GUNbTpa AnA
He#lTpanusauum 3anaxos.

BecnnatHoe npunoxxeHne Geberit Home
ZOCTYMHO ANA CMapTHOHOB NnoA
ynpasnexnnemM Android n iOS B
COOTBETCTBYIOLLEM MarasuHe 3arpysku
npunoxxenuit App Store.

Android:

Y1066l MOXHO ObINI0 YNpaBnATb 3aenMem
¢ nomoLbto npunoxenua Geberit Home,
npu NepBOM UCMONb30BaHWUK ero
Heo6X0AMMO CBA3ATb C NMPUIOXKEHUEM.

[1nA 3T0ro OTKPbITb CMbIBHYO KNaBuLLYy U
otckaHupoBatb QR-koa ¢ momoLLbro
NPUNOXKEHUA.
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1 HeMmHoro notAHyTb CMbIBHYHO
knaBuwy Ha cebA (1) M OTOABUHYTbL
BMpaso (2).

RU

Ortckanuposatb QR-ko4 ¢ NOMOLLbHO
NPUIOXEHUA UK BBECTH
HaneyaTaHHoOe YeTblpex3HayHoe
yncno (Hanpumep, 1234).

o
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RU TexHUuecKoe obcnyxuBaHue

3ameHa $unbTpa v Ouuctka Bo3ayxa
aBToOMaTuvyecKu
Heo6xoaumoe ycnosue ocTaHaBnMBaeTcA.
— KayecTBo He#Tpanusauum 3anaxos 2 .
BbiHyTb BbIABWXHOMN B/I0K C

YXyALKIOCh.

GUNBLTPOM.

— CaeToavoa 3a CMbIBHOW KnaBuLLen
MUraeT KpacHbIM.

— 3anpoc B npunoxeHun Geberit Home.

OCTOPOXHO

Bo3moxHasA yrposa 340pOBbtO
3arpAsHeHuA B GUNbTpe MoryT
NPUBECTH K 3arpA3HEeHUIO
BAbIXAEMOro BO3AyXa.

» E)xxeroaHo sameHATb
GunbTp.

1 HeMHOoro noTAHyTb CMbIBHYHO
KnaswLly Ha cebn (1) M OTOABUHYTbL
Bnpaso (2).

3 YTnnusnmpoBarb CTapbli BblABUKHOM
610K C PUALTPOM U MPUrOTOBUTL
HOBbIN.

—O

B o
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RU

4 BcTaBuTb BbIABUXKHOM BN1OK Tak, 5 [MoarBepanTb CMeHy punbTpa:
yToObI AEeprKaTesb OLLYTUMO a) B npunoxxeHun Geberit Home
3adpuKcupoBanca. nnm

6) oToABWraTb CMbIBHYHO KNaBuLLy B
TeyeHue oAHOM MUHYThI BneBo (1),
3ateM Brpaso (2), nocne 3Toro
cHoBa BneBo (3) U HeMHOro
BAAaBUTb (4), NOKa OHa OLLUYTUMO He
3apuKcupyerca.

v Caetoanoa 3a CMbIBHOM
KnaBuLLIeW racHer.
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RU rexunueckue XapaKTepUCTUKU U COOTBETCTBUE
TpeboBaHUAM

TexHUYeCcKHe AaHHble

Knacc 3awutbl 1]

CreneHb 3awwuTbl IPX4

Pabouee HanpaxeHue 12 B nocrt. Toka
MoTpebnAaeman MOLLHOCTb 7 Bt

g:(:lp;;ilzemaﬂ MOLLIHOCTb B peXXnume <05Br

TexHonorua 6ecnpoBoAHOM CBA3K Bluetooth® Low Energy”
[nanasoH yacTtoTbl 2400-2483,5 MIl'y
MakcumanbHasa BbIxoAHaA MOLLHOCTb 0 abm

n ToBapHbIi 3Hak Bluetooth® v ero norotunbl ABnAlOTCA cobcTBEHHOCTLIO Bluetooth SIG, Inc. n
ncnonb3ytotca Geberit no nuueHsun.

KpaTkaa Bepcua AeknapaunMm cooTBeTCTBUA TpeboBaHuAM EC

HacToAwwum Geberit International AG 3aABnaeT, 4to TMN paaMoobopyaoBaHUA
Geberit DuoFresh cootsetctByeT AupektnuBe 2014/53/EC.

MonHbiM TekeT Jeknapauum o cootBeTcTBUM cTaHaapTam EC noctyneH B UHTepHeTe no
cneaytoweMy aapecy: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

YTunusauusa

YTUNUsauma CTaporo aneKTPUUYECKOro U 3NeKTPOHHOro
obopynosaHua

Dol

©

Cu1MBON NepeyepKHYTOro MycopHoro 6aka Ha Konecax 03HayaeT, YTo OTXOAbI
3NIEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 060pYyA0BaHUA HENb3A BbIGpackiBaTb BMECTE C
0CTaTOUYHbIMK 0TXOAaMM, & HEOOXOAUMO YTUIM3UPOBaTL OTAENbHO. KoHeuHble nonb3oBatenu
o 3aKoHy o6A3aHbl caaBatb cTapble NPUBoPLI B FOCYAapCTBEHHLIE OpraHbl MO YTUAM3aLMM
0TX0ZOB, AUCTpUBLIOTOpam wnu Geberit AnA Haanexaluen ytunmusaumu. MHorve
LUCTPUOLIOTOPBI ANEKTPUUECKOTO U SNEKTPOHHOrO 060pyAoBaHUA 06A3aHbI BecnnarHo
NPUHUMATB OTXOAb! 3NIEKTPUYECKOTO U NEKTPOHHOIO oBopyaoBaHuA obpatHo. [nA Bo3Bpata
Geberit o6pallaiiTec B OTBETCTBEHHYO TOPrOBYH UM CEPBUCHYHO KOMMAaHUIO.

Mcnonb3oBaHHble GaTapeiki v akKyMyIATOPbI, U3BNEUYEHHBIE U3 CTAPOro Npubopa, a Takxe
namnbl, KOTOpble MOryT BbiTb yAaneHsl U3 cTaporo npubéopa 6e3 ux paspyLUeHna, A0MKHbI
6bITb OTAENEHbI OT CTaporo npubopa nepea caaden B NyHKT yTUAU3aALMUK.

Ecnu B CTapom yCTpOVICTBe XPaHATCA NIMYHble AaHHble, KOHEeYHble Noib3oBaTenM camMu HeCyT
OTBETCTBEHHOCTb 3a UX yaaneHue nepel cpaven B NYHKT YyTUNu3auuu.
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3agnAa Bawoi 6e3neku

LinboBa rpyna

Lle# AOKyMeHT npusHayeHnin aAnAa BCix kopuctysadis moaynis Geberit
DuoFresh i3 py4HnM yBIMKHEHHAM.

Hiteit i fopocnux, AKi He MatoTb A0CBIAY BUKOPUCTAHHA, NOTPIBHO
NPOIHCTPYKTyBaTK 1 32 NOTPeOU HarnAZaTH 3a HUMM Nia yac
3aCTOCyBaHHA.

BMKOpMCTaHHH 3a NpUu3HayeHHAM

Y6ynoBaHa cucTemMa BuAaNEHHA HEMPUEMHMUX 3anaxiB npusHayeHa
ANA YCYHEHHA HEMPUEMHHKX 3anaxis B yHITa3i.

EkcnnyatauiiiHuk abo KopucTyBay MoXKe eKcnyartyBatu, 4ornaaar
W NiATPMMYBATW B CPaBHOMY CTaHi TiflbKK B TOMY 0BCA3i, AKMIA
OMUCaHWM Yy LK IHCTPYKLI.

Byab-AKe iHLWe BUKOPUCTAHHA BBAXXAETLCA HE 3a MPU3HAYEHHAM.
KomnaHia Geberit He Hece BignoBiZaNLHOCTI 3a HACNIAKM
BMKOPWUCTaHHA He 3a NPU3HAYEHHAM.

YKa3iBKM 3 TeXHiKU 6e3neku

* 3acMiyeHHA QinbTpa MoXKe NpU3BECTH A0 3aBPYAHEHHA NOBITPA.
LLlo6 BMKNtOUMTM LWIKOAY 340POB'O0 1 3abe3neuntn poboTy Beix
GYHKLUIN, NOTPIBHO LLOPIYHO 3amiHioBaTH QINbTP.

* Llei npucTpiit MOXXyTb BUKOPUCTOBYBATH AiTH M 0COOM 3
oBMeXKeHUMU Di3UYHUMM, CEHCOPHUMMU aB0 MEHTaNIbHUMK
3Ai6HOCTAMM U 3 6paKOM BIAMOBIAHOrO AOCBiAY Ta 3HaHb, AKLLO
BOHU NepeObyBatoThb Mia HarnAaaom abo 6ym4 MPOIHCTPYKTOBAHI LIOAO
6e3neyHOro BUKOPUCTAHHA NMPUCTPOIO 1 PO3YMitoTb, AKY HeBe3neky
e MOXe CpUUMHUTK. [liTAM 3aBOPOHEHO rpaTUCA 3 MPUCTPOEM.
LitAM 3a60pPOHEHO BUKOHYBATU OUULLIEHHA W TEXHIYHE
o6cnyroByBaHHA 6e3 Harnaay (3a ctaHaapTom EN 60335-1:2012).

* He 3miHoBatH #t He Ao06naaHyBaTh BUPIO.

* BuKOHYBaT peMOHT A03BOJIEHO TiflbKK criewianictam i3
BUKOPUCTAHHAM OpUriHaNbHUX 3anacHWX AeTanei i npunaaas.
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UK Onuc Bupoby

CucTtema BUAaneHHsa HeNpUEMHUX 3anaxiB HeWTpanisye HeNpUEMHI 3anaxu B yHiTasi 3a

ZIONOMOroto GinbTpa.

Moaynb Geberit DuoFresh BMuKaeTbcA 1 BUMMKaETLCA 32 A0ONOMOrOK HAABHOIO Ha MicLi

BCTaHOB/IEHHA BUMUKa4a.

HanawtyBaHHA MO)XHa 3MiHIOBaTK 3a AOMOMOroto 3actocyHKy Geberit Home.

0 3o0parkeHa B Uil iHCTPYKUii 3MWBHA Knagila Bianosiaae Tuny Sigma20 i niaxoantb

TaKOXK ANA iHLWKX CyMICHVIX ™niB.

ExcnnyaTtauif

3anyck abo 3ynuHKa cuctemu
BUAANEHHA HeNPUEMHUX
3anaxis

1 YBIMKHYTV BUAANEHHA HEMPUEMHUX
3anaxiB 3a JOMOMOro HAABHOMO Ha
MiCLi BCTaHOBNEHHA BUMUKaya.
Qo

S

v BuaaneHHa HenpuemHUX 3anaxis
3anycKaeTtbCA.

2 BWUMKHYTH BUAANEHHA HEMPUEMHUX
3anaxis 3a J0NOMOroK HaABHOMO Ha
MicLi BCTAHOB/IEHHA BUMMKaAYa.
v BuaaneHHa HenpuemHUX 3anaxis
MPUNUHAETLCA.

3miHa HanawTyBaHb

HanalwtyBaHHA cucTeMu BUAANEHHA
HenpUEMHMX 3anaxiB MOXXHa 3MiHIOBaTH 3a
fonomoroto 3actocyHky Geberit Home.
Kpim Toro, Tam Takox nokasyeTbCcA CTaH
dinbTpa AnA HelTpanisauii 3anaxis.

3actocyHok Geberit Home 6esnnatHo
[OCTYMHUI ANA CMapTOOHIB 3 onepauiiHoo
cuctemoto Android Ta iOS y BianosiaHOMY
marasuHi App Store.

Android:

[na kepyBaHHA BUPOOOM 3a JOMOMOror
3acTocyHKy Geberit Home noTpi6Ho oanH
pas 38’A3aTH MOro i3 3aCTOCYHKOM.

JnA uboro NoTpiGHO BIAKPUTH 3MUBHY
knasiluy 1 sickaHyBatv QR-koa 3a
[IOMOMOTOHO 3aCTOCYHKY.
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1 [ToTArTM 3MMBHY KNasilLly TPOXK
Bnepea (1) i noBepHyTH
npasopyH (2).

UK

BickaHysatn QR-koa 3a A0NOMOroto
3acTocyHKy abo BBECTH
HaZpyKOBaHUM YOTMPU3HAYHWI
HoMmep (Hanpuknaa: 1234).

o
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UK O6cnyroByBaHHA 1 gornag

3amiHa ¢|anpa 2 BuitHATK wyxnagy 3 ¢inbTpom.
YmoBa
— [oripwyeTtbeca HenTpanisauia 3anaxis.

— CaiTnogioa 3a 3MMUBHOIO Knasilleto
6n1Mmae YepBOHNUM.

— Bwumora B 3actocyHky Geberit Home.

OBEPEXHO

Mo nuea HeGe3neka anna
30poB’A

3acmiveHHA dinbTpa MoXKe
npu3BecTU 40 3aBpyAHEHHA
NoBITPA.

» 3awmiHioBaTtv QinbTp
NOTPIGHO LLIOPOKY.

1 [MoTArTM 3MMBHY KnaBillly TPOXK
BnepeA (1) i noBepHyTH
npasopyH (2).

3 Ytunizysatu wyxnagy 3 GinbTpom i
niarotyBatu HOBY.

243.970.00.1

v Cucrtema BuaaneHHs
HEMPUEMHUX 3anaxiB NpUNUHAE
LiAT aBTOMAaTUYHO.
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UK

4 3acyBatu LWyxnaay A0 BiAYYTHOI 5 MiaTBEpanTH 3amiHy dinbTpa:
dikcauii Tpumava. a) y 3actocyHKy Geberit Home

abo

6) NPOTAroM OAHIET XBUIMHM

NOBEPHYTU 3MUBHY KPULLIKY

nisopyu (1), notim npasopyu (2),

3HOBY NiBOPYY (3) i Nerko NPUTUCHYTH

A0 BigvyTHOI dikcauii (4).

v Csitnozioa 3a 3MWBHOO
KnaBiLleto racHe.
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UK

TexHiuHi gaHi Ta BignoBigHICTb

TexHiuHi gaHi

Knac saxucty ]

CTyniHb 3axucTy IPX4

Pobouya Hanpyra 12 B nocrt. cTpymy
CrnokMBaHa MoTy)KHiCTb 7Bt

Sl:]ii;:;a:-‘r;a MOTYXXHICTb Yy peXUMi <0587

BesnposiaHa TexHosorifA Bluetooth® Low Energy”
[HianasoH yacTtoTtu 2400-2483,5 Mlu
Haii6inblua BuxiagHa NOTYXXHICTb 0 abm

" ToprosenbHa Mapka Bluetooth® i ii norotunu € Bnachictio komnanii Bluetooth SIG, Inc. Ta
BMKOPUCTOBYOTLCA KOMMaHieto Geberit BiANOBIAHO A0 YMOB HaaaHoi NiLeHsii.

CnpollieHa geknapauif npo BianosigHicTb ctaHgaptam €C

Komnania Geberit International AG 3aaBnse, o TMn pagioobnaaHanHA Geberit DuoFresh
Bianosiaae [upektusi 2014/53/€C.

MoBHMI TEKCT Aeknapadii Npo BiANOBIAHICTb cTaHAapTam €C A0CTYMHWI 3a Li€to iHTepHeT-
aapecoto: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

YTunisauia

YTunizauifa signpauboBaHUX eNEKTPUUHUX i eNIeKTPOHHUX
npunanis

?
5
]

C1MBON NepeKkpecneHoro KoHTeHepa AnA CMITTA Ha KonillaTkax 03Hayae, Lo BiAnpauboBaHi
€NeKTPUYHI i eNneKTPOHHI Npunaan NoTpibHo yTunisyBaT He AK NoByToBi BiAXOAM, & OKPEMO.
KiHueBi KopucTyBadi 3060B’A3aHi 3aKOHOM MOBePTaTH BiANpauboBaHi Npunaan AnA HanexHoi
yTunisauii y BiANoBiAHI rpoMazachKi opraHisauii, anctpu6’totopy abo Geberit. YucneHHi
ANCTPUE IOTOPH ENEKTPUYHUX | ENEKTPOHHWX Npunaais 3060B’A3aHi 6esonnatHo npuimarm
BiANpaLboBaHi eNeKTpuyHi i eneKkTpoHHi npunaau. LLlo6 3aincHnTM noBepHeHHA Geberit,
NoTPiGHO 3BEPHYTUCA 10 BMOBHOBAXEHOI TOProBoi abo cepBicHOI KoMNaHi.

Mepesn 3nayeto B NyHKT yTrAisauii 3 BianpauboBaHoOro npunaay notTpioHo BURHATH
BiANpauboBaHi 6aTapeiku i akyMynATopu, A0 AKWX € JOCTYM, a TAKOX NaMnu, AKi MoXkHa 6e3
MOLLUKOZXKEHb AicTaTtv 3 BiAnpauboBaHOro npunaay.

AKLo y BianpauboBaHoMy npunagi 36epexeHo nepcoHanbHi AaHi, KiHUeBuit kopucTyBay
3000B’A3aHUI CaMOCTIMHO X BUAANUTU Nepea 3aadeto npunagy B NyHKT yTunisadii.
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Teie ohutuseks

Sihtgrupp

See dokument on moeldud koikidele Geberit DuoFresh manuaalse
vallandusega moodulite kasutajatele.

Lapsi ja téiskasvanuid, kellel puudub selle kasutamise kogemus, tuleb
juhendada ja vajaduse korral kasutamist kontrollida.

Otstarbekohane kasutamine

Léhnade integreeritud &ratdmme on ette ndhtud ebameeldivate
I6hnade neutraliseerimiseks WC-potis.

Kéitajal voi kasutajal on lubatud késitseda, hooldada ja remontida
ainult k&esolevas kasutusjuhendis kirjeldatud ulatuses.

lgasugust muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks.
Geberit ei vota endale vastutust seadme mitteotstarbekohasest
kasutamisest tingitud tagajargede eest.

Ohutusjuhised

« Saastumine filtris v6ib pdhjustada sissehingatava 6hu halvenemist.
Terviseohtude vélistamiseks ning taieliku funktsionaalsuse
tagamiseks tuleb filter igal aastal vélja vahetada.

» Seda seadet vdivad kasutada lapsed ja isikud, kellel on piiratud
fllsilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed vai kellel puuduvad
kogemused ja teadmised seadme kaitamiseks, kui seadet
kasutatakse jarelevalve all voi neid enne seadme kasutamist
juhendatakse ja nad mdistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega méangida. Lapsed ei tohi seadet iima jarelevalveta
puhastada ega hooldada (standardi EN 60335-1:2012 kohaselt).

* Arge teostage muudatusi ega lisapaigaldusi.

« Parandustéid tohib teha ainult spetsialist ning kasutada tohib
Uksnes originaalvaruosi ja -tarvikuid.
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Toote kirjeldus

Lohnade dratdmme neutraliseerib filtri abil WC-potis ebameeldivad I6hnad.

Geberit DuoFresh moodul lllitatakse kohapeal paigaldatud llitist sisse ja vélja.

Seadeid saab Geberit Home &pis kohandada.

0 Kéesolevas juhendis kujutatud lllitusplaat vastab tltbile Sigma20 ning kehtib vastavalt

ka muudele kohalduvatele tlupidele.

Kasitsemine

Lohnade dratombe
kaivitamine voi peatamine

1 Lilitage Ihnade aratdmme kohapeal
paigaldatud lulitist sisse.

&
O

v Lohnade aratdmme kaivitub.

2 Lulitage I6hnade aratomme kohapeal
paigaldatud lulitist valja.
v Ldéhnade aratémme peatub.

Seadete kohandamine

Léhnade dratdmbe seadeid saab Geberit
Home &pis kohandada. Selles kuvatakse ka
I6hnade neutraliseerimisfiltri olekut.

Geberit Home app on Android- ja iOS-
nutitelefonidele vastavas App Store’is
tasuta saadaval.

Android: iOS:

Toote juhtimiseks Geberit Home apiga tuleb
see koigepealt &piga siduda.

Avage selleks lllitusplaat ja skannige apiga
QR-kood.

160 EGEBERIT
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1 Tommake lulitusplaati veidi 2 Skannige QR-kood apiga voi
ettepoole(1) ja pddrake paremale (2). sisestage trikitud neljakohaline arv
H (nt 1234).

i
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Korrashoid

Filtri vahetamine 2  Tommake filtriga sahtel valja.
Eeldus

— Loéhnade aratomme peatub.

— LED-lamp lulitusplaadi taga vilgub
punaselt.

— Kask Geberit Home épis.

ETTEVAATUST

Voimalik terviserisk
Saastumine filtris voib
pohjustada sissehingatava 6hu
halvenemist.

» Vahetage filter igal aastal
vélja.

1 Témmake lUlitusplaati veidi
ettepoole(1) ja pdérake paremale (2).

3 Korvaldage filtriga sahtel ja hoidke
uus sahtel kdeulatuses.

243.970.00.1

v Lohnade &ratomme peatub
automaatselt.
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4 Likake sahtel sisse, kuni hoidik
tuntavalt fikseerub.

Filtrivahetuse kinnitamine:

a) Geberit Home apis

VOi

b) péérake lllitusplaati iihe minuti
jooksul vasakule (1), jargnevalt
paremale (2), seejérel uuesti
vasakule (3) ja lukake seda veidi
tahapoole (4), kuni see tuntavalt
fikseerub.

v LED-lamp lulitusplaadi taga
kustub.
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Tehnilised andmed ja vastavus

Tehnilised andmed

Kaitseklass I

Kaitseliik IPX4

T66pinge 12V DC
Tarbimisvéimsus 7W

Ootereziimi tarbimisvoimsus <05W
Raadiotehnoloogia Bluetooth® Low Energy"
Sagedusala 2400-2483,5 MHz
Maksimaalne valjundvéimsus 0 dBm

R Kaubamark Bluetooth® ja selle logod kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ja nende kasutamine
toimub Geberit litsentsi alusel.

ELi lihtsustatud vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga deklareerib Geberit International AG, et kiesolev raadioseadme tlip Geberit
DuoFresh vastab direktiivi 2014/53/EL nouetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Utiliseerimine

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete
korvaldamine

6?
X

—J

Labikriipsutatud ratastega prigikasti simbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmeid ei tohi visata koos jaakjaatmetega, vaid need tuleb &ra visata eraldi. Léppkasutajad
on seadusega kohustatud tagastama vanad seadmed avalikele jadtmekaitlusasutustele,
turustajatele voi ettevottele Geberit nduetekohaseks korvaldamiseks. Paljud elektri- ja
elektroonikaseadmete edasimitjad on kohustatud vanad elektri- ja elektroonikaseadmed
tasuta tagasi votma. Geberit tagastamiseks votke Ghendust vastutava muugi- voi
teenindusettevéttega.

Vanad patareid ja akud, mis on seadmest eemaldatavad, samuti lambid, mida saab vanast
seadmest neid havitamata eemaldada, tuleb enne jaatmepunkti Gleandmist vanast seadmest
eraldada.

Kui vanasse seadmesse on salvestatud isikuandmeid, peab I6ppkasutaja need enne seadme
jaatmekaitluspunkti viimist ise kustutama.
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Jusu droSibai

Merka grupa

Sis dokuments ir paredzéts visam personam, kas lieto Geberit
DuoFresh modulus ar manualu aktivizé$anu.

Apmaciet bérnus un pieaugusos, kam nav ierices lietoSanas
pieredzes, nepiecieSamibas gadijuma nodros$inot uzraudzibu.

LietoSana saskana ar noteikumiem

leblvéta smaku noslk$anas ierice paredzéta nepatikamu tualetes
poda smaku neitralizéSanai.

Ipasnieks vai lietotajs drikst veikt apkalpo$anu, kop$anu un
uzturéSanu kartiba tikai Saja instrukcija paredzétaja apmera.
Jebkada citada lietoSana neatbilst noteikumiem. Geberit neuznemas

atbildibu par sekam, ko ir izraisijusi noteikumiem neatbilstiga
lietoSana.

Drosibas noradijumi

* Filtra esoSi netirumi var piesarnot elpojamo gaisu. Lai nepielautu
veselibas apdraudéjumu un nodrosinatu pilnu funkcionalitati, filtrs ir
jamaina reizi gada.

« So ierici drikst lietot bérni un cilvéki ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam vai ari cilveki bez pieredzes un
zinaSanam, ja vinu darbiba tiek kontroléta vai ari Sie cilvéki ir
sanemusi noradijumus par dro$u ierices lietoSanu un izprot ar to
saistitos riskus. Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici. Bérni nedrikst
veikt ierices tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas (saskana ar
standartu EN 60335-1:2012).

 Neparveidojiet un nepapildiniet ierici.

« Remontu drikst veikt tikai specialists, izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus.
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Izstradajuma apraksts

Smaku nosiksanas ierice ar filtru neitralizé nepatikamas tualetes poda smakas.

Geberit DuoFresh moduli ieslédz un izslédz ar slédzi uzstadiSanas vieta.

lestatijumus var pielagot ar Geberit Home lietojumprogrammu.

0 Saja instrukcija paraditais noskalo$anas panelis atbilst tipam Sigma20 un ir attiecinams

ari uz citiem saderigiem tipiem.

Apkalposana

Smaku nosuksSanas
aktivizéesSana vai

deaktivizeéSana
1 leslédziet smaku nostk$anu ar slédzi
uzstadisanas vieta.
Qg
\gﬁ

O

v Smaku nosiks$ana tiek aktivizéta.

2 Izslédziet smaku nosuksanu ar sledzi
uzstadiSanas vieta.
v Smaku nosiik$ana tiek
deaktivizéta.

lestatijumu pielagosana

Smaku nosiksanas ierices iestatijumus var
pielagot ar Geberit Home
lietojumprogrammu. Taja tiek radits ari
smaku neitralizacijas filtra stavoklis.

Geberit Home lietojumprogramma Android
un iOS viedtalruniem ir pieejama bez
maksas attiecigaja App Store veikala.

Lai izstradajumu varétu vadit ar
Geberit Home lietojumprogrammu, ta
sakuma ir jasavieno ar lietojumprogrammu.

Lai to paveiktu, atveriet skalo$anas paneli
un nolasiet QR kodu, izmantojot
lietojumprogrammu.

166 EGEBERIT
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1 Nedaudz pavelciet skaloSanas panel 2 Nolasiet QR kodu, izmantojot
uz prieksu (1) un virziet uz labo pusi lietojumprogrammu, vai ievadiet
(2). uzdrukato Cetru rakstzimju numuru

H (pieméram, 1234).

il
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Uzturesana kartiba

Filtra maina 2 izvelciet atvilkini ar filtru.

PriekSnoteikums
— Smaku neitralizacijas spéja samazinas.

— Gaismas diode aiz skaloSanas panela
mirgo sarkana krasa.

— Pieprasijums Geberit Home
lietojumprogramma.

A UZMANIBU

lespéjams veselibas
apdraudéjums

Filtra esosi netirumi var noslogot
elpojamo gaisu.

» Mainiet filtru reizi gada.

1 Nedaudz pavelciet skalo§anas paneli
uz prieksu (1) un virziet uz labo pusi

3 Likvidéjiet atvilktni ar filtru un
sagatavojiet jaunu atvilktni.

Br o

v Smaku nosiikSana tiek
automatiski deaktivizéta.
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lebidiet atvilktni, lidz turétajs jatami
nofikséjas.

Filtra mainas apstiprinasana:

a) Geberit Home lietojumprogramma
vai

b) mindtes laika virziet skalo$anas
paneli uz kreiso pusi (1), péc tam uz
labo pusi (2) un atkal uz kreiso pusi
(3); visbeidzot viegli spiediet uz
aizmuguri (4), lidz tas jotami
nofikséjas.

v Gaismas diode aiz skalo$Sanas
panela nodziest.
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Tehniskie dati un atbilstiba

Tehniskie dati

Aizsargklase I

Aizsardzibas veids IPX4

Darba spriegums 12 V lidzstrava

Jaudas patérins 7W

Jaudas patérin$ gaidstaves rezima <05W
Radiotehnologija Bluetooth® Low Energy"
Frekvencu intervals 2400-2483,5 MHz
Maks. izejas jauda 0dBm

" Zimols Bluetooth® un ta logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. ipasums, un Geberit tos izmanto saskana ar
licenci.
Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija

Ar So Geberit International AG deklaré, ka Geberit radioiekarta DuoFresh atbilst Direktivai
2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $aja interneta vietné:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Utilizacija
Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

é?
]

—

Nosvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas
iekartas nedrikst izmest sadzives atkritumos, bet tas ir jautilizé atseviski. TieSajiem lietotajiem
ir juridisks pienakums nodot nolietotas iekartas atbilstoSai utilizacijai publiskas utilizacijas
vietas, izplatitajiem vai Geberit. Daudziem elektrisko un elektronisko iekartu izplatitajiem ir
piendkums bez maksas pienemt atpakal nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Lai
nodotu iekartas atpakal Geberit, sazinieties ar atbildigo tirdzniecibas vai servisa organizaciju.

Nolietotas baterijas un akumulatori, ko neaptver nolietota iekarta, ka ari lampas, kuras var
iznemt no nolietotas ierices tas nesabojajot, pirms nodoSanas utilizacijas vietai janonem no
vecas iekartas.

Ja nolietotaja iekarta tiek glabati personas dati, tieSie lietotdji ir atbildigi par to dzéSanu pirms
iekartas nodosSanas utilizacijas vietai.
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Jusy saugumui

Tiksliné grupé

Sis dokumentas skirtas visiems naudotojams, kurie naudoja Geberit
DuoFresh rankinio aktyvinimo modul].

Vaikus ir suaugusiuosius, kurie neturi naudojimo patirties, reikia
instruktuoti ir priZiareéti.

Naudojimas laikantis nurodymy

Sumontuotas kvapo $alinimo jtaisas neutralizuoja nemalonius
keraminio unitazo kvapus.

Eksploatuotojas arba naudotojas prietaiso valdyma, jo technine
prieziurg ir kasdiene prieziurg turi atlikti taip, kaip aprasyta Sioje
naudojimo instrukcijoje.

Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas nesilaikant nurodymu.
Geberit neprisiima jokios atsakomybés uz padarinius, jeigu
naudojama nesilaikant nurodymuy.

Saugumo nuorodos

« Filtro neSvarumai gali uztersti aplinkos ora. Siekiant uZzkirsti kelig
pavojui sveikatai ir uztikrinti visiSkg funkcionaluma, filtras turi bati
keiciamas kartg per metus.

» Sj prietaisg gali naudoti vaikai ir fizing, nervy sistemos arba psichine
negalig turintys asmenys, arba asmenys be patirties ir (arba) be
saugiai ir supranta jj naudojant kylantj pavojy. Neleiskite vaikams
Zaisti su prietaisu. Vaikams neleidZziama valyti arba atlikti kity
prietaiso priezilros darby be priezilros (pagal standartg
EN 60335-1:2012).

« Nesiimkite jokiy pakeitimy arba papildomo montavimo.

» Remonto darbus leidziama atlikti tik specialistams, naudojantiems
originalias atsargines dalis ir priedus.
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LT Gaminio aprasymas

Kvapo $alinimo jtaiso filtras neutralizuoja nemalonius keraminio unitazo kvapus.

Geberit DuoFresh modulis jjungiamas ir iSjungiamas modulio montavimo vietoje jtaisytu

jungikliu.

Nustatymus galima pritaikyti naudojant Geberitprograma Home*.

Sioje instrukcijoje nurodyta vandens nuleidimo plokaté atitinka tipg Sigma20 ir pagal

apibréztj atitinka kitus suderinamus tipus.

/

Valdymas

Kvapo salinimo jtaiso
jlungimas ir iSjungimas

1 Kvapo $alinimo jtaisas jjungiamas
jtaiso montavimo vietoje esanciu
jungikliu.

Qo

>

O

v Kvapo $Salinimo jtaisas ima veikti.

2 Kvapo Salinimo jtaisas iSjungiamas
jtaiso montavimo vietoje esanciu
jungikliu.

v Kvapo $alinimo jtaisas nustoja
veikes.

Nustatymy pritaikymas

Kvapo $alinimo jtaiso nustatymai pritaikomi
naudojant Geberit Home programa.
Atliekant nustatymy pritaikyma taip pat
pateikiamas kvapy neutralizavimo filtro
busenos rodmuo.

Geberit programag Home, pritaikyta Android
ir iOS iSmaniesiems telefonams, galima
nemokamai jsigyti i§ App Store.

Android: iOS:

Kad produktg bity galima valdyti naudojant
Geberit programa Home, jis turi bati vieng
kartg sujungiamas su programa.

Siuo tikslu atidarykite vandens nuleidimo

plokste ir naudodami programa nuskaitykite
,QR" koda.
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1 Vandens nuleidimo plokste Siek tiek 2 ,QR" koda nuskaitykite naudodami
patraukite j priekj (1) ir pasukite | programa arba jveskite jspaustg
desine (2). keturzenklj numerj (pvz., 1234).
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Techniné prieziura

Filtro keitimas

Salyga

— Mazéja kvapo neutralizavimo
veiksmingumas.

— Uz vandens nuleidimo plokstés esantis
Sviesos diodas (LED) ima mirkséti.

— Geberit Home programoje pateikiamas
reikalavimas.

A ATSARGIAI

Galimas pavojus sveikatai

Filtro neSvarumai gali uztersti

aplinkos org.

» Filtrg keiskite vieng kartg per
metus.

1 Vandens nuleidimo plokste Siek tiek
patraukite j priekj (1) ir pasukite
desine (2).

v Kvapo $Salinimo jtaisas iSsijungia
automatiskai.

IStraukiamajj bloka iSimkite kartu su
filtru.

IStraukiamayjj bloka su filtru
pasalinkite ir pasiruoskite nauja
iStraukiamajj bloka.

243.970.00.1
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4 IStraukiamajj bloka stumkite tol, kol 5 Filtro keitimo patvirtinimas:

iSgirsite, kad laikiklis jau uzfiksuotas. a) Geberit Home programoje
arba
b) vandens nuleidimo plokste per
vieng minute pasukite j kaire (1),
paskui j deSine (2), galiausiai vél j
kaire (3) ir Siek tiek jspauskite (4), kol
iSgirsite, kad ji uzsifiksavo.

v Sviesos diodas (LED) uz
vandens nuleidimo plokstés
nustoja Sviesti.
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Techniniai duomenys ir atitiktis

Techniniai duomenys

Apsaugos klasé I

Apsaugos laipsnis IPX4

Darbiné jtampa 12V DC

Vartojamoji galia 7W

\2/i?nn;sjamoji galia, jeigu jjungtas budéjimo re- <05W

Rysio technologija Bluetooth® Low Energy”
Daznio diapazonas 2400-2483,5 MHz
Didziausia i$éjimo galia 0dBm

n Prekés Zenklas Bluetooth® ir jos logotipai yra Bluetooth SIG, Inc. nuosavybé, Geberit juos naudoja
pagal licencija.
ES atitikties deklaracija

AS, Geberit International AG, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas Geberit DuoFresh atitinka
Direktyva 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Salinimas

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

Perbrauktos Siuksliadézés su ratukais simbolis reiskia, kad elektros ir elektroniniy atlieky
negalima iSmesti kartu su likusiomis atliekomis; jos turi bati Salinamos atskirai. Galutiniai
naudotojai yra teisikai jpareigoti graZinti senus prietaisus valstybinéms atlieky Salinimo
institucijoms, platintojams arba Geberit. Daugelis elektros ir elektroniniy prietaisy platintojy
privalo nemokamai priimti senus elektros ir elektroninius prietaisus. Dél grazinimo Geberit
kreipkités | atsakingg pardavimo ar aptarnavimo jmone.

Panaudotas baterijas ir akumuliatorius, kurie nejdéti | seng prietaisa, taip pat lempas, kurias
galima iSimti i$ seno prietaiso jo nesunaikinant, batina iSimti i seno prietaiso prie$ atiduodant
ji | alinimo punkta.

Jei sename prietaise saugomi asmens duomenys, galutiniai naudotojai patys atsako uz jy
iStrynima prie$ perduodant prietaisg Salinimo punktui.
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Mo TNV xo@aAEIx 6ag

Mou armeuduvovTal

To mopov eyypapo ameubUVETAI o€ OAOUG TOUG XPNOTEG TWV
Hovadwv Geberit DuoFresh pe xelpokivntn evepyoroinon.

To moudix Ko o1 eviAikeg Tou dev eivail e€0IKEIWPEVOI e Tn XProN
TIPETTEI VO EVNPEPWVOVTAI KOI EVOEXOPEVWG VO ETTIBAETTOVTA.

Evdedelyuévn xpnon

H evowpaTwyevn avappd@non oopwv mPoopileTal yIa TV

adpavortoinon SUGKPESTWY OOHWY OTTO TNV KEPAMIKA Aekavn WC.

O XelpIoPOC, N PPOVTIOX KA N ETTIOKEUN ETITPEMETAI VX EKTEAOUVTAI

OTTO0 TO POPEX EKPETAAAEUONG 1) TO XPNOTN HOVO GTO BB TTOU

TIEPIYPGPETAI OTIG TIPOUCES 0dnyieC.

KaBe &AAN xprion Bewpeitan un evoedelypévn. H Geberit dev

OVOACHBAVE! KOpI EUBUVIN YIC TIC CUVETTEIEC OO YN evOedeIyUEVN

xpnon.

Yrodei&eig aopaAeiag

* AkoBoapaieg oTo QIATPO PTToPOUV Vo 0dNynoouV aTnV eMB&EUVON
TOU €loTveopevou aépa. Mo var amokAeieTan diakivouveuan Tne
uyeiog Ko yio va Sia@aNiCeTan n MARENG AEITOUPYIKOTNTA, TO
QIATPO TTIPETTEI VO QVTIKOOIOTOTOI £€TNCIWG.

* H xprion Tng mapouoag UoKeEUNC eival dUvaTr) oo aidI& KAOWG
KO OO STOQ e PEIMPEVEC PUOIKES, XIOONTNPIOKEG I PUXIKEG
IKAVOTNTEC 1 EAEIYPN EUTTEIPIOG KO YVONG, EGV EMBAETOVTA N
£XOUV eKmadeuTel 0TNV AOPOAN XPON TNG CUCKEUNG KO
KOTOVOOUV TOUG OXETIKOUG TTPOKUTITOVTEG KIVOUVOUC. Tox TIoOICK
dev emTpemeTal Vo Tai{ouv pe T ouokeur|. O KaBaPIoHOS Kail 1
ouvTHPENON XENOTN deV EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTOI T TTXIDIK
xwpic emipAeyn (kara EN 60335-1:2012).

» Mnv ekTeAeiTE PETOTPOTTES I) TIPOCOETEC EYKATAOTAOEIC.

* O £TIOKEUEC TIPETTEI VO EKTEAOUVTOI OVO HE YVINOIX AVTOANSKTIKK
Kol EEQPTAPOTO OTTO VAV EIOIKEUPEVO TEXVIKO.
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Mepiypa@n mMPoiovTog

H avappopnon oopnmv adpavorolei TIG dUOKPEDTEG OOPEG OTNV KEPAPIKN Aekavn WC peow
€VOGg QIATpOU.

H povada Geberit DuoFresh evepyorolieiTal Kai armevepyoroleiTal pe dIGKOTTN TIoU UTTPXE!
OTNV KTIPIGKI dopr.

H mpooappoyr Twv pubpicewv Propei va yiveTan pe Tnv epappoyr Geberit Home.

To mAakidio evepyoroinang mou epeavileTal OTIG TPOUCEeS 0dnyieg AvVTIOTOIXEI OTOV
TUMo Sigma20 kol IoxUel AVTIOTOIXX KA YIX KANOUG CUHBGTOUG TUTTOUG.

XelpIiopog

Ekkivnon | iakorr MNpoocapuoyn pubpicewv
AVAPPOPNCNG OCHROV H mpoocppoyn Tmv pubpicewy yic Thv
AVOPPOPNCN OCUWV UTTOPE VA yiveTal Je
1 Evepyomomore v avoppdgnon ™V epappoyn Geberit Home. Ze autiv
00UV pe ToV SIOKOTTTN TTOU UTTGPXE! SHCPGV'(9T0(' ETMong N KATaoTO0N TOU
OTNV KTIPIOKH dopr. PiATpOU yIa TNV €E0UBETEPWON OCHWV.
(gg H epappoyn Geberit Home diaTifeTai
& dwpeav yia smartphone Android kai iOS

oTo ek&oToTe App Store.
@ Android:
-q- o

v H avoppopnon oopwv

EKKIVEITO!. TIo( VX PTTOPEITE VXX XEIPIOTEITE TO TIPOIOV
pe Tnv epappoyn Geberit Home, mpémel va
2 ATIEVEPYOTTOINGTE TNV AVAPPOPNON ouvdebei ePATIAE Pe TNV EPAPHOYT.

OOV pe TOV SIOKOTTTN TTOU UTTaPXE!
OTNV KTIPIOKI Soun.
v H avoppopnon oop®v OTOUOTA.

Mo TOV OKOTTIO aUTO avoi&Te TO TTAGKKiISI0
€VEPYOTIOINONG KOl TIPXYHUATOTIOINOTE
avayvwaon Tou Kndikou QR pe Tnv
eQappioyn.
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1

TpoaPrETe EAXPPWE TTPOG TX EUTIPOG
To TAOKIdI0 gvepyottoinong (1) Ko
METOKIVAOTE TTPOG T O (2).

EL

MpayHaTorToINoTeE aVAyVKon Tou
KkwdIkoU QR pe Tnv epappoyn n
KOTOXWPIOTE TOV EMTUTTIWHEVO
TETPOAWN®IO GPIOYO (T1.X. 1234).
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Emokeun

AVTIKATXOTOON QiIATPOU

Mpoumobeon

— H adpavormoinon Twv oop®mv UmoXwpei.

—  H evdekTIKn Auyvia iow ommd To
mAakidio evepyoroinong avaBooprvel
HE KOKKIVO XPWHOL.

— MpoTtporm oTnv epappoyr) Geberit
Home.

NMPOZOXH

MOavog Kivéuvog yix TRV

uyeia

Akabapaoieg 0To QIATPO

pmmopoUv va odnyroouv oTnv

EMBAPUVON TOU EICTIVEOUEVOU

AEPAL.

> AVTIKOOIOTATE TO GIATPO
eTNoIWG.

1

TpaPrETe EAXPPWE TTPOG TX EUTTPOG
To MAakidlo evepyortoinong (1) Ka
HETOKIVAOTE TIPOG TX eI (2).

v H avoppopnon oopov oToPOTS
QUTOHOTO.

180 EGEBERIT
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2 TpoPrETe €W To CUPTAPI PE PIATPO. 4 EioayayeTe To OUPTEQI PEXPI VO
yivel aioOnTo 0TI op&Aioe n B&on.

3 ArioppiyTe TO CUPTEPI HE PIATPO Kail
EXETE TTPOXEIPO EVX VEO CUPTAPI.

243.970.00.1
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5 EmpBepainon aolayng giATpou:

o) oTnv epappoyr Geberit Home

n

B) HETOKIVIIOTE PECT OE EVOX AETTTO
To TMAOKIDIO evepyoTToinong TPog TX
aploTept (1), 0TN CUVEXEIX TTPOG TX
defik (2), emeITa EQve TIPOG Tok
apIoTePG (3) KAl EAXPPWOG TTPOG T
miow (4), ®OTTOU V& Yivel xiodnTo OTI
AoPAANICE.

v H evleIKTIKr Auxvix Tow ommo To
mAokidio evepyorroinong ofrvel.
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TeXVIK& OEOOUEVAX KO GUHMHOPPWON

Texvika dedopEva

Karnyopia mpooTaciog 1]

TUTOg MPOOTACIG IPX4

Taon AeiToupyiag 12V DC

Karavahwon 1oxU0g 7W

Karavahwon 10xUo¢ og avapovn <0,5W

Texvoloyia AoUPHATNG ETTIKOIVOVIOG Bluetooth® Low Energy”
Meploxr ouxvoTATOV 2400-2483,5 MHz
MéyioTn 1oxUg e€6dou 0 dBm

" H p&pka Bluetooth® ko Ta AoyoTuna Tng armoteAolyv idioktnoia Tng Bluetooth SIG, Inc. kau
HoP! Y/ ne n ne
XpnolporolouvTal oo Tnv Geberit karomv adeiog.

AnAouoTteupévn dnAwon cuppoppwong EE

Me Tnv mapouoa n Geberit International AG, dnAwvel 611 o padioegomAhiopog Geberit
DuoFresh mAnpoi Tnv odnyia 2014/53/EE.

To mAnpeg Keigevo TG dnAwong cuppopewong EE diaTi@eTan oTnv akoAoudn 1oTooeAida 0To
diadikTuO: https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Amoppiyn

Amoppiyn amoBANTWV NAEKTPIKOU KAXI NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU

o

To oUpBoAo Tou BiayEYPAUUEVOU KADOU AMOPPIUPGTOV OTOUG TPOXOUG CNHaivel OTI O TIGNIEG
NAEKTPIKES KOI NAEKTPOVIKEG OUOKEUEC OEV ETIITPETTETAI VO OTTOPPITITOVTAI WC OIKIGKX
AMOPPIPPOT, AKX TTPETTEI VO aToppinTovTal EexwpIoTd. Of TEAIKOI XPrOTEG Eivail VOUIKK
UTTOXPEWHEVOI V& EMOTPEPOUV TIG TIGAIEG CUOKEUEC 0€ ONPOOIES ETAIPEIEC AMOPPIYPNG, DIAVOUEIQ
1 oTov Geberit yio T owoTn amoppiyn. MoAoi diavopeic NAEKTPIKAV Kol NAEKTPOVIKWV CUOKEUMV
€ival UTTOXPEWHEVO! VO TTOPOAXHBAVOUV dWPEAV TIG TTAMEG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG
ouUOoKeUEG. Mo TV emaTpor] aTov Geberit emKkolvwvAoTe Pe TNV appodic ETAIPEIC TTWANTEWVY 1)
egunnpeTNONg.

O1 TTONIEG UTTATaPIE KOl 01 TIOAIOI GUCOWPEUTEG, TTOU JEV VA EVOWHATWHEVO! OTIG TIANIEG
OUOKEUEG, KOXBWE KOl 01 AGUTTTAPEG TTOU PTTOPOUV VOl GpaIpeOOUV ammd TIG TTRAIEG CUOKEUEG XWPIG TNV
TiPOKANGN {nUIGY, TpEMel va SioxwpilovTal oo TIG TXAIEG CUOKEUEG TTPOTOU TTapadoBolv aTo
onueio amoppIYPng.

E&v oTnv mahi OUOKEUN €X0UV IOBNKeUTEl TOOOWTTIKG dEDOPEVQ, O TEAIKOI XPiOTEG €ivail 01
id1o1 urTeUBUVOI yIa TN DICYPOP) TOUG TIPOTOU MXPADWOOUV TNV MOAIG CUOKEUN 08 VA Onpeio
amoppPIYNG.
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Kendi guvenliginiz icin

Hedef grup

Bu belge, manuel tetikleme 6zelligine sahip Geberit DuoFresh moduli
kullanicilarina yéneliktir.

Bunun kullanimi konusunda deneyimi olmayan ¢ocuklar ve
yetiskinlere rehberlik edilmeli ve geregi halinde g6zetim altinda
tutulmaldir.

Amacina uygun kullanim

Bitlnlesik koku emme 6zelligi klozet seramigindeki hos olmayan
kokulari notralize etmek igin dngdralmustar.

Kullanim, temizlik, servis ve onarim, operatér veya kullanici
tarafindan yalnizca bu kilavuzda tanimlandigi gibi gergeklestirilebilir.

Bunun disindaki her tirli kullanim amaca aykiridir. Geberit, amacina
uygun olmayan kullanimdan dogan sonuglarda sorumluluk kabul
etmez.

Guvenlik bilgileri

* Filtre sepetindeki kirlenmeler solunum havasinin kirlenmesine yol
acabilir. Saglik tehlikelerini 6nlemek ve tam islevselligi glivenceye
almak icin filtre sepetinin yillik olarak degistirilmesi gerekir.

» Bu cihaz cocuklar, fiziksel, duyusal veya zihinsel becerileri kisitli
olan ya da bir deneyimi ve bilgisi olmayan kisiler tarafindan ancak
gbzetim altindayken veya cihazin glvenli kullanimi hakkinda
bilgilendirilmeleri ve bundan dogabilecek riskleri anlamalari kaydiyla
kullanilabilir. Gocuklar bu cihazla oynamamalidirlar. Temizlik ve
kullanici bakimi gézetim altinda olmayan cocuklar tarafindan
yapiimamalidir (EN 60335-1:2012 uyarinca).

* Urlin Gzerinde degisiklik ya da ek kurulum yapmayiniz.

 Tamir igleri yalnizca, orijinal yedek parcalar ve aksesuarlar
kullanilarak bir uzman tarafindan yapilmalidir.
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Uriin aciklamasi

Hava temizleme 6zellidi klozet seramigindeki hos olmayan kokulari bir filtre sepeti araciligiyla

nétr hale getirir.

Geberit DuoFresh moduili igerisinde bulunan bir diigme ile acilip kapatilir.

Geberit Home uygulamasi ile ihtiyaca gére ayarlamalar yapilabilir.

Bu kilavuzda gésterilen kumanda kapagi, Sigma20 tiiriine uygundur ve uyumlu diger

turler igin de ayni sekilde gecerlidir.

/

Kullanim

Koku emmeyi calistirma veya
durdurma

1 icerisinde bulunan diigme ile koku
emme agllir.

|

S

O

v Koku emme calismaya baglar.

2  icerisinde bulunan diigme ile koku
emme kapatilir.
v Koku emme durur.

Ayarlarin yapilmasi

Koku emme ayarlari Geberit Home
uygulamasi ile ayarlanabilir. Koku emme
icin filtre sepetinin durumu da géruntdlenir.

Geberit Home uygulamasi Android ve iOS
akill telefonlarina App Store Uizerinden
Ucretsiz indirilebilir.

Bu Uriint Geberit Home uygulamasi ile
kullanabilmek i¢in sistem ilgili uygulama ile
bir kereligine eslestirilmelidir.

Kumanda kapagini acip QR kodunu
uygulama ile okutunuz.
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1 Kumanda kapagini hafifce éne dogru 2 Uygulama ile QR kodunu okutun ya
cekin (1) ve saga dogru déndirliin da Uzerindeki dort haneli saylyi girin
(2). (6r. 1234).

| D)))
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Servis ve onarim

Filtre sepetinin degistirilmesi 2 Filtre sepetinin bulundugu bélmeyi

Kosul cekip cikarin.

— Kokunun nétralizasyonu azalir.

— Kumanda kapaginin arkasindaki LED
kirmizi yaniyor.

—  Geberit Home uygulamasindaki talep.

DIKKAT

Muhtemel saglik tehlikesi

Filtre sepetindeki kirlenmeler

solunum havasinin kirlenmesine

yol agabilir.

» Filtre sepetini yillik olarak
degistirin.

1 Kumanda kapagini hafifce 6ne dogru
¢ekin (1) ve saga dogru dénduriin

3 Filtre sepetinin bulundugu béimeyi
bertaraf edin ve yeni béimeyi
hazirlayin.

—O

Br o)

v Koku emme otomatik olarak
durur.
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4 Bsimeyi, tutucu hissedilir sekilde
yerine oturana kadar itin.

Filtre degisikliginin onaylanmasi:

a) Geberit Home uygulamasindan
veya

b) kumanda kapaginda bir dakika
icerisinde sola (1), sonra saga (2),
daha sonra tekrar sola (3) dénduriin
ve tam olarak yerine oturana kadar
arkaya dogru hafifce bastirin (4).

v Kumanda kapaginin arkasindaki
LED yanmiyor.
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Teknik veriler ve uygunluk

Teknik veriler

Koruma sinifi 1]

Koruma tirQi IPX4

Calisma voltaji 12V DC

Glc tiketimi 7W

Stand-by konumunda gui¢ tiketimi <05W

Radyo teknoloji Bluetooth® Low Energy"
Frekans araligi 2400-2483,5 MHz
Maksimum ¢ikis glci 0 dBm

n Bluetooth® markasi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. miilkiyetindedir ve Geberit tarafindan lisansla
kullaniimaktadir.

Basitlestirilmis AB Uygunluk Beyani

isbu metinle Geberit International AG, Geberit DuoFresh kablosuz sistem modelinin 2014/53/
AB direktifine uygun oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur:
https://doc.geberit.com/967369000.pdf

Bertaraf

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

V
]

—&

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi, elektrikli ve elektronik ekipman
atiklarinin artik diger atiklarla birlikte degil, ayri sekilde bertaraf edilmesi gerektigi anlamina
gelir. Son kullanicilar yasal olarak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi igin
kamuya ait atik bertaraf makamlarina, distribttérlere veya Geberit'e iade etmekle yukimludur.
Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman distribitdri, eski elektrikli ve elektronik ekipmanlari
Ucretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade igin sorumlu satis veya servis sirketiyle
iletisime gegin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimulatérler ile eski cihazdan zarar gérmeden
¢ikarilabilen lambalar, imha noktasina teslim ediimeden énce eski cihazdan ¢ikariimaldir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden 6nce bu verileri
silmek, son kullanicilarin sorumlulugundadir.
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